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Magyar Wolffok.
P-- d.) A függetlenségi urak még hu-

szonhat szónokot akarnak nekiinditani az
unalom-tengernek, hogy kiderithetö legyen
az a nagy kérdés, ha vajjon az osztá-
lyok elé utasitsák-e a miniszterelnök ja-
vaslatát vagy sem.

Csudálatos dolog. Hát igazán oly
olcsó ennek az országnak az ideje, a mi-
kor legföbb érdekeiröl van szó? Hát iga-
zán fontosabb az osztályokhoz váló uta-
sitás kérdése, mint a vámszövetség, a
bank ügye? Kétségtelen, hogy igy van.
Mi legalább biztosra vesszük, hogy Justhék
oda állottak az ország elé és .megkér-
dezték:

— T. Közvélemény! Mit méltóztatol
fontosabbnak tartam ? A vámszövet-
séget és a jegybankot-e, amelyben gaz-
dasági életed alapjai gyökeredzenek ?
Avagy azt, hogy az osztályok terjeszsze-
nek-e a Ház elé elöadói jelentést, vagy
pedig a pénzügyi bizottság? — Kétség-
telen az is, hogy a Haza a második kér-
désnek itélte oda a pálmát; kétségtelen,
hogy ma a magyar közvéleménynek
semmi egyéb gondja nincs,; mint az,
hogy fölujittassék az osztályokban való
tárgyalásnak réges-régen elavult rendszere.

Mert ha nem igy volna, ha nem igy
van, hát akkor — függetlenségi urak —
honnan veszik az ország közvéleményé-
vel szemben a bátorságot arca, hogy
ezt a drága, ezt a forró idöt könnyelmüen
fecséreljék ?

Mert ma még nincsen más szó arra,

amit cselekszenek. De holnap már lesz
más fogalom is az önök eljárásának jel-
lemzésére.

Holnap az a közvélemény, mely ma
még csak nevet az osztályba-küldés tö-
rekvésén, holnap elöáll majd ez a köz-
vélemény és számon kéri önöktöl, akik
annyira aggódnak az osztrák alkotmányért,
számon kéri a magyar parlamentá-
rizmust, az ország életbevágó érdekeit.

Alig félesztendö mult el az idei
obstrukczió óta és máris készen van-
nak a második obstrukczióra ebben
az esztendöben ? Gondolják, hogy ez az
eljárás gyarapitani fogja a parlamentáriz-
mus tekintélyét ? Nem tartanak attól,
hogy kissé hangos talál lenni az az
óhaj, hogy: pokolba az olyan géppel,
amely csak addig jár, amig a minoritás-
nak ugy tetszik, amelynek kerekeibe min-
den perczben belekapaszkodhatik egy pár
embernek rövidlátó vagy. eröszakoskodó
akarata.

Avagy van talán a függetlenségi
párt programmjának olyan titkos pontja
is, : mely szerint e pártnak elsörendü
czélja a parlamentárizmus megbukta-
tása? Ha igen, akkor nagyon. jól dol-
goznak.

És brilliánsan müködnek akkor is,
ha programmjuknak egy másik pontja:
szembeszállni mindazzal, amit az ország
érdeke sürgösen, haladéktalanul meg-
követel.

Ugy halljuk, megobstruálják. a hely-
nevekröl szóló törvényjavaslatot. Amely-

nek mielöbb való szentesitése nemzeti
óhajtás. *

Ugy halljuk, megobstruálják a mezei
munkások törvényét, melynek sürgös
megalkotása nélkül veszedelemben van
az országnak jövö esztendei termése.

Tudjuk, hogy ez a két obstrukczió
csak arra jó, ezt a két nagy országos
czélt csak azért akarnák föláldozni, hogy
a miniszterelnök javaslatából az év végéig
törvény ne lehessen. Két nagy nemzeti
érdek hulláján keresztül akarnak oda-
jutni, hogy legázolhassanak két másik
nagy nemzeti érdeket: egy gazdaságit és
egy alkotmányosat.

Mondjuk, hogy sikerül a törekvésük,
micsoda jók származnak ebböl az országra ?

Deczember utolsó napján megszünik
a közös vámterület. És mi jö a helyébe?
A semmi. Talán az, hogy vámot szed-
hetünk az osztrák ipar czikkei után?
Dehogy. Semmiféle törvényünk nincs,
amely megmondaná, hogy mennyi és
milyen vámot szedhetünk. Ellenben pél-
dául Németország igenis mondhatja: A
vámszövetség megszünt, vámjaid nincse-
nek, ellenben nekem van veled kereske-
delmi szerzödésem, tehát én követelem,
hogy te. bocsásd be vám nélkül az én
iparomat, de azért én csak a szerzödés-
ben megállapitott módon bocsátom be a
te buzádat, mert én nem vagyok bolond,
nálam nincs obstrukczió, amelynek az a
fö ambicziója, hogy törvényen kivüli
állapot álljon be.

Ebböl lehet látni, mit jelentene az,

Apró tárgyalások.
Régebbi idökben czirkuszt adtak a nép-

nek meg kenyeret. Ma kenyeret ugyan nern ad-
nak, de czirkusz helyett nyilvános végtárgyalá-
sokat adnak neki, amiken, ha ráér, elmulatoz-
hat. Téli idöben jó meleg is van. a tárgyaló
szobákban és az kellemes szórakozás,' a mun-
kátlanság idején ott elüldögélni. Van, aki ott
tanulja meg, hogy majd miként viselkedjék,
ha majd ö kerül a sárga padra. (Igy képzöd-
nek a száraz-fiskálisok.) De legalkalmasabb hely
mindanyia között a rendörbiróság, ahol egy dél-
elött százféle ügy lepereg. Apró bajok és panaszok,
amely mind más-más és különbnél különb. Amaz
okban a nagy teremben csak a bünök vannak,
itt pedig valósággal a nép lelke ugrál egyik
ügyröl a másikra. Mert minden baját ide hordja,
még a lelkieket is. Kissé csodálatos, hogy
ennyire bele szokott a rendörségbe, pedig amugy
nem szereti. A tanyák embere a város pusz-
tázó lovaskatonáit zsaró-nak gunyolja, amely
szavat a zsarolóból huzta össze rövidség okáért,
hanem azért még a válópöreivel is a rendör-
séghez megy, ahol legtöbbször összebékitik a
duzzogó menyecskét a haragos férjjel. Az ilyes-
minek kiegyesülés a neve. Szintugy idejön az
elhagyatott mostohafiu, ide jönnek a szegény
kijátszott Lear királyok és szaladnák, futnak az
ügyek egymásután, hatalmas sugarakat eresztve
olykor apró emberek kisded lelki világába,
amely rendszerint láthatatlan és csak a szivek
szomorkodása közben kerül napfényre. Mig két-
három papirszivart elszipákol az ember, akár

egy egész népszinmüvet találhat. Bár a nép-
szinmüveket nem ilyen helyen, keresik ma, ha-
nem valamely pesti ház harmadik emeletén.
(Attól félnek, hogy nern lennének eléggé ere-
detiek.)

Igy következnek:

Kormányos tévedése.
- Kormányos Pál asszonyostul lép a kapi-

tány szobájába és két kézre fogván a kalapját,
azt mondja:

— Egy kis sorom volna, ha möghall-
gatná.

— Mondja, no.
— Nem ögyébb, tudja, mint, hogy a mult

hétön bent járt itt az asszony tanácsot • kérni
a bajba. Hogy a kis Hódi Imre csirkéje,
tyukja, libája mind át jár a mi udvarunkba.

— Tudom, tudom, — szól a kapitány
— én meg azt mondtam, hogy vissza lehet
dobni a keritésen.

Kormányos uram azt kérdezi:
— A csirkéket ?
— Persze. Hát mit gondol kend?
Hallgat most egy darabig Kormányos és

lassan ingatja a fejét.
— Ugy hát — mondja végül. — Itt van

hát a tévedés.
— Micsoda tévedés ?
— Mert hogy—magyarázza nyugalom-

mal az ember — én a kis Hódi Imrét vetöttem
át a keritésön. Aztán most beadott a biróság-
hoz, inert olyan zökkenésformát esött;

- - Hát ez már a kend baja.

— Tudom, uram, tudom — felel Kormá-
nyos Pál és végig sikálja kezével az asztal-
szélt' — de ugy gondoltam, hogy a maga ta-
nácsa szerint töszök. . .

— No már — fakad ki a kapitány —
olyan bolond tanácsot csak nem adok sen-
kinek. -- Baj — véli Kormányos Pál és távo-
zik. Az.asszonya lassan megy utána. Mégis
csak a csirkét kellett volna átvetni a keritésen,
nem a kis Hódit. Bár hiszen tudta azt Kormá-
nyos Pál nagyon jól, de mielött ilyen pörfélé-
ben ügyvédhez menne az ember, elöbb fölpró-.
bálja a.kapitányt.

A kapitány ugyanis ingyen méri az eszét,
az ügyvéd pedig azonnal pénz iránt nyujtja
panaszát.

— Látja Kend — szól az asszony -—
mért bánt kend vele ojan kigyetlenül. Most itt
a baj. Majd fizethet kend fiskálist, mög a Hódi
doktorát, patikaszörit.

— Nono — felel csöndesen az ember —
ha mindig patikaszörrel él, szivesen fizetöm...

Valami. jó. szomszédok lehetnek ezek,
A kétnevü ember.

A buzapiaczon, ahogy adnák és vennék
az emberek a kenyérnek valót, hirtelen ribillió
támad. Nagycsizmás magyar akaszkodott össze
a buzaszenzállal és torkon fogván, a feje bub-
ját-ütögeti. A vékony ügynök védekezne, de
nern nagyon tud, mert a magyar a nyakánál
fogva jó messzire eltaszitja magától, a másik
ökle pedig ugy jár föl-le a fején, mint a patak-
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ha deczember végéig nem válnék tör-
vénynyé a javaslatnak a vámszövetségre
vonatkozó része? Azt hogy Magyarország
ki van szolgáltatva az egész világ prédá-
jára és csufjára. Mert abból a tényből, hogy
január 1-én beáll az önálló vámterületre
való jog, még egyáltalán nem következik,
hogy ez a jog praktikusan gyakorolható is.

Deczember utolsó napján. megszünik
a jegybank szabadalma. És mi jö helyébe ?
A felfordulás. Január 1-én senkisem volna
többé kötelezve arra, hogy az osztrák-
magyar bank jegyeit fizetésképen elfo-
gadja; január 1-töl fogva bárki kibocsát-
hatna bankjegyet, mert hisz ennek ül-
dözése csak az osztrák-magyar bank fő-
tanácsának inditványára történhetik, amely
bank és főtanács pedig akkor már nem
léteznék. Tessék elképzelni, hogy mit
jelentene az, ha nem lehetne fizetni se
idebent, se a külföldön a mi pénzünk-
kel, ha megakad a hitel, ha boldog-
boldogtalan gyárthat bankót, ha törvényes
papírpénze — a kevés államjegytől el-
tekintve — nem volna az országnak.

. Azt jelentené ez, hogy vége van a
jogbiztosságnak, megakad az egész gaz-
dasági élet és milliók pusztulhatnak
belé. Mert abban a tényben, hogy január
1-én beáll a külön magyar jegybankra
való jog, még egyáltalán nern foglaltatik
benne az, hogy január elsején valósággal
van is az országnak külön jegybankja.

Magukra veszik mindezért a felelős-
séget? Lehet. De az ország nem veszi
magára.

Hanem követelni fogja, hogy a kor-
mány ismerje kötelességét, intézkedjék a
maga hatáskörében, rendelettel az ország
romlásának elhárítására. Akkor követelni
fogja a közvélemény és vele együtt mi
is a kormánytól, hogy ne engedje a dé-
bacle eljövetelét, csak azért, mert az ellen-
zéknek obstruálni méltóztatott.

S vajjon akkor mit fog szólni a köz-
vélemény, ha látja, hogy rendeleti intéz-

kedésre kényszeritik a kormányt, rende-
letet forszíroznak ki oly téren, ahol tör-
vénynek kellene rendelkeznie? Avagy ta-
lán ezt is követeli az alkotmányosság, a
parlamentárizmus szelleme?

Pénzügyminiszter Ur! Tessék mi-
előbb törvényjavaslatot előterjeszteni ar-
ról, hogy a névváltoztatásra nem kell
bélyeg. Hadd németesitsék az obstruáló
urak ingyen Wolffra meg Schönererre a
nevüket. Ha annyira megtetszett nekik
az odaát való ténykedés annak minden
gyümölcsével, hadd viseljék ezeket a di-
cső neveket is.

Hadd legyenek magyar Wolffok is.

POLITIKAI HIREK.
A lemondott miniszter. Josipovich Imre

horvát miniszter lemondási ügye a holnapi mi-
nisztertanácsban dől. el véglegesen. Báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök ugyan nern szivesen látná
távozni Josipovichot, de ha ez mégis ténynyé
válnék, akkor a horvát miniszterségre, Cseh
Ervin és gróf Pejacsevich Tivadar mellett
Rubidó Zichy Radiszláv, Varasdmegye főis-
pánja, állitólag szintén komoly jelölt.

A vezér ellen. Érdekes és igen jellemző
forrongásról volt ma szó a képviselőház folyo-
sóin, ahol igen sokaknak szemet szurt, hogy
gróf Apponyi Albert és Horánszky Nándor
meglehetős heves módon kapaczitálják valamire
a. tulajdon pártjuk embereit. Állitólag erős és
komoly konfliktus van kitörőben a nemzeti
párton. A pártvezér és a pártelnök — hir sze-
rint — a legutóbbi delegáczíós ebéd után a
cercle során legfelsőbb helyen vállalt volna
kezességet az iránt, hogy a nemzeti párt tel-
jes erejével elö fogja mozditani az
uj provizórium sima és akadálytalan
elfogadását. Most azonban kitünik, hogy a
vezér és elnök nem ugyan gazda, hanem egy
kicsit párt nélkül számítottak, mert a nemzeti'
párt jelentékeny, mondhatni tulnyomó része
hallani sem akar a kormányjavaslatok támoga-
tásáról vagy akár csak a jóindulatu passzivi-

tásról sem. Ennek a belső konfliktusnak békés
kiegyenlítését a holnap délután 5 órakor tar-
tandó pártértekezlettől remélik s igy annak le-
folyása elé a többi pártok is élénk érdeklődés-
sel tekintenek.

A román, akczió. Nagy-Szebenből kap-
juk a távirati tudósítást, hogy ott az ország
minden részéből idezarándokolt román agitáto-
roknak tegnap ujabb titkos gyülésük volt. Az
egyetértés a vezetők között teljesen helyreál-
lott. A vezérek : Lucaciu és Rácz kibékültek. Oly
heves nemzetiségi mozgalmak megindítását ter-
vezik, amilyen még nem volt. — Szerintök
az időpont erre most a legkedvezőbb, mert
a szélsőbal obstruál s igy a kormány figyelme
le van k ö t v e . — A mozgalom jelszava: a
federalizmus. — A czél.: a nemzetiségeket
a végletekig felizgatni a magyar hegemonia
ellen. Pénz bőven van. Az első gyülés deczem-
ber 14-én lesz Nagy-Szebenben. Ha a gyülést
betiltanák, zavargásokat rendeznek. A román
terveknek a késhegyig menő parlamenti har-
czon kivül a szászok magatartása is felette
kedvez, kik a helységnevek magyarosítása miatt
fel vannak ingerelve. Az oláhok és zöldszá-
szok mozgolódása bécsi biztatásokra vezethető
vissza.

A szerb kongresszus. Báró Nikolics Fedor,
a szerb egyházi kongresszusra kiküldött királyi biz-
tos, egy helyi kőnyomatos tudósítója előtt a kon-
gresszus hisztorikumáról és jövőjéről a következő-
képen nyilatkozott:

„A kongresszus nern teljesíthette feladatát,
rnely az lett volna, hogy egy egységes szervezetet
dolgozzon ki, illetve a választmány áltál kidolgozott
szervezetet tárgyalja. Nem teljesíthette ezen felada-
tát azért, mert a mandátumokat az ugyneve-
zett radikális és liberális egyesült párt szerezte
meg hat vagy hét mandátum kivételével. Hogy
minö. eszközökkel, az elképzelhető, ha tudjuk, hogy
egyik agitaczionális eszköz a magyarság elleni izga-
tás volt. Azt állították ugyanis, hogy az uj szervezet
elfogadása után még a templomokban is magyarul
kell beszélni. Ezek azt követelték a kongresszuson,
hogy ők az egész kongresszus idejére megállapít-
hassák á napirendet. Minthogy ezen unikum
kívánságot nern fogadhattam el," kénytelen
voltam az elnapoláshoz nyulni. Az egyesült
ellenzék ezzel' ugyanis elérte volna azt, hogy
a szervezet tárgyalása előtt választassék meg a
választmány, amivel a szervezet sorsa is el lett volna

malmok kőzuzó kalapácsa. Kiabál hát. A kö-
zönség nem igen szól bele a dologba, ugy
gondolkozván, hogy alighanem ügyük van egy-
mással. Nagysokára meglátja a csatát egy
rendőr, odamegy és elveszi a magyartól a
szenzált.

— Mit csinál kend? — rivall rá.
— Én? — mondja nyugodtan a m a z . — .

Körültapogattam ezt a czenczált. *
— Miért, miért? — sir az ügynök.
— Miért? — kérdezi a rendőr. :

— Elég, ha én tudom, hogy miért felel
a magyar. — De mög tudja a czenzál ur is.

Ugy látszik, hogy csakugyan tudja, mert
odább megy s kissé kellemetlenül forgatja a
nyakát a nyakravalóban.

— De nem ugy van ám az — véli a
rendőr — hogy itt kend piaczot állit, mert ez
nem járja. Kend se löhet a maga birája. Ha
baja van, mönjön a biróhoz

— Dehogy — mondja r á — dehogy. Nem
ojan nagy ügy ez, hogy érdemös volna a biró
fejit fájlalni vele. Most mán el is van igazitva
tökéletössen.

— Hanem hát majd a piaczi botrányért
bejelentöm kendet.

— No — szól a magyar — az löhet,
— Hogy hijják kendet?
— Engöm?
— Kendet.
— Rúzsay Mihájnak.
— Hogy ugy-e?
— Mondom, hogy Rúzsay Mihájnak . . .

Rúzsay Miháj vagyok én.
A rendőr beírja a nevet a kiskönyvébe, de

gondolkozva megáll.

— Nincs is olyan név a városban. Nem
hiszöm biz én, hogy kendet annak hijják.

— Nem ? — kérdezi Rúzsay Miháj.
. . . — Nem ám.

— Hát akkor — mondja megint Rúzsay
Miháj — kételködjön benne.

A körülállók nevetik a dolgot, a rendőr
megharagszik s viszi Mihájt a városházára.
Miháj azonban ott is csak megmarad a mon-
dott szava mellett.

. — Kend, ugy látszik, tréfál velünk —
szól rá a kapitány.

Mihály átáll a másik lábára s ugy felel:
— Nem olyan világ van most.
— De pedig — inti a kapitány — kend-

nél olyanforma van. Hanem addig nem mén
ám kend el innét, amig az igaz nevét be nern
mondja.

— Hát — válaszol Mihály — lakhatok
itt is. Van jussom hozzá, mert az én adómbul
is vöttek néhány téglát ennek a háznak a
falába.

Már akármilyen keserüen mondja is ezt
Mihály, csak leviszik a börtönbe addig, amig
az igaz neve ki nem derül. De nern sokáig
van lent, alig pár óra hosszat, mert akad rend-
őr, aki ismeri. Az alsó soron lakik, hatvankettő
a házszám, a neve pedig Virág Sándor. Jó
magabiró gazda ez. Izennek is azonnal az őr-
mesternek, hogy eressze szabadon.

Mikor az őrmester vissza adja neki a pi-
páját, bicskáját s más zsebbevalóit, azt mondja:

— Ezt ugyan elkerülhette volna kend,
bátya. . — Hát hogy — fakad ki Virág Sándor —
ha befogják az embört akarata ellen ?

— Hát minek tagadta el kend a nevit?
— Eltagadtam? — Kérdi Virág Sándor.
— Persze. Rúzsay Mihálynak mondta ma-

gát, pedig Virág Sándor.
Virág' Sándor bele rakja a zsebekbe a czók-

mókot és azt mondja:
— Hát aztán ? Hát a ruzsa nem virág?

Tizenhét évi iskola.
Odakint született a tanyák között a pusz-

taszélben. Ott is kezdte járni az iskoláit, pedig
ott nehezebb tudományra jutni, mint máshol.
Csak télén át tart az iskola, nyáron pulykák
és lovak őrzésével foglalkoznak az apró embe-
rek. Ö azonban igy is okosodott, mert nagyon
jó feje volt neki. Pedig szörnyü szegénységben
éltek, mert csak aféle napszámos volt az apja.
A fiu mégis haladt és azt mondta a tanitó, kár
volna béresnek adni.

— Az ilyen fej aranyat ér — vélte.
A fiu valahogy a városba került. Csizmát

puczolt a tisztelendő uralmak, ezért ellátást
kapott s könyveket, amiből tanitották. Ugy
volt, hogy pap lesz. Nyolcz esztendőt töltött
igy s folyton-folyvást okosodott. Mikor az érett-
ségivel elkészült, nem akart már pap lenni.
Fölment Budapestre. Szaladgált és kinlódott.
Valami ösztöndijat is kapott és esténkint a
színházi kórusban énekelt. Másolt is és folyton
tanult és már ott volt, hogy diplomát szerez
és micsoda nagy dolog lesz az. Apját, anyját
magához veszi. .. Véletlenül nem igy tör-
tént. Véletlenül még nagyobb nyomorba jutott,
mint amilyenben szokott közönségesen lenni,
s véletlenül, egy. zöld darab papirra más nevét
irta alá. Csak akkor tette, mikor már nagyon
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döntve. Az uj szervezetben fontos elvek nyernek
kifejezést, ha ezek el lettek volna fogadva, akkor az
ellenzék nem tehetett volna semmit, a hatalom,
melyet ők ál-nemzeti érdekekre való hivatkozással
akartak megszerezni, kisikamlott volna a kezökből.

Az elnapolás után Bánffy miniszterelnök ta-
nácskozásra hivta össze a kongresszus néhány tag-
ját, de minthogy itt megegyezni nern tudtak, felké-
retett a patriarka, hogy egy szükebbkörü értekez-

leten kisértse meg még egyszer a békés kiegyezést.
Ezt a konferencziát is megtartották, de itt azért
nern jutottak közös megállapodásra, mert az ellen-
zék a hierarkiától azt akarta megtudni, hogy meny-
nyit hajlandó átengedni hierarkikus jogaiból. Át-
engedésről pedig már azért sem lehet szó, mert a
sedis vacantia idejében amugy is sokat elvettek
már e jogokból s ha még enged, akkor a szerb
görög-keleti egyház egészen ki lett volna vetkőztetve
hierarkikus szervezetéből. Szétmentek tehát, hogy
majd ismét összejönnek, amire azonban nincs sok
kilátás.

Egyéni nézetem különben az, hogyha netán
ismét összehívják az elnapolt kongresszust, ismét
csak el kellene napolni. Eredmény nem lenne, jól-
lehet az ad hoc egyesült liberálisok és radikálisok
már maguk között egyenetlenkednek. De a kor-
mánynak amugy sincs szándékában ismét
összehivni a kongresszust. Nem is igen tehetné
meg, mert a képviselőket a nemzeti alap nem tudná
már fizetni. Ilyen okból már egyszer Wekerle is
megtagadta a kongresszus összehívását. Különben
épen ezen okból maga az ellenzék sem igen gondol
már az összehivásra.

Kompromisszum ? Kompromisszumos
hirek kezdenek röpködni a levegőben, mintha
csak junius derekán, a néhai való obstrukczió
idején élnénk. Pedig kár azoknak a híreknek
szálldogálniok. Nincs azokban egy betü sem,
a mi igaz volna.

A képviselőház bizottságaiból. A képviselőház
állandó igazoló bizottsága ma délelőtt Kubinyi
Árpád elnöklése alatt Bartha Miklós békés-gyulai
képviselő megbízó levelét vizsgálta meg. A mandá-
tum teljesen rendben volt s a bizottság Bartha Mik-
lóst a megszabott harmincz nap fentartásával iga-
zolt képviselőnek jelentette ki.

A pénzügyi bizottság csütörtökön, deczem-
ber 9-én délután öt órakor ülést tart s megkezdi a
konzuli illetékek szabályozásáról szóló törvényjavas-
lat tárgyalását.

éhezett, ha kenyere van, bizonyára nem teszi.
Hisz tudta nagyon jól, hogy mi az ilyes dolog
vége. Ugy is volt, ahogy szokott lenni: becsuk-
ták és ö tizenhét évig hiába tanult, hiába
nyomorgott. — Kitöltötte a másfél évet
s most, hogy föltételes szabadságra eresztik, a
börtön ideállitja a rendörbiró elé, hogy irja be a
nevét a nagy könyvbe. Itt áll szomoruan, vé-
kony és kopott ruhában. A börtön megtette
vele azt, a mihez életében eddig nem jutott:
megkövéredett egy kissé, mert a börtönbeli
emberek mindennap hust kapnak s ebben ők
különböznek a becsületes emberektől, akik nem
kapnak minden nap hust. Igy áll itten, kissé
husos arczczal, de máskép igen szomoruan s
valóban nem tudni, miről gondolkodhatik. A
személyét irják bele a nagy könyvbe, a korát,
a fogait, a haja és a bajusza színét. A lakását
is be kell irni az ilyen föltételeseknek.

— A lakása? — kérdik.
— A lakásom? — kérdezi ö. — Az nin-

csen sehol.
— A szülei? Nem élnek a szülei?
— Lehet, hogy még élnek, kint a pusztán.
— A foglalkozása?
— A foglalkozásom ? . . . Nincsen fog-

lalkozásom.
Azzal megy is kifelé a tizenhét.. iskolát

kitanult ember, akinek nincsen foglalkozása.
Lám, ha a tanitó ur föl nem fedezi róla, hogy
a feje aranyat ér, azóta számadójuhász lehetne
odakint. Felesége volna, gyermekei, apró, erős
barna kölykök, akikben gyönyörüsége telnék.
Igy azonban senkije sincsen. Ő maga is csak
semmi. És ennyi a tizenhét esztendei iskola
nélkül is lehetett volna. Tömörkény István.

Az összeférhetlenségi bizottságnak e hó-
nap 14-én, délután négy órakor tart ülést, amelyben
Konkoly-Thege Miklós és Heltai Ferencz bejelentett
összeférhetlenségi ügyét tárgyalja.

Az osztrák delegáczió. Az osztrák delegá-
czióknak ma tartott ülésén az elnök melegen emléke-
zett meg Sterneck báró tengernagyról s felhatalma-
zást kapott, hogy az özvegynek kifejezze a delegá-
czió részvétét. Hosszabb tárgyalás után a delegáczió
elfogadta a hadügyi és a bosnyák költségvetést. Az
előbbiről Krieghammer báró hadügyminiszter, az
utóbbinál Kállay Béni közös pénzügyminiszter adta
meg ugyanazokat a felvilágosításokat, mint a ma-
gyar delegáczióban.

ORSZÁGGYÜLÉS.
Komjáthy Béla beszél :
— Hogy sikert kívántam nektek a vállal-

kozáshoz? Persze, hogy kívántam. Csak kell
valamit kívánni. De mikor kiván az ember
sikert valamely vállalkozáshoz ? Ha maga sem
hisz benne. Miért nem hiszek? Valamiért.
Azért. Talán, mert rosszul aludtam. Mit törőd-
tök vele? Csak menjetek és obstruáljatok, én
nem tudlak benneteket meggyőzni. De majd
megtanít az idő . . .

Az idö ! Az idő, Béla bátyánk, rosszra
tanit. Az idö is csak a rosszat eszi meg s a
jóhoz egy világért sem nyulna. Hát mit tanul-
hatna még a szélsőbal az időtől? Hogy a jó
ne tessék neki — azt már ugyis tudja.

Imhol egészen komolyan készülődik az
obstrukczióra.

Kubik Béla kiáll a folyosóra.
— Gyöpre magyar! Hát hol van az a

hires ember, aki engem a teremből kiczipeljen.
Egy csomó Dávid kiáll az utból. Régen

volt az, amikor ők birokra kelhettek Góliáttal.
De azért a szélbali Hombárnak is megjön a
párja. Az igaz, hogy párostul. Nagy Mihály már
méregeti (ö is erős ember volna, hiszen Zichy
Nándort is legyűrte Kecskeméten), aztán Mol-
nár Antal is sorompóba lép (és ö sem akár-
milyen legény, hiszen az ő hátára szakad
Magyarországon a legtöbb hivatal).

— Majd csak elbánunk veled, mondják
kettesben.

És Kubik ugy tesz, mintha megijedne.
— Hohó, veletek nem birok. . Nagyon

hangos legények vagytok. Már csak csöndesebb
szomszédot keresek.

És leült Pulszky Ágost mellé. A folyosó
nevet, a folyosó jókedvü. Pedig furcsa. hirek
röpködnek. A szélbaliak uj házszabályokat sze-
reztek az irodából. A tintatartók is megszapo-
rodtak arra, balfelül. Hentallernél fütyülöt lát-
tak. Tóth Jánosnak meg van egy gépje, arait
csak meg kell nyomni és azt mondja mam-ma!
És nagyon sirósan mondja, mint a szopós gye-
rek. No, ha ezek nem veszedelmes jelek, akkor
Sima Ferencz az egyetlen spártai szónok, akit
ez az öreg Európa Moltke ota fel tud mutatni.

S az emberek még sem akarnak meg-
ijedni. Hiába mondja Meszlény Lajos, hogy
az osztrákok kismiskák és ök az elnököt is
kiviszik.

Azt mondja rá Rosenberg Gyula: — Hatvanhét óta semmit sem tudtatok
kivinni s most egyszerre egy elnököt vin-
nétek ki?

Évődnek. És nevetnek hozzá. Az ember-
nek az az érzése, hogy ezek itt együtt hama-
rabb ülnek a tarokhoz, mint az obstrukczió
asztalához. Tudja a manó, hiányzik a levegő-
ből az a valami, ami nélkül nem lehet obstruk-
czió. A sarkok homályában még nem bujnak
meg az összeesküvők. Justh Gyulának
sincsenek sürgös mondanivalói. És Molnár apát
még nem veszett össze Asbóth Jánossal, hogy

vajjon az adott viszonyok közt az egyházi vagy
a világi pártvezér-e az illetékes. Semmi, de
semmi, ami a készülő viharra mutatna. Még
csak csönd sincsen. Az emberek inkább olyan
fesztelenül beszélgetnek, mintha a teremben á
könyvtári bizottság jelentését tárgyalnák. (Azt
még sohasem hallgatta meg emberfia.)

Pedig odabenn már javában folyik a ta-
nácskozás. Kossuth Ferencz azt indítványozza,
hogy a szükségjavaslatot az osztályokhoz uta-
sítsák, a kis Barta Ödön ad hoc bizottsággal is
beérné, Olay Lajos meg éppen csak az igazság-
ügyi bizottságtól is kérne véleményt s a többi
szónok (végre is nem lehet mindenkinek saját
külön indítványa) a három javaslatból válogatja ki
magának, hogy melyiket támogassa. György Elek
mind a hármat is támogatja. S a válogatásban elte-
lik négy óra — osztrák értékben kifejezve kétezer
pengő forint. Ami eléggé jól megfizetett válo-
gatás. S még sem jutnak a végére, mert Holló
Lajosnak rengeteg a mondanivalója és alig
tudja az ilyen kurta ülésbe beleszoritani. Hanem
ö aztán igazán mélyére néz a dolgoknak és
megtalálja, amit senki sem tudott. Azt az igaz-
ságot, hogy a kormány is ajánlaná az önálló
vámterületet, de akkor megbuknék. Hát
igazán megbuknék? Hiszen akkor megint nem
volna önálló vámterület. És ha akkor sem
volna önálló vámterület, akkor hát miért buk-
jék? Ezt az eredményt rövidebb uton is el-
érheti.

. . . Összesen kilenczen szónokoltak. És
még többen is jönnek utánuk. Azért neveztetik
ez a tárgyalás obstrukcziónak. Pedig nem az.
Ellenben unalmasnak nem neveztetik. Pedig az.
És a hazának mégis végig kell hallgatnia. Ah,
milyen rossz idöben is mondott le Josipovich
Imre! Ö, aki az utolsó obstrukcziót is olyan
mosolygó képpel tudta végig hallgatni s aki a
legunalmasabb napokban egymaga képviselte a
szónokok egész hallgatóságát: a nemzetet, a
kormányt, a többséget, a kisebbséget s olykor
még a karzatot is.

Most mar ki fogja őket hallgatni ? . . .

A képviselőház ülése.
Az ülésen Berzeviczy Albert elnököl s mikor

az ülést tiz órakor megnyitja, alig van valaki a te-
remben. Justh Gyula kisiet, hogy legalább a szélsőbalt
szólítsa be, mert elsőnek Kossuth Ferencz van szó-
lásra följegyezve.

Ezalatt báró Dániel Ernő kereskedelmi minisz-
ter beterjeszti a kereskedelmi miniszterium tavalyi
müködéséről szóló jelentést s a statisztikai hivatal
jövő évi munkatervére vonatkozó kimutatást.

Kiosztják a képviselők között.
Az elnök jelenti ezután, hogy a napirend

előtt azt a kérdést kell megbeszélni, vajjon
a miniszterelnök által tegnap benyujtott szükség-
javaslat a pénzügyi bizottsághoz utasittassék-e,
vagy esetleg máshová?

Három inditvány.
Kossuth Ferencz szólal fel elsőnek. A minisz-

terelnök javaslatával szemben indítványozza, hogy a
javaslatot az osztályoknak adják ki. Oly fontos és
annyira nern kizárólagosan pénzügyi érdeket érint
ez a kérdés, hogy a javaslatot egyszerüen bizott-
sághoz utasítani az osztályok mellőzésével nem le-
het. A képviselőknek pártfegyelem megtartása nélkül
véleményt mondani csak az osztályokban van al-
kalmuk. Csak az osztályokba lehet a minisztereket
beczitálni, az osztályoknak van joga magyarázatot
és felvilágositást kérni. Különben sincs helyén,
hogy ilyen fontos javaslatot gőzerővel hajtsunk
keresztül. Az elhamarkodás szomoru következmé-
nyeit már érezhetjük. A provizóriumot elhamar-
kodva szavaztak meg és az eredménye az, hogy
Magyarország tessékelte magát Ausztria előtt és
Ausztria visszautasította a felajánlott szövetséget.
A magyar alkotmány nern ismer császár-parancso-
kat, nern jó tanácsadója az az uralkodónak, aki
ezt ajánlotta neki.

— A szabaduszó ajánlotta, szól közbe Mesz-
lény Lajos, akit egészen uj közbeszólásokra ihleteit

a Falk Miksa elmés mondása.
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— A szabaduszónak kötél is való, toldja meg
a mondást Hentaller Lajos, aki ezzel elárulja, hogy
a szabaduszáshoz sem ért.

Kossuth pedig a közbeszólások multával azt
fejtegeti, hogy az alkotmányos király nem bocsátotta
el osztrák kormányát, mikor az a cseheknek ked-
vezett, nem szabad tehát feltételezni, hogy a király
magyarjainak ne engedné meg érdekei megvédését.
Azért arra kéri a kormányt, viselje szivén a
haza sorsát. Ók őrt fognak állani hazafiui
kötelességük teljes tudatában, meg fogják hát-
ráltatni és akadályozni, hogy az önrendelke-
zési jog ilyen fonákul értelmeztessék. Tudja, hogy
az önálló bank és vám létesítése időt kiván, azért
nem ellenzi ez ideiglenes állapotnak egyelőre való
fentartását, de csak ugy, ha már most kimondjuk
az önálló vámterületet és önálló jegybankot. Ö és
pártja őrködni fog és minden eszközzel megakadá-
lyozza, hogy ez a kedvező alkalom Magyarország
kezéből kivétessék. Ajánlja javaslatát elfogadásra.

A szélsőbal tapsol, éljenez. Amint pedig meg-
látja, hogy Kossuth után a miniszterelnök emel-
kedik fel szólásra, tüntetve éljenzi tovább vezérét.

— Éljen Kossuth! — kiáltják ujra meg ujra,
valahányszor csak a miniszterelnök meg akar szó-
lalni. A többség nevet a tüntetésen s zajosan éljenzi
a miniszterelnököt.

Az elnök csönget.
Csönd támad. És a miniszterelnök megszólal.
Báró Bánffy Dezsö: Nem akarja Kossuthot

arra a térre követni, hogy a javaslat érdeméhez is
szóljon; Szigoruan a kérdéshez tartja magát. S őszin-
tén megmondja, hogy miután a javaslat a status quo
fentartásánál egyebet nem tartalmaz, csak a provi-
zórium-javaslat intézkedéseit ismétli, ő nem is látja
megokoltnak,.hogy ezzel a javaslattal szemben más
legyen az eljárás, mint volt a másikkal. Kéri tehát,
utasítsák a javaslatot most is csak a pénzügyi bi-
zottsághoz.

Zajos helyeslés hangzik s a többség, látván,
hogy most már csak a taktikázás szövi tovább a
vitát, vezérével együtt kifelé iparkodik a teremből.

— Hogy usznak ki a szabaduszók, gúnyoló-
dik a nyomukban az ellenzék.

— Annál tovább beszélünk majd, fűzik hozzá
a fenyegetést.

S a vita most már nagyon megcsappant hall-
gatóság előtt folyik.

Barta Ödön hosszabb megokolás kapcsán azt
inditványozza, hogy a javaslatot egy negyvennyolcz
tagból alakítandó ad hoc bizottsághoz utasítsák,
mért fontosságánál fogva megérdemli.

Olay Lajos arra kéri a többséget, hogy a
mennyiben a Kossuth vagy Barta indítványait mel-
lőznék, utasítsák legalább a javaslatot az igazság-
ügyi bizottsághoz is, mert ez a sajtótörvény tárgya-
lása alkalmával megmutatta, hogy a 'kormánynyal is
szembe mer szállani. S most már nem akad több inditvány, ellen-
ben sorra jelentkeznek a szélbali szónokok, akik az
egyes indítványokat pártolják.

A támogatók,
Pichler Győző az elsö támogató. A Kossuth

Ferencz indítványát támogatja s hosszan ismerteti
az osztályok müködésének történetét. 1847-ben hoz-
ták be az osztályokat s csak 1874-ben történt, a
városi főispánok eltörléséről szóló javaslatnál, hogy
gróf Szapáry Gyula belügyminiszter először kérte az
osztályok mellőzését.

Asbóth János a Barta Ödön inditványát tá-
mogatja, de azt kijelenti, hogy az osztályokhoz való
utasítást, mint a. javaslat törvényerőre emelkedését
késleltető formát, nem tudná helyeselni.

Győry Elek ezzel szemben fokozatosan mind a
három inditványt támogatja. A parlamentben lehe-
tetlen a kapaczitáczió — meg kell tehát adni rá a
módot az osztályokban, egy ad hoc bizottság-
ban vagy legalább az igazságügyi bizottságban is.

— Ot percz szünetet kérünk ! — kiáltja ekkor
az egyhangu vitában kimerült szélsőbal. — Még korai az idő, jegyzi meg az elnöklő
Berzeviczy Albert, de vigasztalásul hozzáteszi,
hogy a következő szónok után megadja a kivánt
pihenőt.

Az a szónok, akinek szereplését immár maga
az ellenzék is lehetőleg rövidnek óhajtja: Papp
Elek. Számot a közóhajtással és nagyon gyorsan
jut a befejezéshez, hogy a Kossuth Ferencz indít-
ványát támogatja.

S most az elnök öt perczre felfüggeszti az
ülést

A szünet után Lukáts Gyula beszél az első-
nek. Mire a képviselők lassankint beszállingóznak,
ö már konkludál: szintén a Kossuth Ferencz indít-
ványát támogatja.

Holló Lajos van soron. Azon kezdi, hogy az
osztályok mellőzése nagy abuzus, amely sérti a ház-
szabályokat és leszállítja a parlamenti tanácskozás
értékét, szinvonalát. Fontos javaslatokat föltétlenül
az osztályokhoz kell utasítani. Most már tehát csak
az a kérdés, fontos-e a szőnyegen levő javaslat:
igen vagy nem ? Szerinte igen. Mert a szövetség a
szerződéses államok között a tiz év leteltével lejárt
s most nem egy állammal hosszabbitanók meg a
szövetséget, mint még a provizórium-javaslatnál is,
hanem egyoldaluan. Ilyen szempontból pedig mind-
egy, akár tiz esztendőre, akár csak egy napra akarják
meghosszabbítani a szerződést. Az ellenzék egyiket
sem, másikat sem engedheti meg. Különben is ha-
misság történt. Mikor az ellenzék annak idején meg-
kérdezte, hogy gondoskodott-e a kormány arra az
eshetőségre, ha a szerződés megujítása alkotmá-
nyos formák közt nem sikerülne, a miniszterelnök
azt felelte, hogy igen. És engedte nagyra nőni azt
a hitet — az egyedül elképzelhetőt — hogy a gon-
doskodás a gazdasági függetlenség irányában tör-
tént. Most pedig elő mernek állani ezzel a javaslat-
tal, amely egyoldaluan intézkedik a régi irányban,
holott alkotmányosan a két állam nem is juthatott
megállapodásra. Mi látszik ebből? Hogy a formát
megtartják s a lényeget meghamisítják. Hasonló
czélzattal az egész parlamentárizmust is meg lehet
hamisítani. A jobboldal egyik publiczistája meg is
mondotta ezt, amikor szemére vetette Badeninek,
hogy a zsandárokkal hurczoltatta ki a képviselőket
a Reichsrathból; nem ekkor, hanem a választáskor
kellett volna ezt tenni. Ezt mondta a kormány egyik

•elsőrendü publiczistája és kiváló tagja . . .
— Kicsoda! kiáltja az ellenzék.
— Mikszáth Kálmán irta az ő lapjában —

feleli Holló. (A képviselő ur azonban itt maga is fel-
áldozza a lényeget a formának. Mert ilyenforma
megjegyzés, ámde " csak tréfásan, volt ugyan az
Országos Hírlapban, de az illető czikk élén ott
volt az a jel, amelyből Holló képviselő úr nagyon
jól tudhatta, hogy a czikket nem Mikszáth Kálmán
irta; hanem egy olyan kitünő publiczista, ki ép leg-
közelebb erős ellenzéki nyilatkozatai miatt vált meg
egy kormánypárti laptól s ki ugyanazt a jól ismert
jelt szokta használni bárhol megjelenő czikkeinél.
Rovatvezető.)

A szónok ezután kifejti, hogy a. tegnap be-
nyujtott javaslat megkerüli az. önálló vámterületet s
a kormány az ellenzék argumentumaira nem mond-
hatja, hogy azok nem igazak csak azt válaszol-
hatja, hogy önálló vámterület keresztülvitele állásába
kerülhetne. Egyébként ő i s , Kossuth inditványát
támogatja.

Még Marjay Péter is akarja támogatni, de az
idő későre jár. — Holnap! hangzik a szélsőbal ismeretes
kiáltása.

S az ülés itt félbe is szakad — csütörtökig.
A képviselők kimerülve szélednek e l s a szélsőbal
keresvén, hogy mivel önthet magába a további küz-
delmekhez lelket, egyszerre éljenezni kezd a folyo-
són. De nem a vezért —'Hollót élteti.

Ad vocem, helynevek!
Perczel belügyminiszter tegnap nyujtotta be á

képviselőházban „a község és egyéb helynevek"-
ről szóló törvényjavaslatot.

Vajjon e javaslat tárgyalására épen a jelen
alkalom időszerü-e, avagy. sem, afölött lehetnek
ugyan eltérők a vélemények, ámde magának a
javaslatnak helyességét és szükséges voltát nemcsak
a képviselőház osztja — minden pártkülönbség
nélkül, — de osztja azt az ország közvéle-
ménye is.

Csupán az erdélyi szász képviselők tartják
e javaslatot sérelmesnek. De vajjon miért ? Ta-
l á n . külön nemzeti államot akarnának képezni az
államban ?

Lapozgassunk csak vissza egy kissé Magyar-
ország történelmében. ••.•'.

A szászok (Saxones). II-dik Géza hívására, a
12-dik század közepe táján települtek le Erdélybe s
1224-ben II-dik Endrétől szabadságlevelet s ezzel
— bizonyos kötelezettségek mellett és korlátok kö-
zött — autonom jogokat is nyertek, Századokon át
zavartalanul gyakorolta is a szász nép külön auto-
nom jogait, mig végre Lipótnak 1691-ki hitlevele
alapján egész Erdély a Habsburg-ház ha-
talma alá került s alig száz évvel később II-dik
József a szász nemzetet megszüntnek nyilvá-
nitotta.

Daczára ennek az 1847-iki unióhoz mégis csak bi-
zonyos feltételek mellett voltak hajlandók csatlakozni
s mikor e feltételek elfogadását az 1848-diki kolozs-
vári országgyülés megtagadta, a szászok fegyvert
fogtok az unió ellen, mit azzal viszonzott nekik

az 1850-diki abszolut kormány, hogy alkotmányukat
végkép eltörülte.

De kutassuk csak tüzetesebben, vajjon mit is
akarnak tulajdonképen szász testvéreink ?

Nem többet, mint a szerintük lényegtelen
a kötelező szó mellőzését. Vagyis csak ott és
csak akkor kelljen használniok a törvényszabta
magyar helynevet, ahol és amikor az nekik tetszeni
fog. Vagyis sehol és soha! Hiba tehát, hogy a
kormány hajlandónak mutatkozott megengedni a
módositást, miszerint zárjelben használhassák a sa-
ját történeti helyneveiket is. Mire való volt az?

Ha ez igaz, az a kérdés, hogy miért? Hisz
tudtommal a régi történelmi helynevek korántsem
voltak ugyanazok, mint melyeket a szászok ma oly
kiváló szeretettel hangoztatnak.

Igazolják ezt régi, de ismert okmányaik s
nyomtatványaik.

Igy Erdélyben az legelső nyomdát a szászok ál-
lították ugyan föl 1529-ben Szebenben, majd ugyan-
csak a szász Honter János 1539-ben Brassóban. El
kell ismernünk tehát, hogy ők a müvelődés terjesz-
tésének lelkes és buzgó apostolai voltak.

Ámde összes nyomtatványaik latin nyelvüek
lévén. Szebent. Csak mint Cibin-t s Brassót csak
mint Corona-í ismerjük s csak 1667-ben, majd
1674-ben megjelent első német nyelvü nyomtatvá-
nyaikon találkozunk először a Herrmann-Stadt és
Kron-Stadt elnevezésekkel.

Önként következik ebből tehát, hogy ha szász
testvéreinknek csak az volna egyedüli czéljuk, hogy
tudományos szempontból a régi történelmi helynevek
feledésbe ne menjenek, akkor korántsem a most
szokásos német, hanem a századokkal ezelőtt dívó
magyar vagy latin elnevezéseket kellene zárjel közé
tenniök.

Visszatekintve a rég mult századokra, példát
vehetnének szász testvéreink az ugyancsak szász
eredetü Heltai (Helt) Gáspártól, aki Kolozsvárott
mint református hitszónok maga állított fel nyom-
dát, hogy 1551-ben kiadhassa a biblia első részét
magyar nyelven saját forditásában, s aki Kolzzsvá-
rott megtelepedvén, magyarnak vallotta magát ha-
láláig.

Nos, tisztelt szász testvéreink, e dióhéjban
elmondott történeti igazságokból megtanulhatnák azt,
hogy a föld kerekségén nincsen több oly korona,
mint Szent Istváné, melynek védszárnyai alatt annyi
idegen nép talált uj hazát, s melynek védszárnyai
alatt egyenjogokat élvezve a törzsnemzettel, szaba-
don fejlődhettek és izmosodhattak s megőrizhették
— ha. ugy akarták — nyelvüket, s nemzeti saját-
ságaikat. Azt azonban engedjék meg. nekünk is, hogy
ha Magyarország térképén a helynevek majd fel-
sorolandók lesznek, azon a térképen, melynek min-
den pontocskáját őseink vére jelölte meg, tette is-
mertté s azok százait nagygyá és virágzóvá is, ugy
ezek a helynevek igazolják azt, hogy e kis föld-
darabnak, de amely mindenünk egy ezredév óta,
törzslakója, a magyar. Ágoston József.

KÜLFÖLD.
Az osztrák állapotok.

Amit tegnap bécsi tudósitónk jelentett,
hogy báró Gautsch osztrák miniszterelnöknek
az erőfeszítése, kompromisszumot létrehozni a
pártokkal, kilátás nélkül való: az ma bizo-
nyossá vált, mert a megegyezés meghiusult.

Legalább azon az alapon, amelyet báró
Gautsch javaslatba hozott, nem boldogultak.
Igy most uj alapokat keresnek és a Fremden-
blatt holnap hangsulyozni is fogja, hogy a mi-
niszterelnöknek a pártvezérekkel folytatott tár-
gyalásai nern szakadtak meg, hanem folyta-
tódnak. Ezzel öszhangzásban áll az a tény,
hogy ugy a jobboldal parlamenti bizottsága,
mint a baloldal pártvezérei is további tárgya-
lásokat tüztek ki csütörtökre.

A mi tudósitónk is azt jelenti, hogy
kormánykörökben remélik, hogy karácsonyig
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sikerülni fog valamelyes megegyezés utját
egyengetni.

Az idén már nem lesz ülése a Reichs-
rathnak, ezt továbbra is elnapolják.

A miniszterelnök ma dr. Funke és gróf
Stourck ellenzéki képviselőket, kik a német
ellenzék állásfoglalását közölték a miniszter-
elnökkel, felkérte, hogy hassanak a német kép-
viselőkre s különösen a pártvezérekre, hogy
csütörtökig Bécsben maradjanak. E napon
a kormány ujból meg fogja kisérteni az ellenzéki
pártokkal a tárgyalások fonalát felvenni. Csütörtö-
kön a jobboldal parlamenti bizottsága is ülést tart.
A lengyelklub tagjaihoz is felszólítás ment,
hogy csütörtökig Bécsben maradjanak. Ez ülés
elé nagy érdeklődéssel néznek, bár az ellenzék
tagjai semmi reményt sem füznek ahhoz,
hogy Gautsch tárgyalásai eredményre vezet-
nének.

Ma miniszteri tanács volt.
Az a hir terjedt el, hogy ő felsége ma-

gához fogja hivatni a pártvezéreket, hogy
a megegyezés érdekében közbelépjen. E hirnek
azonban nincsen pozitiv alapja.

*
A csehek klubja kijelenti egy nyilatkozat-

ban, hogy bennök megvan a szándék a meg-
egyezésre és báró Gautsch módósitása a nyelv-
rendeleten, erre alapul is szolgálhat. Azonban
föltétlenül ragaszkodik ahhoz, hogy Csehország-
ban egyenjogu legyen a cseh nyelv a német
nyelvvel. Országos népgyülést is terveznek,
amelyen a legelső arisztokracziától kezdve a
legutolsó munkásig részt vegyen minden cseh,
és amely népgyülés memorandumot terjeszszen
ő felségéhez, miben a csehek panaszait adják
elö, valamint a prágai események igaz tör-
ténetét.

A zavarok igen sulyosan érintik a cseh
üzleti világot. Rendkívül pang minden üzlet.
Egyik nagyobb kereskedésben, ahol átlag napi
ezer forint volt a bevétel, előfordult, hogy most
mindössze 30 krajczárt tett ki a bevétel. Egy
lipcsei nagy gyár Prágában készült szintén gyá-
rat állítani; a készületet azonban beszüntette
és a gyárat Aussigban fogja felállítani.

Zsidóüldözés Bukarestben.
Hogy ennek a mi hóbortosan zseniális száza-

dunknak a vége felé közelednénk : nem furcsa do-
log-e, hogy épen ez idő szerint, minden, ami baj,
ami rossz, a zsidóságot nyargalja?

A mi közvetlenül aktuális politikai dolgaink, a
kiegyezés Ausztriával: zsidó-kérdés. Luegerék anti-
szemitasága fordította fel Ausztriát, a kiegyezést, a
provizóriumot.

Prágában a zsidót ütötték, a zsidók üzleteit,
ablakait törték, mert meg vagyon irva a csillagok-
ban, hogy a zsidók a bünösök.

Ami a világnak manapság a legnagyobb szen-
zácziója, izgalma: a Dreyfus-pör vagy botrány, az
is zsidó-kérdés. Dreyfus zsidó, Esterházy keresztény.
Zsidó szindikátus vásárolja a lelkeket, Scheurer-
Kestnert, Zolát és valamennyit, aki a zsidó kapi-
tányt védi.

No, és a keleti Páris, Bukarest, hogy el ne
maradjon a divattól, szintén üti a zsidót.

A román főváros — mint nekünk irják — ma
szomoru kópét mutatja a pusztításnak. Különösen a
„Strada Vinerében" nincsen ház, amelyet meg
ne rongáltak volna. Persze a nagy zsinagóga szenve-
dett legtöbbet. A díszítéseket mind leverték; egyet-
len egy ablak sem maradt épen, a főkapu nagy
rácsozatát kiszakították a földből, s az utcza köze-
pére dobták, a másik kaput eltörték, a kandelábe-
reket feldöntögették. A kisebb zsinagógákban is nagy
pusztitást vittek véghez. Az egyes üzletek, köztük
olyanok is, melyeknek tulajdonosai nem zsidók, meg-
mérhetetlen kárt szenvedtek. Még a közmunka-
minisztérium épületében is leromboltak egy divatáru
üzletet. Klein testvérek nagy nyomdáját teljesen
szétrombolták, egyes kávéházaknak beverték ablakait,
a berendezést az utcza kövezetére szórták. Egy

üvegáru kereskedést egészen kiürítettek. Hasonló
sors ért egy fegyverraktárt is. A mi értékes disz
vagy használati tárgy volt, azt a fosztogatók ma-
gukkal vittek. Egyes utczákban sorra beverték a ki-
rakatokat s amit találtak, elraboltak.

A város képe olyan, mintha ellenséges hadak
pusztították volna.

Ime, ilyenné lett egy nap alatt a keleti Páris
S a harcz még korán sincs befejezve. Mai táv-

irataink szerint a zsidó tartalékosok, akiket ki akar-
nak zárni a katonai szolgálatból, egy ujabbi gyülé-
sen elhatározták, hogy a diákok erőszakoskodásai
által nern engedik magukat megfélemlíteni és to-
vábbra is bátran fogják a teljes polgári jogok
megadását követelni.

A bukaresti diákok ligája pedig kiáltványt
adott ki a román zsidók ellen, kiket azzal vádol,
hogy urai lesznek az országnak és a talmudot ül-
tetik majd a trónra. A tanulóknak átpártolását
az antiszemiták táborában rosszalják és azl hiszik,
hogy a tanulókat a bécsi antiszemiták és Lueger
birták e lépésre.

A szenátus mai ülésén interpelláczió volt eb-
ben az ügyben. Carp szenátor interpellált és meg-
beszélve az egész zsidókérdést, kijelentette, hogy a
zsidóknak a kormány nyilvánvaló ellensége.
Mutatja ezt Berendey hadügyminiszter törvényjavas-
lata, amely megfosztja öket attól a reménytől, hogy
a katonai szolgálat utján naturalizáltathassák, ma-
gukat.

Pherecide belügyminiszter visszautasította az
antiszemitizmus vádját. A törvényjavaslat még nem
lehet vita tárgya, mert a minisztertanács még nern
is tárgyalta. A miniszter kijelenti, hogy a zsidók vol-
tak azok. akik agresszíve jártak el és a román
nép ellen ellenséges magatartást tanusitanak. Fel-
olvas egy kiáltványt, melyet zsidók bocsátottak kis
mely e szavakkal végződik: "Az ellenség meg
fog hajolni és meg kell hajolnia." Az ellenség
— ugymond a miniszter — az a román nép, a
mely tulságos türelmet tanusit a zsidók iránt.
A miniszter végül sajnálkozik a zavargások felett,
a melyek remélhetőleg nem ismétlődnek többé
és bejelenti, hogy a miniszterium tanácskozni fog
a szükséges eszközökről, a melyekkel segítségére
jöhet a zavargások áldozatainak.

A szenátus erre majdnem egyhangulag indit-
ványt fogadott el, a mely megelégszik a miniszter
nyilatkozataival és a napirendre tér a kérdés fölött.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-ügy a szenátusban.

Páris, deczember 7. Mára nagy izgalmat
vártak, mára volt jelezve Scheurer-Kestner
felszólalása a szenátus ülésén és azt hitték,
hogy nagy leleplezéseket fog tenni.

Scheurer-Kestner azonban tartózkodott
minden indiszkrécziótól, mégis imponáló hatá-
rozottsággal fejezte ki meggyőződését.

Scheurer-Kesztner beszédét egy papír-
lapról olvasta föl. Egyéniségének megjelenése
is imponáló. Középtermetü, éles arczkifejezésü.
öntudatos, energikus fej, ősz szakállu alak.
Beszédét a karzat hangulata daczára is csönd-
ben, figyelemmel hallgatták.

Kifejtette, hogy a Dreyfus-ügyben tanusí-
tott akczióját akarta igazolni. Nern mond
semmi ujat, nern tesz leleplezéseket, azonban
határozottan kimondja azt a meggyőződését,
hogy Dreyfus ártatlanul lett elítélve, hogy egy
végzetes tévedés forog fenn, hogy a bordereaut,
melynek alapján Dreyfust elitélték, nem ő irta,
hogy a bíráknak nem a bordereaut, e legfon-
tosabb okmányt adták, hanem egy titkos iratot,
melyet a vádlott és a védő sem ismert és hogy
a Dreyfus-ügyet revidiálni kell.

A kormány részéről az ülésen jelen volt
Meline miniszterelnök és Billot hadügymi-
niszter.

Billot hadügyminiszter kijelenti, hogy
Scheurer-Kestner nem hagyott nála semmiféle
iratot. Egy iratot sem titkoltak el a vizsgalat

elől, sem a bordereaut, sem más bizo-
nyitékos. Nern lépte tul az őt megillető
jogot, amikor azt állította, hogy Dreyfus

bünös s ezt ismétli is. A hadsereg lelkiisme-
rete nem maradna nyugodtan, ha azt hihetné,
hogy egy elitélt ártatlan.

Meline azon nézetének adott kifejezést,
hogy az ügy a legnagyobb óvatossággal tárgya-
landó, mert a legkisebb indiskréczió is nagy
veszélyt rejt magában. Ö és a hadügyminiszter
ragaszkodnak az itélethez. A most folyó vizs-
gálat lojalis, igazságos és pártatlan. A vizs-
gálóbírónak minden a Dreyfus-ügyre vonat-
kozó irat, a bordereau is rendelkezésére áll.

Tarieux volt igazságügyminiszter is
Scheurer-Kestner szellemében beszélt.

Az ülés a kormány magatartását helye-
selte s izgatottsággal ért véget.

Páris, deczember 7. Az Autorité a Cassagnac
által nyilvánított ama kívánság ellen tiltakozik,
hogy az Esterházy-pert zárt ajtók mellett tár-
gyalják.

— Mire való — igy Idáit fel Clemenceau —
Oroszországgal fennálló szövetségünk, ha még csak
annyi bátorságot sem veszünk magunknak, hogy ily
odiézus ügyben világosságot hozzunk ? Ha igy foly-
tatják, akkor Párisban nemsokára kihirdetik a sta-
táriumot, akár Prágában és a kamara politikusai
közül oly kevesen fognak ez ellen tiltakozni, hogy
egy omnibuszon fognak elférni, amelyen őket —
Mazasba fogják vinni.

A „Frankfurter Zeitung" párisi tudósítója
lakásán aki ellen Millevoy napok óta heves czik-
keket ir, tegnap betörést követtek el. Azonban csak
iratait vitték el, anélkül hogy pénzhez vagy máshoz hoz-
zányultak volna. A Lanterne szerint ez nem volt
betörés, hanem házkutatás, amelyet az ő távollétében
ejtettek meg.

Páris, deczember 7. A szenátushoz vezető
utczákon óvintézkedéseket tettek, hogy minden
tüntetést megakadályozzanak. Sok kíváncsi
gyült össze a szenátus palotája előtt. Fél három
órakor a jogi iskola felé vonuló diákcsapat
megállott a szenátus előtt és gunyos kiál-
tásokat hallatott Scheurer-Kestner szená-
tor és a „Figaró" ellen.

A német tengerészeti javaslat.
Berlin, deczember 7. A birodalmi gyülés ma

folytatta a tengerészeti törvényjavaslat első olvasá-
sát. R ichter kifejti, hogy a birodalmi gyülés soha-
sem vonta ki magát ama kötelesség alól, hogy a
hadsereget és a tengerészetet támogassa. A hadügyi
és tengerészeti kiadások jelentékenyen növekedtek.
A Kelet-Ázsiában való erőkifejtés jelentékenyebb,
mint bármikor volt és a kormánynak a tengerősze-
tet ennek megfelelő magaslaton kell tartania. Ha
azonban a birodalmi gyülés a kormány vala-
mennyi követelését, nevezetesen a tengerészeti kö-
veteléseket is megszavazta volna, akkor ma
százmilliónyi uj adónk volna. Kétségte-
len, hogy a hadiflottának képesnek kell lennie
az offenzívára, de miért kell ahhoz éppen
19 sorhajó ? Ebben rejlik a javaslat sulypontja, a
kereskedelmi érdekek állítólagos fontossága csak
mellékes. Kívánatos lett volna, hogy ez a biztosítás
itt ugyanazzal a határozottsággal nyilváníttassák. Fel
kell vetni a kérdést: Milyen az általános pénzügyi
helyzet ? Micsoda kiadások vannak kilátásban a tü-
zérségre, kaszárnyaépitkezésekre és gyakorló terekre?
Ebben a költségvetésben a hadsereg részére felvett
követelések félelmesen szerények. Nyilván nem
akarnak a tengerészeinek konkurrencziát csinálni.
Beszéltek még Topitz államtitkár, Arnim, Lieber,
mire a tárgyalás folytatását csütörtökre halasztották.

Mohrenheim visszahívása.

Pétervár, deczember 7. Amint hivatalosan
jelentik, báró Mohrenheim-ot felmentették
nagyköveti állásától és a gróf tagja marad
a birodalmi tanácsnak.

Az olasz kormányválság.

Róma, deczember 7. Eddig még nincs
hivatalos hir a miniszterválság megoldásáról.
Mindazonáltal általában ragaszkodnak ahhoz a
nézethez,.hogy Rudinit bizzák meg a kabinet-
alakitással. Rudini ma több politikai szemé-
lyiséggel értekezett.
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HIREK.
Egy tavalyi újdonság.

Mikor tavaly a millennium alkalmából, még a tulajdonképeni ünneplés kezdete előtt,
egész haragos, piszkolódó áradata zudult elle-
ttünk a magyarfaló német sajtónak, Eulenburg
gróf német nagykövet egy izben személyesen
fölkereste a bankgassei magyar házban az ép
Bécsben tartózkodó báró Bánffy Dezsö mi-
niszterelnököt.

Minthogy azonban Bánffy ép a királynál
volt s nyomban az audienczia után haza uta-
zott, a bécsi találkozás nem sikerült.

De hogy a dolog sürgös volt, tanusítja,
hogy gróf Eulenburg pár nap mulva szemé-
lyesen lejött Budapestre s itt hosszasan érte-
kezett a magyar miniszterelnökkel.

A német nagykövet jóformán a német
császár bizalmas üzcnetjével jött Bánffyhoz:

— Ne törődjék Magyarország a német sajtó
nyelvöltögetéseivel. Maga a császár s minden
irányadó német polilikus, szóval az egész .„hi-
vatalos Németország" nagyra becsüli a magyar
nemzetet s mivel Ausztriának politikai tönkre-
jutása immár csak rövid idö kérdése lehet, a
német birodalom egyedül Magyarországot
tekinti a hármas-szövetség erős támaszának,
megbízható bajtársának.

Azóta történt egy s más, ami ezt az üze-
netet megerösitette. A német császár feledhe-
tetlen budapesti vizitje, Ausztria politikai tönkje
bekövetkezett.

, Most pedig Magyarország nemzetközi po-
litikai jelentőségének, nagyhalalmiságáriak vón
ideje kidomborodni, ha hogy ezt a testet ölteni
készülő szép magyar ábrándot szerencsésen fel
nem falja a nagyehető obstrukczió.

A piáristák.
Vagy huszonöt piárista templomban szólnak

ma reggel a harangok, az összes harangok, vékony
kis harangok, mert a kegyes atyáknak nem télik
nagyra. Kalazanti szent Józsefé a hóra kanonika, a
nemes spanyolé, ki ma háromszáz esztendeje ala-
pította a rendet. E férfiu nagyobb szivü volt Loyo-
lánál, mert szigoru statutumaiban nem a pápából
indult ki, hanem a szegény gyermekekből és egy
szegény gyermek többet ér, mint egy pápa. A sánta
lovag sötét is minden képen, de Kalazanti József
ugy maradt meg az ember emlékezetében, amint ő
Szepessy imakönyvében van ábrázolva: Gyönyörü
bárányfelhők közt, kis angyaloktól környezetten.
S aki csak piárista-iskolában járt, ugy-e azt kér-
dezi m a : — Hol is vagy le, Szepessy könyve, te
kótás fekete könyvem ? . . A kegyes atyák
egy darab ifjuságról harangoznak.

Egy szép darab ifjuságról. És a páterek elha-
nyagolt kertjeibe, e jázminhullástól fehér kertekbe,
e hideg vatikáni kertekbe, száll velünk az emlékezés.
Mert a piárista, az nem kertészkedik; Ha vége a
tanitásnak, leveti a reverendát és elmegy a kaszi-
nóba. Ha több kaszinó van a városban, rendszerint
kiválasztja a negyvennyolczast, de a Zichy Nándor-
éba nem ül be semmi esetre sem. Mert fő jellemvo-
nása a piáristának, hogy a nyilvánosság előtt nem
olvasót akaszt a talárjára, hanem magyar atillát,
fekete zsinórosat.

És élnek ők apostoli szegénységben, mert husz-
huszonöt gimnáziumot csak nehezen tart fenn az
egyetlen dominium, Mernye. A városi, állami.hozzá-
járulás meg igen sovány és ezt legszebben feltün-
teti a közoktatásügyi miniszternek idei jelentése a
középiskolai tanárok javadalmazásáról:

, Az iskola neve

Budapesti kegyesrendi fő-
gimnázium

Nagykanizsai kegyesrendi
főgimnázium

Temesvári kegyesrendi fő-
gimnázium stb.

A t a n á r fizetése

természetben

teljes ellátás

teljes ellátás

teljes ellátás

készpénzben

semmi

semmi

semmi

Nagy ünnepükön feléled régi porladó alakjaik
közül annyi. Kicsoda nern tanult az öreg Purg-
staller pszikológiájából, e halhatatlan pszikológiá-
ból, ahol a jó Isten már az első lapon betiltja az

egész filozófiát; kicsoda . nem forgatta Szabóky
Adolf mértanát, ahol minden szabály után zárójelben
németül is el volt mondva a szabály; és kicsoda
nem emlékezik a jó Horváth Cyrillre, Purgstaller
katedrai utódjára, aki egyszer, mint akadémiai bíráló,
azt mondta egy pozitivista, de zavaros vidéki pro-
fesszornak :

— Kérem, spektábilis, vegye vissza a pálya-
müvét, mert én igazán nem értem.

E régiek kortársa volt Kucserik is, a Haynald
egykori professzora, akinek a bibornok mindig ke-
zet csókolt és a rövidlátó Badaváry, aki ugy az
orra alá tartotta a misekönyvet, mint egy apró ima-
könyvet. Az öregek közül való Horváth Pius i s ;
az jó egészségben él és előkelő rendi méltósága van
neki itt Budapesten. Miután végigtanította az egész
országot és hervadhatatlan emléket szerzett magának
minden gyerekszivben, most még mindig látszik a
járásán, hogy honvéd volt negyvennyolczban. Ván-
dor kapisztránusok ezek a piáristák; harmincz-
negyven év alatt megfordulnak nyolcz-tiz gimnázium-
ban és aztán az ország legkülönbözőbb vidékéről
való emberek mondogatjuk ma egymásnak : Ni, téged
is tanitott Gusztafi, akinek a gyürüs ujját lelőtték
Kápolnánál ? A te hajadat is megránczigálta a his-
torikus Ivánfi ? Te is szerettél minisztrálni a vörös
Kecsenovicsnak, mert tiz percz alatt minden misét el-
intézett? . . .

, , , Kedvesek, magyarok, alaposan müveitek,
minden képmutatás nélkül valók. Nem haragszanak
senkire se, csak a jezsuitákra. Azokra se valami
nagyon, mert a mi jó piaristáinkba nern nevelik
bele az ódium theológikumot: tanárnak képezik a
piáristát, csak mellesleg tanítják két évig a theolo-
giára. A tedeumi orgonaszóval együtt kiáltjuk nekik:
Jubiláljanak még számtalanszor, álljanak boltíves
folyosóik, muskotálydohánytól illatos klastromaik,
ahol enni is adnak a koldusdiáknak, palazantiusz
szegény gyermekének,

— Beöthy Aldzsl humora. A képviselőház
folyosóján ma egy katholikus pap jelent meg.
Miniszterek, államtitkárok és képviselők nyájasan
köszöntgettek neki.

A „tisztelendő ur" Beöthy Aldzsi felé is ba-
rátságosan integetett. . Mikor továbbhaladt, egy fiatal honatya kíván-
csian kérdezte, hogy ki volt ez a pap ? Mire. Belé-
nyes országgyülési képviselője, mintegy bagatelizálva
a kérdést, nagykönnyedén oda vetette: Ejh, egy
választóm !

Akik hallották, elkezdtek mosolyogni, ami
megint zavarta a fiatal képviselőt s tovább készté
tudakozódni, hogy ki lehetett az illető; mig végre
megtudta, hogy Schlauch Lőrincz volt és hogy azon
nevettek; mert Beöthy Aldzsi nem tudott a szegény
Schlauchnak más titulust találni, mint hogy — az
az ő választója. .:

— Személyi hirek. Stefánia özvegy trónörö-
kösné meglátogatta az osztrák muzeumban a téli
kiállítást, ahol többrendbeli bevásárlást tett. —
Frigyes dán trónörökös ma reggel Bécsbe érkezett
— Szőgyény-Marich László berlini osztrák-magyar
nagykövet tegnap reggelin volt a német császárnál.

— Báró Sterneck halála. Az elhunyt admirális
ravatalára, mely mellett két tüzér altiszt áll őrséget,
halomszámra érkeznék a koszoruk. A diszőrségre
rendelt tengerészkatonák holnap érkeznek meg Pó-
lából. Brín az olasz tengerészetügyi miniszter az
olasz tengerészek és az olasz kormány nevében leg-
mélyebb részvétének adott kifejezést Sterneck admi-
rális elhunyta fölött. Majdnem valamennyi osztrák
főherczeg küldött részvéttáviratot vagy levelet. A né-
met császár megbízta Köstert, a német birodalom
manőver hajórájának parancsnokát, hogy őt báró
Sterneck tengernagy temetésén képviselje. Köszter
már elutazott Kielből és holnap érkezik meg Bécsbe.

— Az egyetemi tüntetések. A Pester
Lloyd esti lapjában olvassuk, hogy Herczegh
Mihály, á tudományegyetem rektora, a multkori
magyarellenes tüntetés dolgában magához hi-
vatta Chendi Hilarion- bölcsészethallgatót és a
tüntetésért, a magyar állameszmének, valamint
a magyar nyelvnek, de különösen az egyetem
fegyelmi szabályainak megsértéseért, „rendre-
utasította" Chendit. Egyszersmind megfenye-

gette a tüntetőket, hogy ismétlés esetében meg-
vonatja tőlük az ösztöndijakat és kizáratja
őket a hazai egyetemekről. Az érintkezés to-
vábbi folyamán aztán a rektor tudomásul
vette, hogy az egyetem nemzetiségi hallgatói
legközelebb egy memorandumban fogják neki
elöadni sérelmeiket.

Herczegh Mihály rektornak ez az eljá-
rása alkalmas arra, hogy az egyetem hazafias
ifjai között és tovább, a magyar közönség
szélesebb rétegeiben, a lehető legrosszabb be-
nyomást keltse. A világ minden egyetemé-
ről kíméletlenül kizárták volna az efajta tüntetőket,
Herczegh Mihály azonban megelégszik azzal, hogy
„rendreutasitja" a vétkeseket és megfenyegeti őket
föltételes itélettel, mely a tizenhatodik században
volt divatos Debreczenben. Azonfelül - - és ez a
dolog legérdekesebb része — tárgyalásba bocsátko-
zik a „memorandum" dolgában a tüntetőkkel és igy
— kétségkívül akaratlanul — de mégis alkalmat
nyujt a békétlen nemzetiségi ifjuságnak, hogy mint-
egy előkészítő politikai szemináriumban részesüljön
a férfikor későbbi agitáczióihoz. Nem, rektor ur, ez
nem meritórius intézkedés, hanem tréfa. A buda-
pesti egyetemen, a magyar kultura szivében, ahol a
magyar ifju alázatos, koplal és tanul, ott egy stipen-
diumokkal bőven elátott nemzetiségi ifjuságnak (tán
nincs is köztük aki nem stipendista) legfölebb csak
a több tanulásra lehet kivételes joga, de nem arra,
hogy főderalisztikus jellegü külön államocskát ala-
pítson. A „ memorandum "-ukon tehát méltóztatott
volna Herczegh Mihálynak ilyen értelemben verni el
a port. Ezt emeljük ki, különösen, mert az ilyen
tévedések helyrehozhatatlanok szoktak lenni. Az
egyetem magyar ifjusága, amely adott alkalommal
mindig szót emel, továbbá a miniszter, bizonyosan
gondoskodni fognak róla, hogy helyrehozható legyen
legalább az itélet tévedése..

— Herczeg Esterházy Pál diszpolgár. Vasvár
közönsége a legutóbbi közgyülésen Esterházy Pál
herczeget — az immár teljesén elkészült pozsony-
soproni uj vasut érdekében tanusított nagy áldozat-
készségeért — egyhangulag a város díszpolgárává
választotta. Az erről szóló müvészi kivitelü okleve-
let a képviselőtestület valamennyi tagjából alakult
küldöttség vitte meg a herczegnek.

— Magyar műlvész idegenben. Zichy Mihály
festőművész dr. Wlassics Gyula vallás- és közok-
tatásügyi miniszterhez válaszul üdvözlő levelére a
következő köszönő levelet intézte :

Szent-Pétervár, 1897. november 20.
Nagyméltóságú Uram !

Rendkívül megtisztelve érzem magamat azon
szívélyes részvét által, melylyel Hazám vallás- és
közoktatásügyi miniszteriuma képviselve Nagyméltó-
ságod mélyen tisztelt személyétől, már-már lankadó
müvészi tevékenységem alkonyán üdvözölt.

. Háládatlan-lennék, ha sorsom ellen, mely
Hazámtól elcsapott,-panaszt emelnék. Anyagi tekin-
tetek, de inkább azon kiváló, mondhatom barátsá-
gos fogadtatás, melyben orosz kollegáim, a közön-
ség, s mindezt tetőzve a jelenleg már negyedik
uralkodó részesítettek, ide csatoltak.

Nem működhetvén közvetlen az én Hazám
érdekében, feladatomul állitottam, mint magyar mü-
vész, az idegenben is nevemet becsülettel fen-
tartani.

Mikor Hazám figyelme én reám fordult.
— teljes odaadással, de sajnálatomra lebilincselt
kezekkel törekedtem a reám bizott feladatokat —
ahogy épen tehettem, teljesíteni.

Nagyméltóságod leveléből örömmel látom, hogy
nemzetem távollétemet kimentette és szakadozott
tevékenységemet. Hazánk kimagasló egyénei érde-
meinek terjesztésében értékén felül méltányolja.
Teljes hálás szívből megköszönve Nagyméltóságod
levelét, rnely jó hatását jövendő munkásságomra
gyakorolni fogja a legmélyebb tisztelettel maradok

Nagyméltóságu Uram
alázatos szolgája

Zichy Mihály.
-Fourtou halála. Egy párisi távirat jelenti

annak a férfiunak a halálát, aki sokáig vezetővel sze-
repet vitt a franczia államéletben és közben kímé-
letlen, elfogult szellemével a legnagyobb gyülölsé-
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get keltette maga iránt. Fourtou Mária Ferencz
Oszkár ma hatvanegy éves korában elköltözött az
élők sorából. A második császárság alatt előbb ügy-
véd, aztán alprefet volt. 1871-ben a nemzetgyülés
tagjává választották és ő a monarkista párthoz csat-
lakozott. Sokan épen erőszakos természete miatt
vélték hasznos embernek s igy esett, hogy 1872—77.
közt rábízták fölváltva a közmunka-, közoktatási- és
belügyi tárczákat. A legbuzgóbb klerikálisok és
reakczionáriusok közé tartozott. A köztársasági párt
ellen valóságos irtóháborut folytatott, néhány hét
alatt 50 prefektust és 150 más magasabb rangu hi-
vatalnokot elbocsájtott ugy, hogy az egész közigaz-
gatás fenakadt. A liberális iratok és ujságok korpol-
tálását megtiltotta, hivatalos lapjában pedig alantas
módon szidalmazta és rágalmazta az ellenzéket. Mi-
kor a képviselőház egyszer leszavazta a kormányt,
Mac-Mahon végre kiábrándult Fourtouból. A képvi-
selőház a Broglie-Fourtou minisztérium tisztességte-
len párturalma fölött kifejezte rosszalását, ennek
tagjait rossz polgároknak bélyegezte és ezt a határo-
zatot Francziaország mind a 16,000 községében ki-
függesztette.

— Egy huszártiszt hőstette. Debreczenből
jelenti tudósitónk: A debreczeni szinházlátogató kö-
zönségnek régi panasza az, hogy némelyek hangos
beszélgetéssel és feltünő magaviselettel zavarják az
előadást.

Tegnap este egy ilyen inczidensböl kifolyólag
kínos affér keletkezett, melynek hőse egy huszár-
hadnagy és áldozata egy debreczeni hirlapiró, aki
vérével fizette meg azt, hogy a közönség érdekében
exponálta magát.

. A színházban, a Vereshaja czimü népszinmü
előadása közben, Szlávy József honvédhuszár-
hadnagy azzal vonta magára a közfigyelmet, hogy
az első sorban mellette ülőkkel hangosan beszélge-
tett. A közönség egy része több izben rápisszegett
a konverzáló hadnagyra s mikor ez nem használt,
Mérő Béla hirlapiró, a Debreczeni Ellenőr kriti-
kusa odaszólt a hadnagynak, hogy:

— Csendet kérünk! . . .
A huszárhadnagy erre dühösen visszafordult

s végigmérte az ujságírót, aki folytatólag még any-
nyit mondott, hogy :

— Igen uraim, az előadást és nem Önö-
ket kívánjuk hallgatni.

Szlávy József honvédhuszár-hadnagy erre ki-
ment s a jegyszedővel kiszólittatta Mérőt, aki ki-
jelentette, hogy a felvonás végével szivesen áll a
hadnagy ur rendelkezésére, de most nern hagyja
magát zavartatni. A függöny legördülte után többed-
magával ki is ment a szinház elé s a reája vára-
kozó Szlávynak udvariasan a következőket mondotta:

— Itt vagyok, parancsoljon velem.
Szlávy erre minden válasz nélkül kétszer

arczul ütötte Mérőt, ugy hogy ez a földre bukott.
Mérő feltápászkodott s e kiáltással:

— Meghalunk hadnagy ur, de azért nern
hagyjuk magunkat!

előrántotta színházi látcsövét a zsebéből s azt
Szlávy arczába vágta. Szlávy erre kirántotta huszár-
kardját s hatalmas csapást mért Mérő fejére, akit rögtön
elborított a vér. Mérő vérző fejjel futásnak eredt, de
Szlávy utána rohant s a menekülőt addig vagdosta
a kardjával, mig az a Szikszay háznál össze nem
roskadt. Ekkorra a rendőrök is megjelentek s ezek
beszállították a sulyosan sebesültet a rendőri köz-
pontba, ahol az orvosok bevarrtak Mérő sebeit.
Több kisebb sérülés van az arczán és a karjain, de
a legsulyosabb a fejsebe, amely 15 czentiméter
hosszu és a csontig terjed. Az eset hírére Jekkel-
falussy Lajos és Perczel József tábornokok is meg-
jelentek a rendőrségnél és informáltatták magukat
az eset felől. A rendőrség jegyzőkönyvet vett fel s
annak egy másolatát átküldte a katonai parancsnok-
ságnak. Az eset egész Debreczent mód felett fel-
izgatta.

— Egyházi kinevezések. A király a besz-
terczebányai székes káptalannál megüresedett
mesterkanonokságot Takács Kálmán nyitrai főespe-
resnek és felső-ugróczi plébánosnak; továbbá a
kassai székeskáptalanban megüresedett ifjabb mes-
terkanonokságot Kosom Endre forrói esperes-plébá-
nosnak adományozta,

— Garay János szobra. Szegzárd városa
szobrot emel szülöttjének, Garay Jánosnak. Szár-
novszky Ferencz szobrász, akit a mü elkészítésével
megbíztak, tudatta a szoborbizottsággal, hogy már
elkészült a talapzatra kerülő génius s a tavaszszal
már föl is állítja a szobrot. A leleplező ünnepet te-
hát a tavaszkor már megülik.

— A „Báthory" pusztulása. Lapunk tegnapi
számában megírtuk, hogy az Adria tengerhajós-tár-
saság Báthory nevü gőzöse Porthpatrick-nál, 110
tengeri mértföldnyire Glasgowtól, zátonyra jutott és
megfeneklett. Fiumei tudósitónk mai táviratai sze-
rint a hajó minden valószínüség szerint el fog pusz-
tulni. A glasgowi kikötő parancsnoksága, amint a
balesetről értesült, azonnal vontató gőzösöket és
munkásokat küldött a veszélyes helyzetben levő
hajó segítségére, a tulajdonos Adria-társulat is
azonnal kiküldötte gépészeti felügyelőjét a baleset
színhelyére, de minden iparkodás hiábavaló, mert a
tenger oly nyugtalan, hogy még a mentési munkák
is nagy veszedelemmel járnak. A hajó, melynek ér-
téke 300,000 forint, körülbelől 300,000 forint értékü
árut — többnyire lisztet szállított. Minthogy a Bá-
thory helyzete óróról-órára bizonytalanabbá válik, a
hajó tisztjei és legénysége kénytelenek voltak eltá-
vozni róla. Ma már a hajótest belseje, a ballaszt-
tartály és a géphelyiségek megteltek vizzel s ha a
tenger le nem csöndesedik, a hajó teljesen tönkre
megy. Az áruk és a gőzös maga is ugyan bizto-
sítva vannak, mindazonáltal az Adria gőzhajós-
társaságnak a Jókai és a Báthory katasztrófája
mintegy 170,000 forint kárt okozott, ami a biztosí-
tási tőkealap rovására megy.

— 300.000 márkás kalap. Erre még Amerika
minden vasutkirályának felesége is szégyenkezve
süti le a szemét, pedig egy braunschweigi hivatal-
nok neje tényleg ilyen óriási összeggel fizetett meg
egy nehány márka értékü kalapot. Az eset igy tör-
tént : Az illető hölgy toilette-czikkeket vásárolt, de
mire a kalaphoz ért, már kiürült a bugyelláris.
Nála lévén a német birodalmi osztálysorsjátéknak
egy nyolczad sorsjegye, felajánlotta ezt a kalap
fejében, mit a kereskedő el is fogadott. Nehány
hétre rá kihuzták a sorsjegyet 300,000 márka
nyereménynyél! Képzelhető a szegény asszony
kétségbeesése, akinek vigasztalásul juttatott a keres-
kedő - 500 márkát.

— Vasuti balesetek. Losonczi tudósitónk
jelenti: Füleken 6-án reggel négy órakor a 356.
számu tehervonat hibás váltóállítás következtében
összeütközött a 375. számu tehervonattal. Öt kocsi
és az egyik mozdony szerkocsija kisiklott és két
kocsi összetört. A pálya erősen megrongálódott, em-
beréletben azonban nem esett kár. — Schaffhausen-
ből táviratozzák: Teiningen és Herblingen között
egy gyorsvonat kisiklott. Két személyszállító kocsi
lezuhant a három méter magas töltésről. Hét utas
megsebesült, közölük kettő sulyosan. A mozdonyve-
zető fején sémit meg. A szerencsétlenség oka álli-
tójag az, hogy a vonat késedelmét behozandó, na-
gyon gyorsan haladt.

— A főpénztáros ur. A külső-soroksári-ut
egyik nagy gyárának a portása beállított ma délelőtt
a ferenczvárosi elöljárósághoz. Vizdijat vitt, össze-
sen valami husz forintot. Az előljáró előszobájába
épen tiz ajtó nyilik, meg volt ütődve, melyiken
menjen be. Egy fiatal ur jött ki az egyiken, azt
megkérdezte, hogy hol van a nagyságos főpénztáros
ur, mert vízdíjat hozott neki.

— A főpénztárost keresi ? No az én vagyok.
Jó hogy jött, mert ha néhány perczet késik, nem
fizethetett volna, mivel a főpénztárt már bezártam..

A portás nagy alázatosan átadta az összeget,
a nagyságos ur zsebre vágta s visszaadott tizenöt
krajczárt.

— Ennyivel többet hozott.
— Azt mondta a főnök ur, hogy irást is

kapok.
- Mondja meg neki, hogy — szamár, mert

ha okos ember volna, nem kéretne nyugtát. Vizdij-
nál nincs nyugta. . . .

A főpénztáros ur ellépdelt, a portás még ott
maradt egy darabig. Hosszas tanakodás után be-
nyitott az egyik ajtón, vajjon mikor jöhet vissza a
főpénztáros ur, mert neki mégis nyugta kellene.

Ekkor derült ki, hogy. a nagyságos főpénztá-
ros ur, aki a vizdijat nyugta nélkül fölvette —
handlé volt. A rendőrség most keresi.

— Legmagasabb kitüntetés. Mint értesülünk,
a hivatalos lap valamelyik legközelebbi száma közli,
hogy ő felsége Ormodi Vilmosnak, az első magyar
általános biztositó társaság vezető-igazgatójának a
magyar nemességet adományozta, „ormodi" mellék-
névvel. A kitüntetett férfinak, aki előkelő alakja a
fővárosi társaságnak és bőkezű pártfogója a hazai
müvészetnek, kiváló érdemei vannak a magyar keres-
kedelem felvirágoztatása körül. Különösen a keres-
kedelem megmagyarositásának volt lelkes hive és
szószólója. Negyven évi sikeres müködésének ez a
kitüntetés lesz a legszebb méltánylása.. — , Ugyan-
csak a nevezetes intézetnek másik érdemes igazga-
tója, Jeney Lajos, királyi tanácsosi czimet kap.

— A piaristák Ünnepe. A magyar piaristák
huszonnégy intézetében deczember 7-ik, 8-ik és 9-ik
napjain ünnepük annak az emlékét, hogy Kalazanti
szent József 1597-ben, tehát három évszázaddal ez-
előtt, Rómában megnyitotta az első piarista iskolát.
A budapesti piaristák intézetében ma diszes
közönség gyült össze az ünnepélyre., Frank Fe-
rencz, a rend főnöke, igen szép alkalmi beszédet
mondott, dr. Prónai Antal tanár a kegyesrendi is-
kolákról értekezett vonzó módon, a piarista egye-
temi hallgatók és gimnáziumi tanulók pedig előadták
Pintér Kálmán tanár drámai költeményét, amely si-
került parafrázisa Kalazanti szent József áldásos
müködésének. Holnap délelőtt istentisztelet lesz,
amelyen Drajkó Béla tanár mond beszédet.

— Szóváltásból halál. Megirtuk a napokban,
hogy Velcsov Gusztáv ó-bessenyei kereskedő vadásza-
ton agyonlőtte Taturilov Pétert, egy gazdag bojár fiát.
Mint Nagybecskerekről táviratozzák, most kiderült,
hogy a dolog nem igy történt. Velcsov ugyanis a
vizsgálat során bevallotta, hogy Tuturilov az Ő
üzletében bevásárolt valamit s ő véletlenül keveseb-
bet adott vissza, mint amennyi Tuturilovnak járt
volna. Ebből szóváltás keletkezett, melynek hevéberi;
Tuturilov arczul ütötte Velcsovot, aki ezzel a ki-
áltással:

— Ezért meghalsz!
lekapta a falról a töltött puskát s agyonlőtte vele
Tuturilovot,

— Baleset a Jégen. A városligeti korcsolya-
pályán ma délután baleset történt. Egy korcsolyázó
pár alatt beszakadt a jég. A korcsolyázók közül
többén segítségükre siettek, de ezek is pórul jártak.
A viz nagyon sekély s igy egyéb bajuk alig történt
minthogy nagyon megijedtek. A balesetnek hamar
hire futott a fővárosban s ma este mindenütt erről '
folyt a szóbeszéd.

— Megrágalmazott egyesület. Némely mai lap,
egy tévesen informált kőnyomatos után indulva, a
Pénzintézeti Tisztviselők Országos Egyesüle-
tének vasárnapi közgyüléséről oly tudósítást közöl, amely a valósággal egyenesen hadilábon áll. Min-
denek előtt nem igaz, hogy a közgyülés botrányos
lett volna, ellenkezőleg, bár a temperamentumos
fiatal emberek által látogatott közgyülésen élénk
viták folytak, ezek semmiképen nem lépték tul az
illendőség és tárgyilagosság határait. Nem igaz,
továbbá az, hogy az egyesület és annak veze-
tősége márczius 15-ikéért kevésbbé lelkesednék,
mint Magyarországon bárki. Ilyen inszinuáczió ellen

a leghatározottabban tiltakozik az egyesület, rnely-
nek alapszabályai azonban teljesen kizárják a poli-
tikát és ezért határozta el a közgyülés, hogy a kér-
dés tárgyalását a jövő évi márczius 15-ike előtt
megtartandó rendes közgyülésre halasztja, amikor
azt esetleg az alapszabály-módositásokkal kapcsola-
tosan döntheti el végleg. Teljesen légből kapott do-
log az is, mintha az egyesület köztiszteletben álló
elnökének valamelyik kijelentését bárki is valótlan-
ságnak merte volna állítani.

Egy kecskeméti magyar embör.
A hivatalos lap mai száma közli ezt a kitün-

tetést:
Személyem körüli magyar miniszterem elő-

terjesztése folytán Csókás József kecskeméti
földmivelőnek, a gyümölcs- és szőlőtermelés terén
szerzett érdemei elismeréseül, az arany érdem-
keresztet adományozom. Kelt Bécsben, 1897. évi november hó
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Az egyszerü kék mándli csak olyan méltó
helye az arany érdemkeresztnek, mint akármelyik
szalonkabát, vagy frakk.

Mit tett Csókás József, hogy ilyen kitüntetés-
hez jutott? Hát biz az sokat görnyedt. Görnyedt ám,
mert a kapálást nem lehet egyenes derékkal vé-
gezni. 0 kegyelme pedig egész életiben nem lett
egyebet, szőlőt kapált, gyümölcsfát ültetett.

Nem azokból az alföldi nagy parasztokból
való, akikről még most is csodadolgokat mesélnek,
amilyen volt Bagi János a csongrádi parasztherczeg
vagy Nagy András János a hódmezővásárhelyi pa-
raszt Maecenas, aki 40.000 forintot adott a város-
nak, hogy azon ártézi kutat furassanak. Csókás
József nem adott közczélra nagy summa pénzeket.
Csak egyet adott: jó példát, milyennek kell a magyar
parasztnak lennie.

Kecskemét büszke lehet egyszerü fiára. És
meg vagyunk győződve róla, hogy ebben a városban
több Csókás József is van. Mert ez a hirös város
specziálitás az egész nagy alföldön. Pedig a határa
nem is olyan termékeny, mint a szomszéd megyék,
Talán ez volt a szerencséje. Ha a buza nern terem
meg benne, annál jobban szereti a gyümölcs. Ter-
meltek hát gyümölcsöt. Ami fö, a kecskeméti ember
nem volt rest szétnézni a világban. Ma már ugy va-
gyunk, hogy Szent-Pétervárott fogyasztják el a kecs-
keméti nyáribaraczkot, Berlinben keresett czikk a
kecskeméti szőlő.

Mindennek megtalálták a maga piaczát.
Ha az ember Temesvár felé utazik, a vonat

Kecskeméten rendesen félig kiürül.
Az alföldi paraszt, ha utja akad, mindig har-

madik osztályon és mindig a legolcsóbb vonattal
megy. Kecskeméti parasztembert mindig találni a
gyorsvonat második osztályán. Ezek - már tudják,
hogy az idő pénz.

Nincs is itt szocziálizmus, de van jó mód,
megelégedés.

Sok tréfás apróságot beszélnek a Kecskemét
és Nagy-Kőrös közt való villongásról. Ez csak
mende-monda. -Csak az igaz, hogy igenis versenyez-
nek, melyik tud szebb gyümölcsöt produkálni. Ha a
kecskeméti kajszinbaraczk eljut Muszkaországba,
akkor a nagykőrösiek Németországot özönlik el
uborkájukkal meg káposztájukkal. A félegyházi
szárnyas jószág is eljut messze külföldre, a makói
hagymát Hamburgba szállítják és mint a hering fü-
szerét az egész világon fogyasztják, hanem azért
mégis Kecskemété az elsőség a világforgalomban.

Ennek a specziális városnak egyik specziáli-
tása Csókás József.

Mint egyszerü paraszt ember a szőlőmivelésre
adja magát. Csak kis iskolát járt. Igy nevezik az
elemi iskolát. A nagy iskola a gimnázium.

Hogy milyen magasan áll a magyar paraszt
értelem dolgában, ime egy világos példa:

Csókás József még egész fiatal korában vala-
hogyan meghallja, hogy a Heckenast-vállalat husz
darab arany pályázatot hirdet olyan munkára, a
melyben előadasson „a szőlőmüvelés, gyakorlati
módja hazánkban." Az egyszerü szőlőmunkás kapja
magát és megírja a maga tapasztalatait, észrevéte-
leit abban a világos, józan előadásban, ami csak a
magyar paraszt sajátja.

Pár hét mulva jön a levél Heckenasttól, mely-
ben hat darab aranyat küld neki, a tulajdonképeni
pályadijat másnak itélték oda — és felszólítja, hogy
maradjon meg lapjánál dolgozótársnak.

És az iskolázatlan tanyai ember több czikket
ír, amelyek számot tesznek gazdasági szaklapokban,

Gyüjteményében megvan a bécsi Garten-
freund egy száma. Ezt. az ujságot nem járatja,
mert nern tud németül. Csak ugy küldték be neki,
mert ebben a számban jelent meg egyik czikke
szószerint való fordításban.

Mikor a város nagy költséggel mükertet létesit,
Csókás József el-el jár oda, hogy szétnézzen, meg
hogy tanuljon. Figyelmezteti is a német kertészt,
hogy ezt meg azt nem ugy kellene csinálni, de az
kevélyen visszautasította, hogy eddig mindig csak
iskolában tanult, ezután már csak nem fog gatyás
paraszttól tanulni.

Csókás József magában dünnyőgtc: Jól van
no! Megállj csak, majd csinálok én gyümölcsöst a

magam erejéből olyant, hogy a város költségén
se tudsz olyant felmutatni.

És szavának ura lett. Boszutervét végrehaj-
totta. Az ő gyümölcsöse ritkítja párját messze
földön.

Azután azt tapasztalta, hogy egy kosár szőlőt
el lehet adni egy forintjával, pedig tizenöt ilyen
kosár ád egy akó bort, aminek az ára egy-két forint
(ez még a régi időben volt), hát akkor gyümölcs-
képpen kell eladni a termést. De a mellett pinczét
épit, annak a bebizonyítására, hogy itt a síkságon
is lehet jó pinczét csinálni, a melyikben a bort jól
el lehet tartani.

Borászati egyesületet hoz létre, ennek a ter-
vezetét maga állítja össze. Ez még a filoxera előtt
való időkben történt. A kerti borok értékét akarta
emelni. Józan ítélőképessége itt is sokkal előbb
megtalálta a követendő helyes utat.

Időközben tanítóságot is viselt.
Annak a története pedig — az öreg előadása

szerint — ez :
— Ugy volt az, hogy a német zsandár-világban

itt a környéken csak egy pusztai iskola volt, az is
katholikus, hanem én azért — bár református vagyok
— ezzel mitsem törődve, feladtam a gyermekeimet
ide tanulni. Hát amint a fiuk paraszt becsülettudás-
sal : "Adjon Isten jó reggelt" kívánnak a tanítónak,
az azt a rigmust adja rá, hogy : „Nem alszik az,
aki fölkelt!" Mikor meg ebéd után „Adjon
Isten jó napot" mondanak, azt kapják, hogy: ..Nern
éhes az, aki jóllakott !" — No hát ! — Ebből lát-
tam, hogy a tanitó, mert nem „dicsértessék a Jé-
zust" kívántak, a gyerekek vallási érzületét akarja
háborgatni, s ha most igy kezdi, mire mehet még ? !
— Én kapom, bemegyek a mi papunkhoz, s azt
mondtam neki: „Nagytiszteletü ur! tudom én azt
szent hitünkből, hogy az apának joga van: akár fiu,
akár leánygyermekét egész 18 éves koráig akár az
oltártól is elvezetni; ezért arra kérem a nagytiszte-
letü urat, engedje meg nekem: a fiaimat ezen s
ezen ok miatt attól a tanítótól elvinni, majd
oktatom én őket magam." Erre azt mondja
a nagytiszteletü ur, hogy helyes és méltányos
az — Csókás, amit kér; de nekem is más parancsol
ám ! Értettem. Jó. Hát igy vagyunk ? ! No hát, nagy-
tiszteletü ur, én elviszem az én fiaimat, mert nekem
még a császár sem parancsol! Megijedt erre aztán,
csak a kezével intett, hogy vigye — vigye !"

. - Vittem is őket. Elmentem a tanitóhoz. Kifi-
zettem neki az egy forintot, ami járt neki egy
hónapra a két fiutól, s adtam még rá egyet neki
zsebpénznek, mert tudom én, mivel tartozik egy
szüle a tanítónak.

Elmondtam aztán még a környékbeli kálvinista
parasztembereknek, hogy ők is vegyék ki a fiaikat
s adják én hozzám, majd kitanitom én öket ingyen
jó szóért.

Lettünk azután huszan. Huszan szorongottunk
ebben a kis szobában.

• -Egyszer, nemsokára, [hoz egy fiu hozzám a
katholikus tanítótól egy levelet, amelyikben irja,
hogy látogassam meg beszélnivalója van velem. Gondol-
tam, hogy a fiu nem tudja jól megmondani, amit
izenek: tehát leirtam egy levélben ekkép :

„Tisztelt tanitó ú r ! Gondolom, hogy velem
számadása nincs. Ha beszélni akar velem, tudatom,
hogy tanitó ur annyira lakik ide, amennyire az én
szegény házam tanitó uréhoz van, látogasson meg,
szivesen látom. Én az urnak alázatos szolgája nem
vagyok. Ha törvényelleneset cselekedtem, czitáltasson
a tekintetes főszolgabiró ur elébe, ott majd farkas-
szemet nézhetünk. Adjon Isten jó napot! Csókás
József."

Sose hivattak engem se szolgabiróhoz, se nem
jött el hozzám a tanitó. Ki is tanítottam a fiukat
tisztességgel, a nagyobbik fiamat egy kis repeticzió
után felvették a gymnásiumba."

•
A tanulás volt a fövirtusa. Mindig azt saj-

nálta, mért hogy csak a gyermekeket tanítják
azokra az uj tudományokra, mért nem az örege-
ket is. -

Bizony igaz kapás volt ő az ur szőlőjében.
Ez a Csókás József egyszerü története
A földmivelésügyi miniszter, mikor a héten

lenn járt Kecskeméten, diszes ünnepélyen maga
tüzte fel a közbecsülésben álló férfi mellére az
érdemkeresztet.

Kivánato3 volna, hogy kitüntetésének hire el-
jutna a legtávolabbi kunyhóba is, hadd hallanák
meg a dicsőségét és hadd tanulnának tőle, hogy
milyen legyen a magyar paraszt.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Magános emberek. Zacconi bámulatos erő-

vel hatolt be Hauptmann "Magános emberei"-nek
szellemébe és Vockerat szerepével, amelyben ma
láttuk, megteremtette egyik legfinomabb pszikologiai
tanulmányát. Hauptmannnak ez a darabja sem
dráma a szó akadémikus értelmében, gazdag bonya-
dalmakkal, külső összeütközésekkel. A Nietzsche böl-
cseletének hatása alatt született meg ez a darab.
Hauptmann azonban Nietzsche elméletének csak
egyik részét fogadta el : hogy tudniillik vannak em-
bere;;, mint Vockerat és Anna, akik egyinéségük erejé-
vel fölébe emelkednek a többi lényeknek, ők az ugyne-
vezett Übermenschek, de viszont nem rázzák le válluk-
ról a keresztény morált, az erkölcsi felelőséget, mint
ahogy ezt Nietzsche szeretné. Ellenkezőleg, lemon-
danak. Tehát összekeveredése ez a Nietzsche és a
Tolstoj egymástól teljesen kölönböző filozófiáinak.
És az egész mégis végtelenül harmonikus, végtele-
nül költői és végtelenül igaz. A harmadik felvonás-
ban a nők bucsujelenete és az utolsóban Vockerat
és Mahr Anna elválása a legszubtilisabb hangulatu
jelenetek közé tartozik, amelyeket az uj szinmü-iro-
dalom produkált, bár fölséges e magános
emberek rajza elejétől végig. Ezek az embe-
rek nem csalják meg egymást, hanem ami
még rettentőbb, érzés- és gondolatviláguk megmá-
sithatatlanságánál fogva önmagukat emésztik és egy-
mást megsemmisítik. Zacconi arczán és minden
mozdulatán visszatükröződött az az érzéketlenség,
amelylyel rendes környezete iránt viseltetik. Lelke nern
ebben a világban él, csak területileg és törvényileg
van összekötve e környezettel. Hivatkoznunk kellene
nagy konstnriuáló erejére, s kidolgozásának mesteri
egyenletességére és őszinteségére, és még sok egyébre,
ha alakítását teljesen akarnók méltatni. A női szere-
pekben Varini mint feleség rendkívül megható alak
volt, Volante, aki Mahr Annát adta, a legnemesebb
illuziót keltette, és kitünően játszottak a többiek is.

* Nemzeti szinház. A Benoiton-család-nak
reprise-e e hónap 17-én lesz. Most próbálják
Sardou Marcelle-jét, amelyben Prielle Kornéliának
is lesz szerepe. Ugyancsak folynak a próbák Eche-
garaynak, A folt, amely tisztit czimü színművé-
ből, amelynek női főszerepét P. Márkus Emilia
játsza. Itt megemlítjük, hogy Adorján Berta az igaz-
gatóság beleegyezésével a kolozsvári nemzeti szin-
házhoz szerződött.

* Zacconi mint szavaló. Csütörtökön Zacconi,
mint emlitettük, ujra föllép a Becstelenek-ben. De
ezen az estén egyuttal bemutatkozik mint szavaló-
müvész is. Dante Isteni színjátékának huszonegye-
dik fejezetét (I barattieri-t) fogja előadni, amelylyel
müvészi pályáján először tünt fel.

* Olcsó képek. A mücsarnokban a téli tárlat
keretében a szokásos karácsony-ujévi kiállitás alkal-
masint már holnap, de legkésőbb csütörtökön reggel
nyílik meg. Itt legfeljebb 150 forint értékü mütár-
gyak szerepelnek és vásárlás esetén azonnal el is
vihetők.

* Az Alár Karlsruheban. Zichy Géza gróf
dalmüve Karlsruheban, mint onnan jelentik, nagy
sikert aratott. A jelenvolt szerzőt minden felvonás
után zajosan hivták.

* Magyar müvész sikere. Dohnányi Ernő,
a talentumos fiatal zeneszerző és zongoraművész
Bécsben önálló hangversenyt rendezett. A kritika a
legnagyobb elismeréssel nyilatkozik játékáról, vala-
mint egy saját szerzeményü Caprice-áról.

* Filharmoniai hangverseny. A negyedik fil-
harmoniai hangversenyen, amely Richter János ve-
zénylete mellett e hónap 15-én lesz, előadják Csaj-
kovszki Symphonie pathetiqae-jét, amely har-
madéve oly szenzácziós hatást keltett. Az est uj-
donsága lesz Koessler János hegedüversenye, ame-
lyet Hubay Jenő játszik. A hangversenyt Brahms
akadémiai nyitányával fejezik be.
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FÖVÁROS.
(Az uj városháza.) A középitésí igazgató ma

terjesztette a polgármester elé a Károly-kaszárnya
helyén építendő uj központi városháza terveit. Hat-
féle módot ajánl, négyet a városházának egy és ket-
tőt két külön épületben való elhelyezésére. A kör-
nyék természetesen egészen kivetkőzik mostani for-
májából. Az uj városháza ügyében kiküldött vegyes
bizottság szombaton tárgyalja a terveket.

(A drágaság.) A belügyminiszter fölhivta a fö-
város köztőrvényhatóságát, gondoskodjék a nagy
drágaság miatt a szegényebb néposztályt fenyegető
élelmezési bajok minél előbb való elhárításáról. A
buza ára 80 százalékkal emelkedett, burgonya meg
alig-alig termett s ez okozza a veszedelmet. Az ügyet
a vásárcsarnoki bizottságnak adták ki tanulmányo-
zás végett.

A föváros költségvetése.
Ma délután folytatta a közgyűlés a főváros

költségvetésének tárgyalását.
A közgyülés megnyitásakor elég szép szám-

mal voltak együtt a városatyák, de ugy öt óra táj-
ban lassankint megszöktek, mint a görög önkén-
tesek.

Halmos János polgármester válaszolt a teg-
napi felszólalásokra s védelmezi a hatóságot ama
vád ellen, hogy gazdálkodása nem volt jó. A főváros
— ugymond — 1874 óta óriás fellendülésnek indult
s az igények növekedtével olyan improduktív befek-
tetéseket kellett tenni, melyek szükségesek voltak,
de jövedelmet nem hoztak. Ilyen volt a vízvezeték,
csatornázás, iskolák, vásárcsarnokok, közvágóhíd és
marhavásár, kórházak, szabályozások stb. s mig
1874-ben a kölcsönpénzek törlesztésére és kamatai
után 773.000 forintot kellett előirányozni, ma ez az
összeg 2.814.008 forintra emelkedett.

A mostani deficzit — a főváros budgetjét te-
kintve — nem sulyos ugyan, de — sajnos — tel-
jesen bizonyos, hogy ha a beruházásokat folytatják,
a deficzit növekedni fog; egyéb módszer a pénz-
ügyi helyzet javítására ez időszerint nincs, mint az,
hogy a kiadásokban a legnagyobb takarékosságot
kell keresztülvinni; de — fájdalom — ő ettől sem
vár valami nagy sikert, hanem radikális megoldásra
lenne szükség.

A beszédet megéljenezték, végül elfogadták a
pénzügyi és gazdasági bizottság jelentésében foglalt
indítványokat.

Ezután a részletes tárgyalás következett.
A bel- és kültelki utak, hidak és árkok jókar-

ban tartása cziménél Heltai Ferencz azt az indit-
ványt tette : az utak burkolásánál mellőzzék a mész-
követ. Az ügyet tanulmányozás végett kiadták a
középitési szakosztálynak.

Az uj kövezések és egyéb utczai burkolatok
cziménél Beck Dénes kéri, hogy a lipótvárosi
templom mellett levő iskola előtt zajtalan burko-
latot készítsenek, Boros Soma pedig azt a kérdést
vetette fel, hogy milyen legyen a követendő mód-
szer az ellenőrzésnél akkor, ha valamely magánvál-
lalkozó az utczakövezés alatt kiván munkát végezni
és e czélból a kövezést kell felszakitani.

Becknek megígérték a zajtalan burkolást,
Boross felszólalása azonban hosszabb vitát provo-
kált. Többek felszólalása után elfogadták Arnstein
Henrik ama javaslatát, hogy a kövezés felszakitása
bejelentés után magánfcleknek is megengedtetik, de
a helyreállítást a főváros magának tartja fenn.

Wagner Jenő inditványára utasították a ta-
nácsot, hogy tegye tanulmány tárgyává, vajjon nem
lenne-e Czélszerü az utczák világítását Auer-féle
lámpák alkalmazásával javítani.

A reáliskolák fokozatos megszüntetése kérdé-
sében több bizottsági tag hozzászólása után Verédy
Károly inditványát fogadták el, hogy a kérdés tanul-
mányozása végett az iratok adassanak Id a közok-
tatásügyi bizottságnak.

Szóval majd minden vitás ügyet a szakbizott-
ságokhoz utasították.

Ezzel a kiadások rovata le volt tárgyalva. A
bevételek rovatát pedig változatlanul elfogadták.

A végleges összeszámítás szerint a deficit
217.538 forint.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az öröm vallása. Dr. Wille Bruno, a ber-

lini szabadvallásközség prédikátora juliusban elő-
adást tartott az öröm vallásáról. Gráczban. Az előadás
keretében vallásháboritó hurokat pöngetett, kikelve
hevesen a létező vallások ellen, ugy állítva ezeket
az örömvallása mellé, mint az örömet a kínlódás
mellé. A gráczi államügyész pörbe fogta ezért a
prédikátort s az ügy tárgyalása tegnap kezdődött
meg a gráczi törvényszék előtt. Mint ottani levele-
zőnk irja. az ügyész inditványára a közönséget ki-
zárták a tárgyalásról. Dr. Wille azzal mentegetőzik,
hogy — félreértették.

— Donna Elvira pöre. Mint Luccából jelen-
tik, az a pör, melyet Donna Elvira, a Folchi festő
felesége indított atyja, Don Carlos ellen, csak ta-
vaszszal kerül a luccai törvényszék elé. Donna Elvira
ugyanis anyai részét követeli Don Carlostól, de elébb
az örököstársak igényeinek bejelentését várják meg
és csak aztán tarthatják meg a tárgyalást,

= A pécsi lőpor-robbanás tárgyában tegnap
fejezte be a bizonyító eljárást a pécsi törvényszék.
Nagy Géza közvádló gondatlanságból okozott ember-
ölés és sulyos testi sértés vétsége miatt kérte Köszl
János megbüntetését. Dr. Jobszt László fölmentést
kért. Ártatlannak mondja védenczét, mert hiszen az
üzletben járó-kelők, vagy az ott alkalmazott segédek
is eldobhattak egy-egy égő szivart vagy czigarettát,
de ha bünös is, eléggé megszenvedett azzal, . hogy
nyomorék lett és tönkre ment. A törvényszék Köszl
Jánost, a közvádló indítványához képest, harmad-
fél esztendei fogházra itélte. Az elitélt fölleb-
bezett.

Halálos itélet.
— A dobutczai rablógyilkosság. —

A királyi ügyész vádbeszédével kezdődött a
mai tárgyalás.

Mikor az elnök szólásra hivta fel a közvádlót,
Hradil Alfonz hirtelen oldalt fordult, rászögezte sze-
mét a vádhatóság képviselőjére, és hallgatta nyu-
godtan, nagy figyelemmel. Nern vette le róla sze-
mét egy pillanatra sej mintha egyetlen szavát sem
akarta volna elszalasztani. Hanem azért beszélhetett
az ügyész, amit akart, Hradil Alfonz nyugodt ma-
radt, s ha egyszer-másszor ráesett a közvádló tekin-
tete, még csak nem is hunyoritott. Pedig Böhm
Alajos ügyész vádbeszédében egymásután sorolta fel a
meggyőző érveket, amelyek Hradil bünösségét igazol-
ják. Hasztalan volt minden tagadása. A bizonyító
eljárás adatai kétségtelenné tették, hogy ő gyilkolta
meg Koch Józsefnét, s az a Barna István, akire
Hradil ráfogja a gyilkosságot, nem más, mint maga
Hradil Alfonz. Lefesti őt mint megrögzött, veszedel-
mes gonosztevőt, aki ép oly higgadtan fontolja meg a
gyilkosságot, amily higgadtan végrehajtja. És hogy a
gyilkosság után nem bántja a lelkiismeret, kitünik ab-
ból, hogy amikor Bécsbe menekült, ott nemsokára
Szlavik Márián kísérelt meg ujabb gyilkosságot. Vannak
gonosztevők, akik lakáskeresés ürügye alatt lopnak.
Hradil Alfonz lakáskeresés ürügye alatt — gyilkolt.

Egy vádlott, aki mellett a legjobb akarattal
sem tudna egyetlenegy enyhítő körülményt is

felhozni.
Olyan ember ül — ugymond — a. vádlottak

padján, aki minden emberi érzésből kivetkőzve köve-
tett el szörnyü bünt.

. , Elhagyott szegény asszonyok élére tört, s
nemcsak ezeknek az elhagyatottsága, de a gondo-
zásuk alatt álló csecsemőknek jövendő sorsa sem
lövelte be csak egy pillanatra sem az emberi ér-
zésnek leghalványabb sugarát szivébe. Nincs egyetlen
mozzanat, mely a legszigorubb büntetés alkalmazását
kizárná. Ellenkezőleg a bünhalmazat és szörnyü vad-
ság, melylyel a cselekményt elkövette, mindmeg-
annyi sulyosbitó körülményképp nehezednek a be-
számítás mérlegébe és indokolják a halálbüntetés-
nek alkalmazását.

Az ügyész vádbeszéde után Hradil kíváncsian
nézett az elnökre, hogy ugyan mi következik most.
És mikor védője beszédébe fogott, hátra dőlt és a
hallgatóságon leste a beszéd hatását. Rott Mihály védő azt fejtegette, hogy Hradil
tagadásával szemben egész bizonyossággal meg nem
állapitható, hogy ő követte el a gyilkosságot. Való-
szinü, hogy ő a tettes, de nincs kizárva,

terhére rótt cselekményt más is elkövethette. Az elöre
megfontolt szándék sem bizonyitható rá, mert csak
a lopás szándékával lépett be Kochnéhoz, s igy ha
bünösségét meg is állapítanák, csakis szándékos
emberölésért büntethető.

Az elnök : Hradil Alfonz !
Hradil: (Felugrik.) Tessék ?
Az elnök: Hallotta a királyi ügyész beszédét,

aki halálbüntetést kér; hallotta védőjét is, alá leg-
jobb tudása és lelkiismerete szerint mondott el min-
dent a védelmére. Nem szállotta-e meg szivét a
bánat? Adja tanujelét egy kis emberi érzésnek
vallja meg, hogy maga volt a gyilkos!

Hradil: Azt mondtam, amit tudtam, amit
nem tudok, azt nem is mondhattam.

Az elnök: Elég! Menjen a helyére! Koch
József! Kiadjuk önnek az elrablott értéktárgyakat.

Koch : (a meggyilkolt asszony férje) A fejsze
nem kell! Nem is akarom látni.

Az elnök: A törvényszék ítélethozatal végett
visszavonul.

Hradilt elvezették s délben egy órakor állítot-
ták ismét az itélőtanács elé, amikor Haupt Albert
biró kihirdette az itéletet.

Kíváncsian leste mindenki: a hallgatóság, az
ügyész, a védő, csak épen Hradil mutatott közö-
nyösséget. Mintha nem is érdekelné az itélet.

— Ő felsége a király nevében! a budapesti
kir. büntető törvényszék a Hradil Alfonz elleni bűn-
ügyben a következőleg itélt:

Hradil Alfonz bünös a büntetőtörvénykönyv
278. §-ába ütköző gyilkosság, 344. §-ába ütköző
rablás és a 339 és 340. §-aiba ütköző lopás bün-
tettében, s ezért kötélhalálra ítéltetik.

Minden szem Hradil felé tekintett. Vajjon
minő hatással van reá a halálos itélet.

Nem sápadt el, nem tántorodott hátra: nyu-
godt maradt. Egy arczizma sem rándult meg. Moz-
dulatlanul állt a két fogházőr között s hol az egyikre,
hol a másikra nézett. Az volt a legfőbb gondja a
leilet-e már visszaülnie a vádlottak padjára.

Az elnök röviden megokolta az itéletet.
— A tettességet — ugymond — a törvény-

szék bizonyítva látja vádlottnak a rendőrség és a
vizsgálóbiró előtti vallomásaival, továbbá azzal, hogy
a Barna Istvánnal való védekezés mesének bizonyult,
hogy a vádlott folyvást ellentmondásokba keveredett,
hogy az időtájt lakást keresett, s a gyilkosság nap-
ján ott járt Kochnénál. Az ölési szándékot a tör-
vényszék a tett elkövetésének módjából és az orvosi
véleményből következteti. Hogy a premeditáczió fen-
forgott, az abból is látszik, hogy Hradil orvul gyil-
kolta meg Koch Józsefnét, mert hiszen szóváltás
nem volt közöttük, a támadásra nem volt semmiféle
külső vagy belső ok. A vádlott tehát egész nyugodt
testi és lelki állapotban vitte véghez szörnyü tettét.
A cselekvény elkövetése után pedig még magához
vette az ékszereket és a pénzt, söt még a Koch
József kabátját is magára öltötte.

A sok sulyositó körülménynyel szemben a tör-
vényszék csak egy enyhítő körülményt lát : a vád-
lott hiányos nevelését, bár ez is csak részben áll
meg, mert hiszen a vádlott öt elemi iskolát végzett.

, Az elnök: Hradil Alfonz ! Megértette az ité-
letet? A törvényszék kötél által való halálra
itélte.

Hradil: Igenis magértettem.
Az elnök: Megnyugszik, vagy fölebbez ?
Hradil: Ha csak egy tanu is megesküszik

arra, hogy én követtem el a gyilkosságot: meg-
nyugszom.

Az elnök: Jelentse ki, vajjon fölebbez-e ?
Hradil: Fölebbezek.
Fölebbezett a védő is, mire a halálra itéltet

elvezették.
Nyugodtan lépdelt a fógházőrök előtt! Künn a

folyosón, utjában, egy eldobott szivarvéget vett

észre. Lehajolt érte és mohón bekapta.
Aztán ment tovább a fogházfelügyelöség felé.

És ábrázatán nem a halálos itélet okozta felindulás,
hanem az a kéjes érzés tükröződött vissza, amit
annak az eldobott szivarvégnek az élvezése keltett
benne.
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SPORT.
+ Nikolajevics Miklós Pusztaszeren. A pusz-

taszeri kastély urának, Pallavicini Sándor őrgróf-
nak, előkelő vendége volt; a vendégszerető magyar
főurnál II-ik Sándor orosz czár nagybátyja, Niko-
lajevics Miklós nagyherczeg vadászott néhány
napig. Kiséretében ott voltak: Holl és Kame-
nesky orosz lovassági ezredesek; ezeken kivül
résztvettek a vadászaton gróf Althan, gróf Collo-
redó, gróf Apponyi Géza, őrgróf Pallavicini Ede,
Vadnay Andor főispán, valamint a házigazda és
fia, az ifju Pallavicini Károly. Teritékre került 7000
nyul, 2000 fáczán és 11 őz. Vadászat után Urbán
Lajos szegedi czigányprimás játszott a társaságnak.
A messzeföldről jött vendégek a tegnap esti gyors-
vonatra Kisteleken szállottak fel.

+ Jégpálya Ó-Budán. Az ó-budai tornaegye-
sület az idén is létesített jégpályát az ujlaki tégla-
égető telepen. A kétezer négyszögméter kiterjedésü jég-
pályát nemcsak a tagok, de belépőjegygyei a nagykö-
zönség is igénybe veheti. A ruhatár és a melegedő
helyiség, amelyben buffet is lesz, már elkészült.
Vasárnap és ünnepnap katonazene lesz. Bérletjegye-
ket az egyesület elnökénél, Gergelyi Józsefnél
(Ó-Buda templom-utcza 11.) lehet váltani.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter Hofer Károly, a budapesti V. ker. állami föreál-
iskola igazgatóját a budapesti országos középiskolai
tanárvizsgáló bizottság elnökévé, Zorkóczy Gyula ok-
leveles polgári iskolai rajztanitót a baróthi állami pol-
gári fiuiskolához a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába
rendes tanitóvá, Sághy Lázár, Hatvani Endre, Ke-
viczky Ferencz, Muszil Vilmos. Stancz József, Bú
Mihály, Plaveczky József és Gyovay István községi
tanítókat a szegvári állami elemi népiskolához rendes
tanitókká, Muszilné Vizy Erzsébet községi tanítónőt
ugyanoda tanitónővé, az igazságügyminiszter Sulyok
János zombori törvényszéki segédtelekkönyvvezetőt a
palánkai járásbirósághoz telekkönyvvezetővé, Döme
Gyula beregszászi törvényszéki irodaigazgatót jelenlegi
alkalmazása helyén a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába
irodaigazgatóvá, Kovács Pál cs. és kir. 3. huszár-
ezredbeli számvevő őrmestert a nagybecskereki
és Fülöp Pál károlyfalvi magy. kir. csendörör-
mestert a zombori járásbirósághoz írnokokká, a föld-
mivelésügyi miniszter Kacsanovszky József erdőgya-
kornokot erdészjelöltté nevezte ki.

Uj anyakönyvvezetők. A belügyminiszter Sza-
bolcs vármegyében a vajai anyakönyvi kerületbe Ko-
máromy Miklós körjegyzőt anyakönyvvezetővé, Papp
Aladár ev. ref. tanítót ugyanoda, Bakó András jegyzői
irnokot pedig a nyir-béltekibe anyakönyvvezetö helyet-
tesekké, Schill Károly körjegyzőt a kis-lődi anyakönyvi
kerületbe anyakönyvvezetövé, Muntyán János kör-
jegyzőt a roskányi anyakönyvi kerületbe anyakönyv-
vezetövé, Stern Jenő körjegyzői írnokot a brádi,
Sehvarz Miklós Kornél körjegyzői írnokot az alsó-
lunkoji, GAÁTI Sándor helyettes városi számvevőt a
hátszegi, Onea János körjegyzői írnokot a burzsuki,
Finta Albert segédjegyzöt a lapusnyaki, Gönczi Mik-
lós körjegyzői irnokot a bokaji, Popovics Miklós kör-
jegyzői irnokot a fehérvizi, Koncsa Virgil körjegyzői
irnokot a csebei, Tomeszk János körjegyzői irnokot
a balsai, Fodor Miklós körjegyzői írnokot a nagy-al-
mási, Gerö Bertalan jegyzői gyakornokot a po-
jánai, Kállay Sándor körjegyzői írnokot a bra-
nyicskaiba anyakönyvvezető helyettesekké, Dorner
Béla községi jegyzőt a horgosi, Tompa Lajos községi
irnokot a tápéi, Kovács Gyula okleveles jegyzőt a sö-
vényháziba, Stenkál Frigyes segédjegyzőt a zsitva-
ujfaluiba, Kanzál Péter János segédjegyzöt a taváriba,
Huszár Károly ev. ref. tanitót a nagysári, anyakönyv-
vezető-helyettesekké nevezte ki.

NYILTTÉR.
Elsö osztrák kölcsönös biztosító-intézet

katonai szolgalat esetére.
Bécsben, l„ Goláschmiedgasse 1O.

T. cz.
Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy mai

napon Kállay Gyula urat vezérképviselőségünk igaz-
gatójává, neveztük ki. — Vezérképviselöségünk iroda-
helyiségei V., Váczi-körut 16. sz. a. vannak, hol
prospektusok és értesítések készséggel adatnak

Bécsben. (216)

Szt.-Lukácsfürdő Gőzfürdők
urak és hölgyek részére

üdülő-hely. egész nap nyitva New-yorki Germania életbiztosító-társaság.
T- cz.

Van szerencsénk tisztelettel tudomására hozni,
hegy Kállay Gyula urat magyarországi igazgatójává
kineveztük és a magyarországi képviselettel megbíztuk.
A vezérképviselőségünk iroda-helyiségei V., Váczi-
körut 16. sz. alatt vannak. (217)

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Berlin, deczember 7. Osztrák hitelrészvény
222.25, Disconto társaság 199.80, Deutsche bank
206.—, Drezdai bank 158.60, Handelsgesellschaft
174,_ ( Nationalbank 149.70, Osztrák-magyar állam-
vasutak 143.50, Déli vasut 34.50, Olasz déli vasut
136.30, Olasz közeptengeri vasut 99.10, Török sors-
jegy 114.24, Mexikói kölcsön 97.— Laurakohó
176.87, Dortmundi 96.—, Bochumi 201.—, Gelsen-
kircheni 186.82, Harpeni 187.87, Hibernia 203.—,
Észak-német Lloyd 102.60.

Páris, deczember 7. A tőzsde ma tartózkodó
volt, mert a szenátus mai Dreyfus-vitájának lefo-
lyását váriák. 3°/o-os franczia járadék 103.86.
3%-os törlesztéses járadék 102.50. 3V20/ járadék
106.82, Franczia bank 3770, Credit Foncier 660,
Szuezi csatorna részvény 3271, Egyiptomi kölcsön
513.—, Spanyol külföldi kölcsön 61, Magyar
aranyjáradek 104.50, Olasz járadék 96.17, Orosz
kölcsön 102.75, Uj orosz konzol 94.75, Ottomanbank
566.—, Osztrák Lánderbank 485.—.

New-York, deczember 7. (C. T. B.)

Buza deczemberre
„ januárra
„ májusra

Tengeri májusra
Chicago, deczember

Buza májusra
Tengeri májusra

decz. 6.
cents
95V*
955's
917/8
33V2

7. (C. T.
decz. 6.

cents
887/s
28V-2

decz. 7.
cents

96V2
96Vé •
92 5 / 8

335/s
B.)

decz. 7.
cents

895/s
28'3/8

Ipar és kereskedelem.
Lisztkivitelünk és az államvasutak. Az a szer-

ződés, amelyet a fiumei refakcziák ügyében a ma-
gyar malmok az államvasutakkal kötöttek s amely
deczember harminczegyedikén járt volna le, már
novemberben érvényét vesztette, amikor a malmok
az üzemredukcziót életbe léptették. A normális vas-
uti szállítási dij a budapest-fiumei viszonylatban
93 krajczárt tesz métermázsánkint, mig a kedvez-
ményes dij 53 krajczár. Minthogy az abnormális
termés a teljes üzemet nem engedi meg, malmaink
nem tettek lépéseket e szerződés megujitása iránt a
jövő évre, hanem az iránt folytatnak tárgyalásokat,
hogy az államvasutak azokat a közvetetlen dijakat,
amelyek egyes főbb kiviteli czikkeinkre, igy a gabo-
nára és.lisztre az olasz, dalmát és más földközi
tengeri kikötőkbe való szállításnál érvényesek, az
angolországi, brazíliai, francziaországi stb. vi-
szonylatokra is kiterjeszszék. Az emlitett közvetetlen
díjtételekben bennfoglaltatik ugy a vasuti, mint a
tengeri szállítási dij s e közvetetlen díjtételek a
mellett, hogy jóval mérsékeltebbek, mint a meg-
szakított szállítás dijai, azért is előnyösek, mert az
állandóság jellegével bírnak s a szállítókat megkímé-
lik attól, hogy a hajózási társasággal külön szerző-
déseket kössenek, eltekintve attól, hogy — mivel az
államvasutaknak áll elsö sorban érdekében a fiumei
forgalom fentartása — az államvasutak inkább
vannak abban a helyzetben, hogy az export jogos
érdekeit a hajózási társaságokkal szemben megvéd-
jék és ezeket szintén megfelelő mérsékelt dijak en-
gedélyezésére szorítsák. Az érdekelt körök remélik,
hegy az államvasutak megfelelnek a malmok kíván-
ságának.

A hitelbank gőzmalmai. Tőzsdei hirek
szerint a Magyar általános hitelbank tulajdo-
nát képező régi Blum-féle malomból, a mely
Budán van és a felszámolás alatt levö Hun-
gária árpagyöngy és köleshántoló gyár r. t.
budapesti telepéből uj malomipar részvénytár-
saság fog alakulni.

Uj villamossági társaság alapitása. Trieszt-
böl irják lapunknak, hogy egy ottani bank,
budapesti pénzkörökkel, társulva egy millió
forint alaptökével részvénytársaságot szándé-
koznak alapítani a dalmácziai Kerka-folyó viz-
eséseinek hasznosítása czéljából. Az előmunká-
latokat egy milánói mérnök végezte, amelyek
alapján már teljesen elkészült az egész terve-
zet. A kerkafolyó eredétől vezetett csatorna
nyolcz egyenkint 1500 lóerős turbinát hajtana,
amelyek által fejlesztett villamoserö, aztán
Sebenico és Scardana városokba vezettetnék el.
A vezeték hossza 11 kilométer volna. A fenn-

forgó talajviszonyok igen kedvezők és az egész
telep üzemi költségei évenkint meg nem ha-
ladja a 20.000 frtot. Az egész vállalkozást
arra alapítják, hogy a villamossági erö szolgál-
tatásával különösen Sebenicoban és Scardana-
ban uj ipartelepek alakulnának.

Anglia gabonaimportja. A C. B. T. jelentése
szerint a gabona behozatalok Angliába a következők
voltak:

Mult héten Elötte való héten
q u a r t e r

Buza: 315.000 246.000
Liszt: 201.000 111.000
Tengeri: 175.000 140.000
Árpa: 116.000 103.000
Zab: 138.000 124.000

Útban van:
Buza: 269.000 201.000
Tengeri: 570.000 500.000

A villamosság által keletkezett uj iparágak.
Az Országos Iparegyesületnek ma délután Matleko-
vits Sándor, valóságos belső titkos tanácsos elnök-
lete alatt felolvasó ülése volt. Fodor István, a bu-
dapesti általános villamossági részvénytársaság üzem-
vezető igazgatója tartott előadást ezen a czimen: A
villamosság által keletkezett uj iparágak. A felol-
vasó röviden érintette az elektroteknikának történe-
tét, azután szólt a villamos világításról, ismertette az
elektromos olvasztókemenczéket, a milyenek minde-
nütt vannak, csak Magyarországon nincsenek —
szólt az elektrokémia különféle vívmányairól s az
ipar terén ezzel nyert igen fontos termékekről. Fej-
tegette továbbá a természet erőinek az elektrotek-
nika utján való felhasználását, különösen a vizi-
erőnek az ipar szolgálatában való alkalmazását.

Hideg sertéshus-vásár. A hideg idők beálltá-
val mind tömegesebben hozzák a sertéshust a vi-
dékről a fővárosba. Az idei télre az Orczy-tér és a
Garay-tér piaczain kivül a központi vásárcsarnoknál
is engedélyezték a hideg-sertéshusvásárt, amely ma
tényleg megnyílt. E vásár előreláthatólag kedden és
pénteken lesz a legerősebb.

Csődnyitások. Veres János debreczeni lakos
szabó iparos ellen a debreczeni törvényszék által,
Csődbiztos : Deák Ferencz törvényszéki biró ; tömeg-
gondnok Konrád Sámuel, debreczeni ügyvéd. Beje-
lentési határidő: 1898 január 7. Felszámolási tár-
gyalás 1898 január 27. -- Klein testvérek szat-
mári tej-kereskedő czég ellen a szatmári törvényszék
által. Csődbiztos dr. Denő Kálmán törvényszéki biró,
tömeggondnok Savanyu János szatmári ügyvéd. Be-
jelentési határidő 1898. január 22. Felszámo-
lási tárgyalás 1898. évi február 7. — Roth
József putnoki lakos bejegyzett kereskedő ellen a
rimaszombati törvényszék által. Csődbiztos Medveczky
Sándor törvényszéki biró; tömeggondnok Farkas
Gyula putnoki lakos. Bejelentési határidő 1898. ja-
nuár 24. Felszámolási tárgyalás 1898, január 31. —
Sternberg József győri bejegyzett kereskedő ellen
a győri törvényszék által. Csődbiztos Sipos László
törvényszéki biró ; tömeggondnok Németh Elek győri
ügyvéd. Bejelentési határidő 1898. január 17. Fel-
számolási tárgyalás 1898. január 27.

Csődmegsziintetés. A vb. Elszász Ede ellen
a beszterczebányai törvényszék által nyitott csőd a
csődvagyon felosztása következtében megszünt. —
A Flamm Miksa t.-cselyei lakos ellen a debreczeni
törvényszék által megnyitott csőd a hitelezők bele-
egyezése folytán megszünt. — A Czeizner Gyula
szabadkai lakos ellen a szabadkai törvényszék által
megnyitott csőd megszüntettetett.

Kőbányai sertéspiacz, decz. 7. Magyar első-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 51V2—52 Va krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedő sulyban) 62Va—53 kr.
Könnyü (páronk. 250, klgrig terjedő sulyban) 53—53 Va
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
49—51 krajczárig, közép (páronkint 230—260
kilogramm sulyban) 48:—49 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 47—48 kraj-
czárig. Sertéslétszám: deczember 5. napján volt kész-
let 21.866 db., decz. 6-dik napján feíhajtatott 33
drb., decz. hó 6-dik napján elszállittatott 878 drb,
decz. hó7-ikóre maradt készlétben 21.021 darab. A
hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti sértéskonzum-vásár, deczember 7.
A ferenczvárosi serléskonzum-vásárra deczember
6-án érkezett 757 drb. Ebből készlet deczember
5-ikén 778 drb. Összes készlet 1535 drb, elszállittatott
budapesti fogyasztásra 771 darab, elszállittatlan
maradt 746 darab. Napi arak: 120—180 klgr.
sulyban 46—50 kr,, 220—280 klgr. sulyban 47—49
krig, 320-380 klgr. sulyban 47V2-49V2 krig., mala-
czok 32—36 kr. A vásár hangulata élénk volt.

Budapesti szurómarhavásár deczember 7. Fel-
hajtatott 25 drb bárány, 155 darab élő belföldi borju
104 drb élő növendék borju, továbbá felhozatott 43
drb leolt belföldi borju, 208 darab leolt galicziai
borju, 60 darab laölt tiroli borju, 79 darab leolt
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bécsi borju és 91 darab leolt bárány. Napiárak:
Élő bárány páronként 7—8V* frt, élő belföldi borju
drbonkint 20—25 frt. és 36—43 frt, 100 kilonkint
növendék borju 20Va—23 frt. 10Ő kilónként; ölőtt
belföldi borju 56—60 frt. 100 kilonkint, galicziai
borju 52—58 frt, tiroli borju 57—60 frt, bécsi borju
56—60 frt, kivételesen 62 frt. 100 kilónként A
borjuvásár élénk lefolyású volt.

Béosl sertésvás'ár, decz. 7. A mai sertésvá-
eárra bejelentettek 8808 darabot, ebből a vásár ele-
jón felhajtottak: 3815 drb fiatal sertést, 4738 drb
magyar hizott sertést, összesen : 8538 darabot. Irány-
zat lanyha. Jegyzések: kilogrammonként élő sulyban
a fogyasztási adót nem számitva, elsőrendü sertés
46—46V2 krajczár, középminőségü sertés 44—45
krajczár, könnyű sertés 40—43 krajczár, fiatal ser-
tés 30—32 krajczár.

Közlekedés.
Előléptetések és személyzetszaporitás az állam-

vasutaknál. Volt alkalmunk néhány nap előtt fel-
említeni, hogy a m. kir. államvasutaknál ujévtől
fogva tetemes személyzetszaporitás és előléptetés fog
történni. A kereskedelemügyi miniszter budgetjében
erre vonatkozó kimutatást tesz közzé, amely szerint
az államvasuti személyzet létszáma 1898-ban, szem-
ben az 1897-iki létszámmal, a következő lesz :

I. Hivatalnok.
Rang- Létszám

fokozat Osztály Fizetés 1897. 1898.
Üzlet- 4.500 4 5
vezetők 4.200 5 4

( 1 4.000 15 16
l ( 2 3.600 14 16

( 3 3.200 18 15
( 1 2.800 50 51

II. ( 2 2.500 50 51
( 3 2.200 50 51
( 1 2.000 120 143

m . ( 2 1.800 130 143
( 3 1.600 170 142
( 1 1.400 364 393

IV. ( 2 1.300 359 392
( 3 1.200 405 392
( 1 1.10Ó 456 641

V. ( 2 1.000 691 640
(3 900 730 640
( 1 800 550 464

VI. ( 2 700 425 464
(3 600 391 464

Összesen 4.997 5.127

IL Altiszt.
Rang- Létszám

fokozat Osztály Fizetés 1897. 1898.
( 1 1.600 12 12

l ( 2 1.400 31 31
( 3 1.200 40 42
( 1 1.Ó00 90 100

IL ( 2 900 9á 109
(3 800 863 372
( 1 700 594. 644

Ül. ( 2 60Ö 878 1.Ö93
(3 520 1.344 1.733
( 1 480 1.153 1.570

IV. ( 2 450 1.361 1.57Ó
( 3 420 2.512 1.569

összesen 8 Í Í 7 8,845
Szolga.

Rang- Létszám
fokozat Osztály Fizetés 1S97. 1898.

( 1 700 80 80
L ( 2 600 131 131

( 3 520 190 190
( 1 480 230 237

H. ( 2 450 263 279
( 3 420 451 458
( 1 360 2.738 2,775

EL. t 2 330 1.957 3.775
( 3 300 3.191 2.774

rxr ( 1 270 2.750 3.305
í 2 250 3.671 3.305

Összesen 15.652 16;301
Az összes személyzeti szaporulat 1266 a kő*

vetkező felosztás szerint:
Hivatalnok . . . . . . . . 130
Altiszt . 3 6 8
Szolga . 651
Kezelőnő, pénztárkezelőnő . . . 29
Napi díjas . . . . . . > . 16

Összesen . . 1.266
Uj helyiérdekü vasut. Az Alsó-Lendva-Nagy-

Kanizsa között építendő helyiérdekü vasut ügyében
a napokban Letenyén értekezlet volt, melyen elhatá-
rozták, hogy amig egyrészről a megyétől segélyt
kérnek, addig másrészről a községi jegyzőket fel-
szólítják, hassanak oda, hogy a kibocsátandó törzs-
részvények minél tömegesebben irassanak alá az
érdekeltség részéről A tervezett viczinális állomások

a következők volnának: Szepetk, Tót-Szent-Márton,
Becsehely, Letenye és Dobri, mig rakodó állomáso-
kul Petri, Vente és Aligvár vannak kijelölve-

A soprony-pozsonyl vasutat folyó hó tizen-
nyolczadikán fogják megnyitni. Az ünnepélyes meg-
nyitáson Vörös László kereskedelemügyi államtitkár
is jelen lesz.

Pénzügy.
A tőke-emelés adója. A pénzügyi köz-

igazgatási biróság 1886. november 24-én kelt
20. számu döntvényével kimondotta, hogy ha
valamely nyilvános számadásra kötelezett vál-
lalat alaptökéjének gyarapítására uj részvénye-
ket bocsát ki és az uj részvények eladásából
névértéken felül befolyó bevételét különös tar-
talékalapra helyezi: ezen bevétele oly adó-
mentes jövedelemnek, mely az 1875: XXIV.
törvényczikk 4. §. értelmében a vállalat meg-
adóztatása alkalmával a nyers jövedelemből
levonható lenne, nern tekinthető. Ez alapon a
részvénytársaságok, ha nagyobbitották az alap-
tökéjüket s az uj részvények után a névértéket
meghaladó felülfizetést kaptak, a kapott és a
tartalékalapja helyezett ázsió után 1 0 % adót
fizettek. Tegnap a közigazgatási biróság ujból
teljes ülésben foglalkozott a kérdéssel és uj
döntvényt alkotott. Az uj elvi határozat értel-
mében az ily módon elért azsió-nyereség
jövőben adómentes lesz. A kérdésnek erre a
helyes megoldására a debreczeni takarékpénztár
panasza szolgáltatott okot. A döntvény hitele-
sítése után körözni fogjuk a szövegét.

Az országos kataszteri munkálatok előhaladá-
sáról a pénzügyminiszter a költségvetése indokolásá-
sában a következőket közli: A magyar állani
5.642-3 D mértföldet kitevő területéből az 1856. év
óta 1896. év végéig részletesen felméretett 4.178-9
P • mértföld, vagyis 74-1%. A még felmérendő
1-463-4 p mórtföldnyi (2o-9%) területből Szilágy s
az erdélyrészi 15 vármegye (1.061-2 D mértföld)
területén, az 1892. évi XXIV. t.-czikk értelmében —
községek egész határára kiterjedő tagosítások végre-
hajtása esetében —- a kataszteri részletes felmérés
jellegével biró felmérési munkálatok készülnek. Az
időközben beállott .változások— tekintettel az 1875.
évi VII. t.-cz. 58." §-a illetve az 1885. évi XXII.
t.-cz, értelmében vezetendő földadó-kataszteri nyilván-
tartásra, de különösen az 1886. évi XXIX. t.-cz.
alapján folyamatban levő telekkönyvi betétszerkesz-
tésre — mérnöki helyszínelés és mérnöki nyilván-
tartás utján vezettetnek át. A mérnöki helyszínelés
az 1856-tól 1881. évig felmért községekben általában,
a később felmértek közül pedig azokban hajtatik
végre, hol birtokrendezés, telepítés s egyéb nagyobb
mérvü birtokosztások folytán a felmérési munkálatok
kiterjedtebb kiigazítást igényelnek. Az 1883. évben
megindított mérnöki helyszínelés alkalmával ezen
feladat: Magyarországban 2.539-7 D mértföldre,
Horvát-Slavonországokban 738-9 • mértföldre, össze-
sen 3.278-6 D mórtföldre terjedt ki. Ebből feldol-
goztatott az 1883—1896. években: Magyarországon
986"4 D mérlföld, Horvát-Szlavonországokban 217-0
• mórtföld; marad még helyszínelendő és pedig:
Magyarországon 1.553-3 D mértföld, Horvát-Szlavon-
országokban 521-9 •'mértföld, összesen 2.0752
D mértföld. A mérnöki nyilvántartás feladatát az
1882. óv óta részletesen felmért és az 1883.; év óta
mérnökileg helyszínelt községekben szórványosan
felmerülő változások felmérése képezi, mely feladat
ez idő szerint mintegy 1937-5 • mértfölndnyi terü-
leten 4107 községre kiterjedőnek jelezhető.

Biztosítás.
Munkások biztositása. A székes-főváros szol-

gálatában álló összes munkások baleset ellen való
biztosítására a tanács Öt budapesti biztositó intéze-
tet szólított föl. A részletes föltételek megállapítását
a tanács az intézetekre bizta. Egyes dolgokra nézve
azonban a tanács elöre meghatározta álláspontját,
igy például baleset történtével csakis az orvosi bizo-
nyítványt küldi be az intézethez; hogy a biztosítás
korkülönbség nélkül történjék; hogy az esedékessé
vált biztosítási összeget az intézet a fővárosnak kö-
teles kifizetni, a főváros azután külön szabályzatban
gondoskodik arról, hogy mely esetben fizeti ki a
munkásnak az összeget és mely esetben nern. Azt
is megjelölte a tanács, hogy a társulatok kétféle
ajánlatot tehetnek és pedig 1. Csoport biztosításra,
amikor is a munkásokat fizetésük szerint 4 csoport-
ba osztva a) 1000 frt; b) 500 frt; c) 300 frt és d)
200 frlra biztosittatja a város vagy pedig 2. napidíj
szerint biztosításra, amely szerint minden egyes
munkást napidijának 400-szorosára biztosítanának.
Az ajánlati határidö ma délelőtt 10 órakor járt le,
amely ideig Vaszilievits János tanácsnoknál a kö-

vetkező ajánlatokat adták be: a Nemzeti baleset
biztositó társaság a csoportonkénti biztosítást
1006 frt 10 krért, a napidíj szerinti biztosítást 1503
frt 12 krért; a Hazai általános biztositó társa-
ság csoportonként 670 frt 31 krért, napidij szerint
1341 frt 94 krért, végül a Fonciére, a Generali
és a Riunione biztositó társaságokból alakult kon-
zorczium a csoportonkénti biztosítást 1166 frt 75
krért a napidíj szerinti biztosítást pedig 2259 .frtért
vállalja el. A fölajánlott összegek évenként fizeten-
dők a föváros pénztára által. Az ajánlatok részletes
föltételeit hétfőn terjesztik a pénzügyi bizottság elé.

Árlejtési hirdetések.
Budapest. (Ócska, anyagok eladása.) Cs. Kr.

szab. kassa-oderbergi vasuttársaság (Budapest, Maria-
Valeria-utcza 11. szára, folyó év deczember hó 10-én,
d. e. 10 óra. Bánatpénz a vételár 4 száz.-ja.

Budapest. (Ráspoly, reszelő, kenderkötél szál-
litása.) M. kir. államvasutak anyag- és leltárbeszerzési
szakosztály f. é. deczember hó 10-én, délelőtt 11 óra.
Bánatpénz 5 száz.

Budapest. Légszeszvilágitás berendezése az
uj országházban.) Országházépitési végrehajtó-bizott-
ság, folyó évi deczember hó 13-án, déli 12 óra. Bánat-
pénz 5 száz.

Zólyom. (Járdafektetés.) Zólyom város taná-
csa f. é. deczember hó 16-án, d. e. 10 óra.

Marosvásárhely. (Fahídépítés.) Marosvásárhelyi
kir. pénzügyiigazgatóság főnöksége, f. é. deczember hó
10-én, d. e. 10 óra. Előirányzat (1350 frt 23 kr.) Bánat-
pénz 5 száz.

Dobsina. (Jégbarlang-bérbeadás.) (6 évre), vá-
rosi polgármesteri hivatal Dobsina, 1898. április
hó 30-án. Bánatpénz 10 százalék (az ajánlott bérösz-
szeg után.)

Losoncz. (Fatömeg eladása.) Losoncz város-
községházának tanácsterme, f. é. deczember hó 20-án.
délután 3 óra. (Kikiáltási ár 75.000 .forint.). Bánatpénz
7500 forint. - •

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, decz, 7.

A kontremin hivei szerint már benne volnánk
a részükről megjósolt árhanyatlásban, amely miként
azt szintén elöre megmondták, Amerikából indul ki.
Tényleg nap-nap után olcsóbbodnak az árak a ten-
gerentuli piaczokon. Igaz, hogy — mint a mai
csökkenés csak Vi—3/s czentet tesz ki a napiár-
hanyatlás. Rohamosnak tehát nem nevezhető a visz-
szaesés és ha továbbra is csak ily homeopatikus
adagokban folytatódik odaát az árak lemorzsolódása,
akkor még beletart vagy négy hónapig, amig a
tavasz derekán jegyzett-körülbelül 70 czentnyi árnivót
elérik. Addig pedig. mindenféle inczidens fordulhat
elő! Nálunk ezidőszerint nern történik semmi a
gabonaüzletben. Emlitettük néhány nap előtt, hogy
a tőzsdetagok folyamodtak a tanácshoz az iránt,
hogy a csarnok nemcsak vasárnap, hanem minden,
ünnepnapon zárva legyen.. A tőzsdetanács mai hir-
detményével a kívánságot teljesítette

A külföldi piaczokra térve, felemlitjük, hogy
az amerikai lanyhulást föleg az ellenőrizhető buza-
készletek 1.800,000 buhsellel való gyarapodása,
okozta, pedig a visible supply még mindig nem teszi
ki a mult évi deczemberi állománynak 60%-át.
Tengeriben megapadt a készlet 2,108000 bushellel.
Chicagóból jelentik, hogy az üzlet pang, mivel .az-
outsiderek távol maradnak. A délután beérkezett,
sürgönyök alig jelentettek változást.

Buza.
Készáruüzlet buzában. Elkelt nehány ezer

métermázsa buza változatlan áron. Idegen buza nem
volt forgalomban. Az alant felsorolt eladásokra nézve
ismét magánértesülésekre vagyunk utalva.

Elöfordult eladások buzában.
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Hivatalos jegyzések buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben A
fővárosi közraktárakban 152.000 métermázsa, buza
és 93.200 métermázsa liszt; a Silosban 64.250
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métermázsa buza, a nyugati pályaudvaron 78.773
métermázsa buza és 5096 mmázsa liszt.

A bécsi városi közraktárakban szemben
a mult évi 147.153 métermázsa buzakészlettel jelen-
leg 29.913 métermázsa, vagyis 117.240 métermázsa
buzával kevesebb van beraktározva.

Határidöüzlet buzában. Kevés forgalom volt
tavaszi buzában lanyha irányzat mellett. Őszi buzá-
ban pangott az üzlet.

Elöfordult kötések buzában.
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban: Alig tartott árak

mellett vásárolt a helybeli fogyasztás néhány vaggon
rozsot.

Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Raktárállomány rozsban : a fővárosi köz-
raktárakban 56.000 métermázsa ; a nyugati pálya-
udvaron 18.036 métermázsa. A bécsi városi közrak-
tárban 25953 métermázsa rozs van beraktározva,
szemben a mult évi 30830 métermázsával.

Határidöüzlet rozsban. Jóformán csak név-
leges árak állapithatók meg tavaszi rozsban.

Elöfordult kötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmányfélékben. Takar-

mányárpából kőbányai sertéshizlalók vettek két ko-
csirakománynyal ; többet is vásároltak volna, de nem
volt kinálat. Jobb árpában történt eladásokról mit-
sem hallottunk. A kereslet e czikkekben egyelőre
megszünt. — Tengeriben sem oly lázas többé a
kereslet, — Zab változatlan.

Előfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 84,300 métermázsa árpa, 16.400 mé-
termázsa zab, 126.800 métermázsá; tengeri. A Si-
losban 2000 métermázsa zab, 23.100 métermázsa
tengeri, a nyugati pályaudvarban 2550 métermázsa
árpa és 761 métermázsa zab.

A bécsi városi közraktárakban be van raktá-

rozva 74.525 métermázsa árpa, 106.752 métermázsa
zab és 53.443 métermázsa tengeri, szemben a mult
évi 90.47(3 métermázsa árpával, 42.822 métermázsa
zabbal és 61.131 métermázsa tengerivel.

Határidő-üzlet takarmányfélékben : Zab
hant most senkisem érdeklődik, az árak véglegesek.
Tengeriben is kevés forgalom volt.

Előfordult kötések takarmányfélékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, deczember 7.

Kizárólag a közuti vaspálya részvényei iránt
érdeklődött ma a tőzsde, bölcsen ugy vélekedvén, hogy
e társaság napról-napra növekedő bevételeit a bécsi
csehek és németek veszekedése épp oly kevéssé
érinti közvetlenül, mint azon nehézségek, melyek az
osztrák miniszterelnök elé tornyosulnak a pártok
békitésében. És minthogy még mindig sokan adják
el villamosaikat, hogy helyükbe közutiakat vásárol-
janak, ez utóbbiak árfolyama ismét emelkedett és
délután 393.50-en zárultak. A nemzetközi papirok
igen csekély árhullámzás után megmaradtak tegnapi
árfolyamukon.

Az előtözsdén : Magyar hitelrészvény 388—
389, Jelzálogbank 280.— Osztrák hitelrészvény
355.60—356.—. Osztr.-magyar államvasutak 338.25
—338.40. Közuti vaspálya 391.50—393.25. Villa-
mos vasut 281.50—282.50 Rimamurányi 248.25
—248.50. frton köttetett.

Délelőtt 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztrák hitelrészvény 355.50. Magyar hitelrészvény
389.—. Aranyjáradék 122.15. Koronajáradék 100;—.
Leszámitoló bank 249.50. Jelzálogbank 279.75. Ri-
mamurányi 248.25, Osztr.-magyar államv. 338,25
Ipar és kereskedelmi bank 101.50. Déli vasut 79.50.
Villamos vasut 282.50. Közuti vasut 392.50

A délitőzsdén előfordult kötések: 4%-os
koronajáradék 100.05, budapesti bankegyesület 106.
salgó-tarjáni kőszénbánya 603—605, budapesti álta-
lános villamossági 140.—, Adria tengerhajózási
212—212.25, közuti vaspálya 392.75—394, villamos
vasut 283.--284.25. koronajáradék 99.97Va. magyar
hitelrészvény 388.50—389.25, ipar- és kereskedelmi
bank 101, magyar jelzálogbank 279, leszámitoló
bank 251, rimamurányi 248.—, osztrák hitelrészvény
355.60, osztr.-magyar államvasut 338.25.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2 . - - . 2 . 5 0 frt; 8 napra 4.50—5.50 frt.
deczember utoljára 8 . - - 9 . — frt

Délutáni 1 óra, 30 perczkor zárulnak:
decz. 7. decz. 6.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut •
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

122.25
99.95

388.50
1 0 1 . -
279.—
251.—'
248.—
355.60

79.50
338.—
393.—
283.—

Az utótőzsdén jegyeztetett: Osztrák
részvény 355.70—355.40, J
388.25—387.37. Osztr.-magyar
338.— frton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztrák-magy. államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

122.25
100.15
389.—
101.—
280.—
252.—
248.—
356.80

79.50
338.50
391.50
2 8 2 . -

: hitel-
Magyar hitelrészvény

államvasut 338.25—

zárulnak:
decz. 7.
355.50
387.75
838.—
249.50
279.50
248.—
393.50
283.50
101.50
79.25

decz. 6.

356.30
388.50
338.50
252.—
280.—
240.25
390.50
282.50
101.50

79.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, deczember 7. A zsiradéküzletben

csekély forgalom, változatlan árakon. A szilvaüzlet
irányzata lanyha, az árak mintegy 1/2 frttal olcsób-
bodtak.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, decz. 7. A mai vásár irányzata nagy-

bani forgalomban és az egyes czikkeknél a következő
volt: Husnál forgalom élénk, árak csökkentek. —
Baromfinál élénk, árak szilárdak. — Halban
csendes, árak emelkedtek. — Tej és tejtermékeknél
élénk. — Tojásnál csendes, árak szilárdak. —
Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk. —
Füszereknél csendes. — Időjárás derült, hideg.
A központi vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi
czikkek hivatalos árjegyzése a következő: Hus.
Marhahus hátulja I. 48—56 frt, II. 42—54 frt.
Birkahus hátulja I. 30—40 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 60—68 frt, II. 50—60 frt.
Sertéshus elsőrendő 52—52 frt, vidéki 42—48 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 54.5—54-5 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élő). Tyuk 1 pár 0.80—1.00
frt. Csirke 1 pár 0.60—0.70 frt. Lud hizott kilón-
kint 0.44—0.52 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 42.5—43.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—4.00
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 6—14 frt.
Paprika I. 100 kiló 35—52 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilónkint 80—90 frt. Vaj téa kilónkint 1.10
—1.40 frt. Burgonya rózsa 100 kiló 2.00—2.50 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.30—3.00 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 0.50—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élő) 0.40—
1.— frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.65 frt.

Szesz.
Budapest, deczember 7. Az irányzat nyugodt.

Árak valamivel olcsóbbak. Mai jegyzések: Fino-
mitott szesz nagyban 55.75—56.— forint, kicsiny-
ben 56.25—56.75 forint. Élesztőszesz nagyban
55.75—56.— forint, kicsinyben 56.25—56.50 forint.
Nyersszesz adózva nagyban 54.75—55.— forint,
kicsinyben 55.25—55.75 forint. Nyersszesz adó-
zatlan (exknt.) 14.50—15.— frt. Denaturált szesz
nagyban 19.—19.50 frt, kicsinyben 19.50—19.75 frt.
Az árak 10,000.literfokonkint hordó nélkül, ab vasut
Budapest, készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, decz. 7. Kontingens nyersszesz
18.30—18.40 frton kelt el és zárul 18.20—18.50
frton, azonnali szállitásra.

Prága, decz. 7. Adózott trippló-szesz 53.75
—537/8 frt nagyban, azonnali szállitásra. Adózatlan
szesz 17.50—17.75.

Trieszt, decz .7 . Kiviteli szesz tartályokban
szállítva 90°/o hektoliterenkint nagyban 10. 1/2 frt
azonnali és 10 1/4 frt január-juniusi szállitásra.

Berlin, decz. 7. Szesz helyben 39,— márka
= 23.03 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint

á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 59.05 frt.

Stettin, decz. 7. Szesz, 70 márka fogyasztási
adóval 36.90 márka 21.79 frt.Átszámitási árfolyam
100 márka = 5 9 . 0 5 frt.

Boroszló, decz. 7. Szesz (50-es) pr. deczem-
ber 55.80 márkit = 32.95 frt: szesz (70-es) pr.
deczember 36.30 márka = 21.44 frt. Átszámitási
árfolyam 100 márka = 59.05 frt.

Hamburg, decz. 7. Szesz decz.—jan. 21.50
márka = 12.70 frt; jan.—febr. 21.— márka =
12.40frt; febr.—márcz. 20.50 márka = 12.41 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 59.05 forint.

Páris, decz. 7. Szesz folyó hóra 45.— frk =
23.80 frt; januárra 44.50 frk = 23.54 frt;
négy elsö hóra 44.— frk — 23.27 frt; májustól
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4 hóra 43.— frk = 22.74 frt. Az árak 10.000 liter-
százalékonkint 1/4% leszámitolással értendők. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.70.

Czukor.
Prága, decz. 7. Nyersczukor 88% czukortar-

talom alapján franco Aussig, azonnali szállitásra
12.20 frt.

Hamburg, decz. 7. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg azonnali szállitásra 9.10 márka, januári
szállitásra 9.20 márka, májusi szállitásra 9.50,
Irányzat szilárd.

Páris, decz. 7. Nyersczukor (88 fok) kész áru
27.75—28.25 frk, fehérczukor deczemberre 31.— frk,
januárra 31.25 frk, 4 első hóra 3178 frk,
4 hóra májustól 323/8 frk. Finomított készáru
99.- frk.

London, decz. 7. Jávaczukor 14.75 sh.
nyugodt. Nyers és jegeczedett igen nyugodt.
Finomított darabczukor ártartó, meglehetős üzlet
mellett: Külföldi tört szilárd és drágább: kész
szállitásra 10.105 shilling.márcz.-ápr.-ra 10.1125 shil-
ling, máj.-aug.-ra 11.15 shilling. Répaczukor ár-
tartó : decz.-re 9.075 shilling, februárra 9.3 shilling,
májusra 9.525 shilling.

Olajok.
Páris, decz. 7. Repczeolaj folyó hóra 59.50

frk ( = 28.12 frt); januárra 59.50 frk {= 28.12 frt);
négy első hóra 59.50 frk ( = 28.12 frt); négy hóra
májustól 57.50 frk ( = 27.16 frt). Árak 100 kilon-
kint értendők. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.70 frt.

Hamburg, decz. 7. Repczeolaj helyben 57.—
márka ( = 33.66 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 59.05 frt.

Köln, decz. 7. Repczeolaj májusra (hordóval)
— . — márka ( = — . — frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 59.05 frt.

London, decz. 7. Repczeolaj 25.8 sh, Lenolaj
15 sh. Terpentin 23.6—23.9 sh.

Petroleum.
Hamburg, decz. 7. Petroleum helyben 4.75

márka = 2.80 frt.
Antwerpen, decz. 7. Petroleum fin. helyben

14.75 frank = 7.03 frt.
Bréma, decz. 7. Petroleum fin. helyben 4.95

márka = 2.92 frt,
Newyork, decz. 7. Petroleum fin. 70 Abel Fest.

Newyorkban 5.40 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents; United Pipe Line Certificates de-
czemberre 65: Nyers petroleum deczemberre 5.95

London, decz. 7. Petroleum, amerikai 4 7/16—
4 9/16-, orosz 4 1/4—55/16 sh.

Kávé, tea, rizs.
London, decz. 7. Santos határidő gyenge

és alacsonyabb, korlátolt üzlet mellett: decz-re 29.9
sh., máj-ra 30.6 shilling., szept.-re 31.3 sh..
Tea : Indiaiban és Ceylonban nyugodt keresleti, tar-
tott árakkal. Rizs : igen nyugodt, körülbelül teg-
napi árakkal.

Fémek.

London, decz: 7. Réz 4 8 . - - 4 8 1/4 készáru
43 3/8—48 5/8 font st., 3 hóra; best selected 51 3/4—52 1/4
font st., Ón: finom külföldi 62 11/16—63 3/16 font
sterling , készáru és 63 1/4—63 3/4 font sterling 3
hóra. Olom: angol 13. 1/4 font sterling; kül-
földi 13.— font sterling, Horgany: külföldi 18 1/8
font sterling. Higany: 7 font sterling első és
6.19 font sterling másodkézből. Vas: A glasgovi
nyersvaspiacz nyugodtan indult és szilárdan zárult,
csekély üzlet mellett: 45.1 sh. készáru és 45.35
sh. egy hóra; Cleveland 45.5 sh. készáru és 40.6
sh. egy hóra; Hematit 47.9 shilling készáru és
47115 shilling egy hóra; Middlesborough 48.95
shilling készáru és 49 shilling egy hóra.

KÜLFÖLD) GABONATŐZSDÉK.
Bécs, deczember 7. A mai gabonatőzsde is

üzlettelen volt, az árak ujra gyengültek. Az effektív
üzletben szintén üzleti csend uralkodott. Köttetett:
buza tavaszra 1.85. frton, tengeri május-júniusra
5.79—5.78 forinton.

Hivatalosan Jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.84—11.86, rozs tavaszra

3.80—8.82, tengeri máj.-jun. 5.77—5.79, zab tavaszra
3.78—6.80, repcze jan.-febr. 14.05—14.15 frton.

Boroszló, decz. 7. Buza helyben 18.80 márka
(== 11.10 frt) sárga. Buza helyben 18.70 márka
; = 11.04 frt). Rozs helyben 15.41 márka ( = 8.92
frt.) Zab helyben 13.80 márka (= 8.15 frt) Tengeri
helyben 11.75 márka (= 6.95 frt.). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 59.05 frt

Hamburg, decz. Y. Buza holsteini 180—190
márka ( = 10.63—11.22 frt). Rozs meklenburgi 140—
152 márka ( = 8.26—8.98 frt). Rozs orosz 108—109
márka (- 6.37—6.43 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 59.05 frt.

Páris, decz. 7. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
30.80 frank ( = 14.69 frt). Buza januárra 30.40
frank ( 1451 frt). Buza 4 első hóra 39.60 frank

(=14.12 frt). Buza 4 hóra májustól 29.— frank
(=13.83 frt). Rozs folyó hóra 18.60 frank ( = 8.87
frt). Rozs január hóra 18.60 frank ( = 8.87 frt).
Rozs 4 első hóra 18.75 frank (== 8.94 frt). Rozs 4
hóra májustól 19.— frank (=9.06 frt) minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.70
forint.

Páris, decz. 7. (Zárlat.) Buza folyó hóra
30.75 frank ( = 14.67 frt.). Buza januárra 30.40
frank (== 14.51 frt). Buza 4 első hóra 29.75 frank
( = 14.19 frt), Buza 4 hóra májustól 29.10 frank
( = 13.88 frt).

London, deczember 7. Gabona nyugodt, válto-
zatlan. Uszó gabona nyugodt, csak árpa szilárd.
Hozatalok : buza 36.117, árpa 23.582 és zab
96.033 gr. Tengeri helyben 17.50 sh.

Pétervár, deczember 7. Rozs helyben 670
kopek.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, deczember 7. A belpolitikai helyzet

mindig bizonytalan és ez okból a tőzsde is üz-
lettelenül indult. Á kulisszában csak egyes kötések
fordultak elő és oly nagy az üzleti pangás,
hogy még a magyar országgyülés elé terjesztett ja-
vaslat sem keltett hatást. Az üzlet további folyamá-
ban az irányzat gyengült, mivel hire járt, hogy a
parlamenti pártok közölt a kiegyezés végleg meg-
hiusult. Magyar hitelbank budapesti jelentésekre
emelkedett.

Az előtözsdén : Osztrák hitelrészvény 356.25—
355.87. Anglo-bank 162.50. Union-bank' 297.--
295.75 Bankverein 256.50. Osztrák magyar állam-
vasut 338.—=338.62. Tramway 449.--449.50.
Lloyd 4 2 . 6 - - 4 2 7 . — . Union "bádoggyár 57.50
Alpesi bánya 132.80—133.10. Rimamurányi 249.—
248.50. Török sorsjegy 61.50—61.60. Német márka
59.03 frton köttetett.

Délelőtti 11 órakor zárulnak : Osztrák
hitelrészvény 355.85, Magyar hitelrészvény 388.60.
Union-bank 295.75. Osztrák-magyar államvasut 338.37,
Déli vasut 79.50, Alpesi bánva 133.—. Májusi jára-
dék 102.12.

A déli tőzsdén : Osztrák hitelrészvény 356.—.
Magyar hitelrészvény 388.55. Landerbank 223.—.
Unionbank 295.50 Anglo bank 162.50. Bankverein
256.50. Osztrák magyar államvasut 338.25. Déli
vasut 79.50. Elbevölgyi vasut 261.50. Északnyugoti
vasut 247.75. Alpesi bánya 133.—. Rimamurányi
248.50. Prágai vasipar: 692. Májusi járadék 102.10.
Magyar koronajáradék 99.90. Török sorsjegy 61.30.
Német márka 59.03. frton köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor zárulnak: Ma-
gyar aranyjáradék 121.80. Magyar koronajáradék
99.75. Tiszai kölcsönsorsjegy 137.75. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.60. Magyar hitelrészvény
388.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 153.—
Kassa-oderbergi vasut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1432.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.60.
Magyar keleti vasut államkötvények 121.— Ma-
gyar leszámitoló- és pénzváltóbank 250.25. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 247.25. 4.2%-os papir-
járadék 102.10. 4.2°/o-os ezüstjáradék 102.10.
Osztrák aranyjáradék 122.30. Osztrák koronajára-
dék 102.25. "1860. évi sorsjegyek 143.50. 1864. évi
sorsjegyek 188.50. Osztrák hitelsorsjegyek 201.—.
Osztrák hitelrészvény 355.37. Angol-osztrákbank
162.50. Unionbank 295.75. Bécsi bankverein 256.—.
Osztrák Lánderbank 222.25. Osztrák-magyar bank
948.—. Osztrák-magyar államvasut 338.—. Déli vasut
79.50. Elbevölgyi vasut 261.—. Dunagőzhajózási
részvények 450.—. Alpesi bányarészvény 132.60.
Dohányrészvény 152.25. 20 frankos 9.55V2. Cs.
kir. vert arány 5.68. Londoni váltóár 120.40.
Német bankváltó 59.07.

Bécs, decz. 7. (Utótőzsde.) Jegyzések: Osz-
trák hitekészvény 355.37. Magyar hitekészvény
388.25. Angol-bank 162.50. Bankverein 256.50.
Union-bank 295.50. Landerbank 222.50. Osztrák-
magyar államvasut 337.75. Délivasut 79.62. Elbe-
völgyi vasut 261.50. Észak-nyugoti vasut 247.- .
Török dohányjövedék 152.—. Rimamurányi vasmü
249.50. Prágai vasipar 132,60. Májusi járadék 102.10.
Magyai korona-járadék 99.85. Töröksorsjegy 61.20.
Német birodalmi márka 59.05.

Berlin, decz: 7. (Zárlat) 4-2% papirjáradék
101.50, 4.2% ezüstjáradék 101.70, 4% osztrák
aranyjáradék 103.30, 4% magy. aranyj. 103.20,
Elbevölgyi vasut —.—, osztrák hitelrészvény 222.50,
magyar koronajáradék 100.10 déli vasut 34.50.
osztr.-magyar államvasut 143.60, Károly Lajos-vasut
106.90, orosz bankjegy 216.65, bécsi váltóár
169.10, 4°/o uj orosz kölcsön —.—, Magyar be-
ruházási kölcsön 102.50, olasz járadék 94.60. Az
irányzat gyengébb.

Berlin, decz. 7. (Utótőzsde.) Osztrák hitel-
részvény 222.40, Magyar koronajáradék 102.50,
déli vasut 34.50, osztr.-magyar államvasut 143.50.
Az irányzat gyenge.

Frankfurt, decz. 7. (Zárlat) 42°/o ezüstjára-
dék 85.90, 4°/o osztrák aranyjáradék 103.25, 4%
magyar aranyjáradék 103.15, magyar korona já-
radék 100.05, osztrák hitelrészvény 300.37, osztrák-

magyar bank 803.—, osztrák-magyar államvasut
285.—, déli vasut 70.13, bécsi váltóár 169.05.
londoni váltóár 20.37, párisi váltóár 80.716, bécsi
Bankver. 218.12, Uniobank — . — villamos részvény
137.50, alpesi bányarészvény 111.—,3% magy. arany-
kölcsön 91.90. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, decz. 7. (Utótőzsde.) Osztr. hitel-
részvény 300.12, osztrák-magyar államvasut 284.75,
Déli vasut 70.13.

Frankfurt, decz. 7. (Esti tőzsde.) Osztr. hitel-
részvény 300.27. Déli vasut 70 1/8. Osztrák-magyar
államvasut 284.62.

Hamburg, decz. 7. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék
86.75. osztr. hitelrészv. 300.—, 1860. sorsjegy
125.75, osztr.-magyar államvasut 711.—, déli vasut
166.50, olasz járadék 94.50, 4% osztr. aranyj.
103.90, 4%-os magy. aranyj. 103.50. Az irányzat
gyengült.

Páris, decz. 7. (Zárlat.) 3% franczia jár.
103.82, 3 1/2°/o franczia jár. 106.82, olasz járadék
96.17, osztr. földhitelrészvény —.—, osztr. m.
államv. 730.—, Franczia törl. jár. 102.50, 4 %
osztr. aranyjáradék 103.30. ottomanbank 566.50,
dohányrészv. 325.50, párisi bankrészv. 870.—, osztr.
Landerbank 485.—, alpesi 'bányarészvény 291.—. Az
irányzat javult.

London, decz. 7. (Zárlat.) Angol Consolok
113. 3/16, déli vasut 7.25, spanyol járadék 60. 7/8,
olasz járadék 95.—, 4% magyar aranyjáradék 103.50,
4 1/4 osztrák aranyjáradék —.—, 4 % rupia 61.5/8,
canada pacificvasut 82.50. leszámítolási kamatláb
3%, ezüst 27.75. Az irányzat tartott.

New-York, decz. 7. ezüst 60 1/8.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

Jelentése 1897. deczember 7-én reggel 7 órakor.
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részben felhős, 3 = többnyire borult, 0 = egészen borult, % = eső,
•$£ = hó, ~ = köd, £ ^ = zivatar.

A déli depresszió mindjobban elgyengült és a nagy nyomási
különbségek a Földközi-tengeren megszüntek. Európa északnyugotí
szélén azonban az atlanti depresszió erősebben fejlődött.

Eső volt leginkább az angol-franczia partvidéken és Olasz-
országban. Európa belsejében száraz idö uralkodik. A fagy a konti-
nens keleti felére szorítkozott.

Hazánkban az idö általánosan száraz, amennyiben az eső
Délnyugaton már megszünt. A hömérséklet nappal a fagypont fölé
emelkedik, de éjjel a lehülés fokozódott.

Száraz idö és éjjel fagy várható.
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I. Államadósság.

a) Magyar államadósság.

Magyar aranyjáradék
10,000 frtos . .

Magyar koronajáradék
1876. keleti vasuti kölcsön . .
1889. évi államvasuti aranykölcsön
1889. „ . ezüstkölcsön
Vaskapukölcsön
1870-ki nyerem.kölcsön. 100 frtos
1870-ki . . 5O „
Magyar regále-kárt. kötvény . . .
Horvát-Szlavon „ . n . . .
Magyar földteherm, kötvény . . .
Horvát-Szlavon „ . . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horv.-Szláv, jelz. földv, kötvény .

b) Osztrák államadósság.

Egyes, járadék papir febr.—aug, .
„ „ . máj.—nov .

Egyes- járadék ezüst, j an—jul . .
, » . apr.—okt. .

Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék
Államsorsj. 1854 . évb. 250 frt p. p.

, 1860. „ 500 . o.é.
. 1860. , 100 , , „
. 1 8 6 4 . 100 „ . „
, 1864. „ 00 „ „ „

Idegen Államadósságok.

Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb. nyer.-kölcsön

„ „ (osztr, falb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-ki kölcsöne
Budapest főváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csön kötvények.

a) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

•Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövar, takarékp. . .

i. » ' ' » „ koronaért.
Kisbirt, orsz. földhit . .

„ ' ' ; 5O'/a év kor. ért.
», „ „ 00'/2 évre . . .

Magyar földhittlmt. pap
n « » 41 ÓV1C .
„ „ kor. ért. 50 évre
, , kor. ért. G3 évre
„ n szab., talaj jav.

Magy. vasat.' k6tv. 50V2 évre . . .
„ „ óO évre kor. ért.
„ „' öO évre 105% .

Magyar jel£álo»lütelbank

„ .*>0 évre kor. ért. . .
„közs.k.50é.,vf.ll0frt.
„' közs. kötv. 50 évre .
„ közs. kölv.öO évre .
„ nyor.-kötv
» „ osztr, felülb.
„ nyer.-jegy
„' ' „' osztr, felülb.
„' hVer.-kölv. „ „

Magy. orsz. közp. takarékp. . . .
„ » „ kor. ért.

Magy. takarékp, közp? jelzálogb ".
» » „ kor. ért.
» „ „ közs.k.

Osztrák-magyar bank 4O'/2 évre ".
7 „ . 50 óvro . .

esti hazai takarékp, közs. küty. .
„ „ „ zálogl, kor. ért.

Pesti m. keresk, bank

„ „ . , közs. k. 110 frt
, , » közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.

Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .

40 é. 110 frt.
„ i> •> 40 évre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár . .
Erdélyr. m . jelzáloghitelb. 40 évre .

• » 40é. visszafiz,
tav.-szlav. orsz. jelzálogbank . .

Najr/szeb. ált. takp. ül i 2 o . , i i 0 frt
„ 40ovro,108frt
, 40évrcUI.kib.

„ , , 35évrel\T.kib.
Nagyszebeni földhitelintézet . . . .

» . VL kib.
Osztrák főldhitelint. nyer.-kötv. .

» nver.-jojty. .
Temesvári elsö takarékpénztár . .

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m . kir. t . haióz. r.-t. . . ,
Bpesti közuti vaspálya kor. ért. .
Bpesti villamos v. vasut r.-t. . .
Bpest-pécsi vasut . . . . . . . .
Déli vasut
Elsö cs. kir. sz. dunagözhajózási t.
Etaő spodium- és csontlisztgyár r.-t.
Kassa-oderbergi vasut 1889, ezüst

. 1889, arany
« 1891, ezüst
, 1891, arany

, (oszt. von.) 1S89, ez.
Magyar folyam- és tengerhaj, r.-t.
Magyar-gácsországi vasut I. kib. .

„ n . kib. .
„ ezüst . .

Maey.ny. v. (székesf.
. , . 1874. km

Magyar v. els. kölcsön
Ontrák-magyar államv. 1883. . .

, X. kib. 1685
Fwtt Uo7d- és tözsdeépület. . .

Mai záró-
árfolyam

pénz I áru
122.10 122.60

99.80
120.00
1 2 1 . —
100.75

92.50
1 5 3 —
152.50
1 0 1 . —
10125

9 8 —
98.-

1 3 9 —

1 0 2 —
1 0 2 —
1 0 2 —
1 0 2 —
1 2 3 —
1 0 2 —
160.25
143.25
159.50
1 8 8 —
1 8 8 —

110.50
3 6 —
3 7 —

97.75
1 0 0 —
98.25

100.-
99.25

100.25
100.-

97.50
102.-
1 0 2 —
100.25
1 0 0 —

97.50
97.50
91.75
9 7 —
9950
9 6 —
98.50

102.25
100.—

99.10

1 0 0 —
98.25

1 0 0 —
121.50
1 2 3 —

2 0 . -
2 2 -

102.75
100.25
100.25

98.25
10050

98.25
100 —

8 6 . —
100.10
100.10
96.30
98.50

100.—
98.75

105.—
9 9 . -

1 0 1 . —
1 0 0 . -
1 0 1 . —
1 0 0 . -

98.50

100.—
98.50

100.50
1 0 2 . -
102.—
101.75
100.25
103.50
1 0 2 . -
103.—
100.25
119.25

18 —
100.50

99.25

100.50

98.50
96.60

180.50
9 9 -

1 2 0 . -
98.75

1 2 0 . -
90.50

100.—
1 0 8 . -
107.25

98.50
106.75
106.75
121.50

1 0 0 . -

100.30
121.50
1 2 2 . -
101.75

9 3 . -
1 5 4 . -
153.50
101.75
102.—

9 9 -
9 9 . -

140.—

102.50
102.50
102.50
102.50
123.50
102.50
161.25
144.25
160.50
189.
109.—

111.50
3 7 . -
3 8 . -

98.75
1 0 1 . -

98.75
1 0 1 . —
1 0 0 . -

101.25
1 0 1 . —

98.50
1 0 3 : -

100Í75
101.1—

98.50
98.50
92.29
97.50

100.50
97 —
99:50

103.23
1 0 1 . —
100.10

1GU50
99.23

1 0 1 . —
122.50
1 2 4 . -

2 1 . —
2 3 . -

103.50
10125
101.29

9 9 . -
101 S0

99.25
1 0 1 . —

9 7 . —
1 0 1 . —
101.50

9 7 . -
99.50

1 0 1 . —
99.50

106:—
1 0 0 . -

1 0 2 . -
100.50

100.50

99Í50
1 0 1 . -

99.50
101.25

102.25
101.25
1 0 5 . -

101.25
120.—

1 9 . -
1 0 1 . —
1 0 0 . -

101.50
99.50
99.50
97.50

152.50
1 0 0 . -
1 2 1 . —

99.75
1 2 1 . -
100.50
1 0 1 . —
109.—
108.25

99.50
107.25
107.25
122.60

100.50

>

én
ye

k 
1

Si
2

ci

N

té
a 

1

a

jn
ye

n-
l

•£:3

8.50
7.—

12.—
6.50
5.50

4 0 . -
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15.-
5.50
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6 —
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12.—
14—
25—
18—
43.40 150000
65.
16—

5.50
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14—
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6.-
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32—
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11 —
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5.50
3—
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45—
3 0 . -

15—
8 —
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10—

32. ' -
14—

10—
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110—
14.
6 —

12.—
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1 6 . -
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8 0 —

25.

2 5 ! -
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7!-

24.-
70.-

1 8 . -
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150000 120 5
60000 100 5
13334 150 5
12000 80 5
4000 100| -
5C0K2000Í4

50000ÍK. 200 5
5000 K. 200 4
5000 K. 400

100 5
2005
100 5

3000 Ar .200 5
97000 Ar.100 5

30000
85090
100000

6000
75000 K. 400 5
6000

250000

25000
60000

25000
992

250001'
12000
10000
12000
5000

10000
5000
3000
20000
5000
15000

2005

5005
160 5
600 5
5005
2U05

100 5
50 -

10000 K. 200 -
K. 400 -

300 -
100 -
3C0 -

1000 -

2005
2005
1000 -
1005
100 -
100 5

5000 K. 200 5
2000 300 -

2300 400
825 400
6000 K. 500
6750
8750
2000
4500
8000

20900
6000 K.
2000
20000
20000
20000
3500
15000
5000 K.
2100
8500
5000
15000
34000
20000
10000
6000 K.
32000
8000
50000

7500
3COO0K.
6000
3750
10000 K.
00000
10000
6000 K.
6000 K.

4000
4800

13000
2000 K
;3000
•591

200
160
400
200
150

100
200
100
100
100
100
100

30
200
160
200
100
100
100
1005
100 5
2005
100 5
150

40

2005
2005
400
200 5
200
1005
200
2005
400 5,

100
150
100 5

500

6000 K.
16000 K.
2800K.
4000 K.
35000 K.

3000
700

3000
2500
2500
5550
1200
1600
3000

20000 K
6000
3000
6000

20000 K
20000 K
26000
30000
4000

400
200
500
200
200
200
100
200
300
200
200 5

80
100
500
200
200
100
100
100
200
200
200
1004
100 4
100

Torontáli h. é. vasutak . • . . .
Ürikány-zsilv, m. köszénb. . . . .

. . . n . k i b . .

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . . • . .
Budapesti b a n k o í r y e s ü l e t . . . . .
Elsö magyar iparbank . . . . . .
Fiumei hitelbank
Fővárosi bank r.-t. . . . . . . .
Bpesti giro- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t .
Hcrmes maíiy. ált. váltóüzlet t . .
Horvát leszámitoló bank
Horv-szlav, orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipar- és keresk, bank . . .
Magy. jelzáloghitelb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelb. 11. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t
M. leszámít, és pénzváltó bank .
M. takarékp, közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet . . . . . .--.
Osztrák-magyar bank
Pesti maíry. keresk, bank . . . .
Uniobank

VI. Takarékp, részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, III. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp. . .
Bpesti takarékp.s orsz..zálogk.r.-t.
Egy. bpesti fővárosi takarékp. . .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi takarékpénzt. .
P i s t i hazai takarókpénz tar . . .

Vlf. Biztositó-társ részv.

Bncsi biztositó társaság
Bécsi élőt- és jar.-bizt.intézet . .
Elsö m. ált. biztositó társaság . .
Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb, társ . . . . .
M. jég- és viszontb, r.-t. . . . .
Nemzeti bajeset biztositó r.-t. . .
Pannonia viszontb, in téze t . . •• .

VIII. Gőzmalmok részv.
Concordia-gözmalom r.-t. . . . .

„ , „ els.rész.v.
Elsö bpesti gözmalom. . . . . . . .
Ei'Esébet-gőzmalom , . . . -j . .
Lujza-gözmalom . » ' . . .
Pesti hengermalom . . . . . . .
Pes t i moln. és sütöfc . í':Sii."*;'''1i"''i;J

Pesti Viktória-gőzmalom* ,~"."V ;~T~

IX. Bányák és téglagy, r.
Brassói bánya- és kohó-egylet . .
Bpesti tégla- és mészégető . . . .
Bpest-szentlSrinczi téglagv. . . .
If.gy. tégla- és czementgyár . * ,
Északra, egy. köszénb, és iparv. .
Felsőm, bánya- és kohómü . . .
István téglagyár r.-t ,
Kassa-somodi köszénb, id. elisra.
Kis-sebesi pránitbányák . . . . .
Kőbányai göztéglagyár . . . . . .
Köszénbánya és téglagyár . . . .
Luchnur rákosi t é g l a g y á r . . . . .
Magyar asphalt r.-t
Magy. ált. köszénbánya r.-t. . . .
Magy. göztéglagyár r.-t. . . . . .
Magyar keramiai gyar . . . . . .
Pólurhegvi téglaipar . . . . . . . .
Salgótarjáni köszénbánya . . . .
Ujlaki tcgla- és mészégető . . . .
Urikány-zsilvölgyi m. köszénb. . .

X. Vasművek és gépgy. r.
Elsö m. gazdasági gépgyár . . . .
„Danubius" hajó- és gépgyár . .
Ganz cs társa vasöntöde
Nadrájri vasipar társulat . . , . . •
„Nicholson" gépgyár r.-t
Rimamurány-salgótarjáni v a s m ü .
Schlick-féle vasöntöde
Toudloff és Dittrich gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-i waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.
„Ahenaeum" irod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társulíit . . . . . . . .
.Kosmos" m ü i n t é z e t . . . . . . .
Könyves Kálmán r.-t. . . . . . .
„Pallas" irod. és nyomd. r.-t. . .
Pest i könyvnyomda r.-t. . . . . .

XII. Különféle váll. részv.
Általános w a g g o n k ö l c s ö n z ő . . . .
„Apolíó" köolajfinomitó-gyár r . 4 . .
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t. . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . . .
Bpesti ált. villamossági r.-t. . . .
Egy. magyarh, üveggyárak r.-t. .
Első magy. betüöntöde
Elsö magy. gyapjumosó r.-t. . . .
Elsö magy. részvényserfözödo . .
Első magy. sertéshizlaló
Elsö magy. szállítási vá l la la t . . .
Elsö magyar szálloda . . . . . .
Elsö pesti spódium-gyár . . . . .
Fiumei rizshántoló-gyár
Gschwindt-félo szeszgyár . . . .
Gr. Esterházy cognac-gyár . . . .
„Hungária" műtrágya-s kénsav-gf.
Jordán Viktor-féle b ö r g y á r . . . .

„ . „ els. részv,
Kábelgywt részvénytársaság . . .
Kőbányai kiiály-serfőzó r.-t. . . .
Kőbányai polgári serfözö r.-t. . .
Magyar czukoripar r.-t. A. sor. .

Magyar fém- és lámpaáru-gyár .

Mai záró-
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163.
106.
190.
108.

82.

105!
120.

1 1 7 —

195.

500!

950
11432.-

296.-

9 8 —
1 1 2 —

8 7 —
2 3 0 —

1209—
125.
8 4 0 —

S4O0—

2 6 0 —
3 2 9 —

|4125—
1 2 5 —

9 8 —
1 2 5 —
1 2 9 —

1050—

2 9 0 —
4 0 2 —
7 1 0 —
2 5 3 —
1 4 0 —
6 7 0 —
2 3 5 ; -
1 2 0 —

1 6 3 —
1 1 5 —
1 9 5 —

9 6 —
195.50
1 0 7 —

7 0 —
22 _

IOS!—
7 3 5 —
6 4 0 —
1 1 2 —
2 2 7 —
1 1 9 —

8 0 —
1 5 0 —

8 8 —
6 0 2 —
2 6 0 —

1 9 0 —
1 0 3 —

2 1 9 0 —

105Í—

1 4 5 —
2 6 5 —

3 7 0 . -
2 2 6 —

65 —

2Öo!—
5 0 0 —

540.—

350.—

1 4 Ő ! -

150*.—
416.—
1200—
2 5 0 —
2 2 0 —
2 3 0 —
1 3 0 . -

1625—
4 7 0 —

35.-
74.

295.
38.
74.

152.-
133.

1 6 4 —
106.50
191 —
109.

8 3 —

106Í—
1 3 0 —

118Í—

2 0 0 —

5 1 0 Í -

955!
1437—
2 9 7 —

100-
114.-

89.-
231.-

1210.-
126.-
850-

8450.-

263.
339.

4175.
127.
100.
127.
132.

1070.

2 9 3 —

7 1 5 —
2 5 7 —
1 4 5 —
6 8 0 —
2 4 0 —
1 2 5 —

1 6 4 . -
1 2 0 —
200.—

9 7 —
1 9 6 —
1 0 8 —

7 4 —
2 4 —

1 1 0 —
7 4 5 —
6 4 2 —
1 1 7 —
2 2 8 —
119.50

8 2 —
1 5 4 —

8 2 —
6 0 4 —
2 6 5 —

1 9 6 —
1 0 5 —

2 2 1 0 —

1 0 7 Í -

2 Í 4 Í -
1 5 5 —
2 7 0 —

3 7 5 —
2 3 0 —

7 0 —

2 Ó 3 Í -

12.50

6Í50

+ 1 6 —
2 5 —

1 5 —

5 4 5 , -

3 7 5 —

141 —

1 5 5 —
4 2 0 -
2 1 0 —
3 B 0 —
2 3 0 —
2 4 0 —
1 3 5 —

1675—
4 8 0 —

40.-
76.-

3 0 5 -
4 0 -
76.-

1&Í!-
135.-

•o g

900
30000

1600
12500

200
100

6000 K. 100
fr. 15 200000 Fr.200 5

2000
1250

3000 ÍÖO
10000 K. 200 5
40000 K. 200 5

500
2005

7000 K.400 5
2000

100
12000 K. 200

Osztalék
1896-ra

1 0 —

1 4 ! -

1 2 —
7 —

fr. 4 —
' 2 1 .

3 ! -

7.94</io

9.94Vio
1 0 —

9^7Vio
4.50
3 —
3 —

fr. 31.
9.94Vio

Névért.

100 5
100 -
2005
105 —
100 5
100 5

100 5

100 —
100 -

K. 200 5
100 —

Ar. 200 5
5005

K. 200 5
200 —
100 5
200 4
200 —
2005
200 —
2005
100 4Va
100 —
100 —
100 —
100 —

K. 1000 —.
A. 200 5

2005
100 —
200 —

Magyar ruggyantaáru-gyár . . . .
Magyai vasuti forgalmi r.-t. . . .
Magyar villamossági r.-t
Nagyszebeni villamosmü r.-t. . .
Nemzetközi villamostárs. . . . . .
Nemzetközi waggonkölcsönző . . .
Popper Lipót faipar r.-t
Quarnero r é s z v é n y t á r s a s á g . . . .
Royal nagyszálloda r.-t
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t. . .
Sziszcki tárházak r.-t. . . . . . .
Telefon Hirmondó r.-t. . . . . .
Török dohányegyed r.-t. . . . . .

XIII. Közieked, váll. részv.
Adria m. k. teng. hajó r,-t . . .
Aradi és csanádi r.-t. . . . . . .
Barcs-pakráczi vasut •
Budapest a l a g u t - t á r s u l a t . . . . .
Bpesti közuti vasp

„ „ - „ id. r é s z j . . . .
„ élv. jegy . . .

Bpesti villam, var vasut
„ „. > „ é l v . j e g y .

Bpest-szt.-lörinczi h . ó. vasut - .
„ • * > • » els. részv.

Bpest-ujpest-rákosp, v a s u t . . . .
Debreczen-hajdunánási v a s u t . . .
Déli vasut « . . .
Első cs. kir. dunagőzhajó-t. . . .
Gölniczvölgyi vasut elsőbs
Győr-sopron-ebenfurti vasut . . .
Kassai közuti vasut . . . . . . .
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h . é. vasut els. r. .
Magyar-gácsországi vasut . . . .
Magyar h . ó. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv. . .
Máramarosi sóvasut törzsr . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosyásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nágybecsker, v. r . . ,
Oriente m . teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi v a s u t
Petroz.-lupényi h . ó. v.els, részv. .
Szlavoniai h. ó. vasut els. r é s z v . .

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy .

„ „ osztr, felülbélyegzéssel
„ „ nyeremény-jegy •

Bócsvárosi nyereménykölcsön 1874. é v r ő l . . . .
Budavárosi sorsjegy.

„ „ osztr, f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . .
„Jó sziv" egyesületi sorsjegy . . . . . . . . . .

„ „ „ osztr, felülbélyegz.. .
Magyar vöiös-kéreszt sorsjegy . . . . . . . . .

„ » » oszt-l^líb 'élyegz.. .
„ „ „ „ nyeremeny-jegy. . *

Olasz vörös-kereszt sorsjegy . .
„ „ „ „ osztr, felülbélyegz. . .

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . . . .
Osztrák hitelintézeti sorijegy
Pálffy s o r s j e g y . . . . . . • . . . . . . . . . . .

XV." Pénznemek.
Arany, cs. és kir. vert . . • . . . • • • • • « •

„ „ „ „ „ kör.-.-,- .--. -.
„ osztrák vagy magyar 8 frtos . . . . . . .
„ 20 frankos . . . . . . . . . . . . . . . .
„ 20 márkás . . . . . . . . . . . . . . . .
„ török aranvlira

Német birod, vagy epyenért.bankj.(lOOmárka). .
Franczia biinkjegy (100 frank) (M.) . . .
Olasz bankjegy (100 l í r a ) . . . . . . . . . . . .
Papimibel d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei) . . * . .
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár)

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért . . . . .
Brüssel 100 frankért . . . . . . . .
London . < . ! - . 10 sterlingért . . . . . . .
Német bankpiacok 100 m á r k á é r t . . . . , . , .
Olasz bankpiacok 100 líráért .'i .'
Páris 100 frankért
Svájczi bankpiacok 100 „ . . . . . . . .
Szentpétervár . . 100 rubelért . . . . . . . .

XVII. Határidőre kötött értékp.

Deczember hó közepére.

Magyar aranyjáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar koronajáradék . . . ,
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- és kerepkodclini bank . . . . . . .
Magyar jelzálog hitelbank'*..'.. . ". . .
Magyar leszámitoló és.pénzváltó bank . . . . . ,
R i m a m u r á n y i v a s m ü . . . . . . . . . . . . . .

Deczember hó vegére.

Osztrák hitelintézet . . . .
Déli v a s u t . . . . . . . . .
Osztrák-magyar államvasut

Mai záró-
árfolyam

pénz; ara
1 6 2 —
1 2 5 —
1 4 2 —
4 9 0 —
3 2 8 —
5 3 0 —

2 8 0 —

1 5 2 —

212.25
1 1 6 —
2 0 6 —

393!—

250Í-
283.-
1 5 0 —

9 0 —
1 0 2 —

1 0 0 —
1 2 1 —

190.50
2 0 0 . -
2 1 2 —

2 1 1 —
96.50
6 2 —
6 2 —

1 0 0 —
1 0 0 —

191.50
2 0 5 —
2 1 3 —

2 1 2 —
97.50
6 7 —
6 7 —

1 0 1 —
1 0 1 . —

2 2 3 —
1 0 0 —

99.50

12ÖÍ30
59.075

45.45
47.70
47.45

122.25
99.95

388.50
1 0 1 . -
279.—
2 5 1 . —
2 4 8 . -

1 6 5 —
1 3 0 —
144.—
5 1 0 —
3 3 0 —
5 3 5 —

2 9 0 —

1 5 4 —

212.50
1 1 7 —
2 0 7 —

393Í50

2 5 5 —
283.50
1 5 5 —

9 2 —
1 0 3 —

4 5 5 —

123!—

2 2 4 —
101 —
175.—

6.30
6.80
1.60

165.50
6 2 —
6 3 —

3.50
3.80
8 —
9.75
2.50

11 —
11.50
19.50

200.50
5 9 —

5.67
5.65
9.55
9.55

11.80

59.025

45A5
1.28

6.80
7.20
1.90

167.50
6 3 —
6 4 —

3.80
4.10
8.50

10.25
2.80

11.50
1 2 —
2 0 —

202.50
6 1 —

5.71
5.69
9.59
9.59

11.84

59.225

4Ü65
1.29

99.80

12070
59.275

45.65
47.90
47.60

122.50
100.15
3 8 9 —
1 0 2 —
279.50
251'50
248.50

355 60 355.80
79 50 8 0 —

338.— 330.50

; Leszámoló
Magy. ált. hitelbank . . .
Osztrák hitelintézet . , .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajáradék . .
Magy. ip. és keresk, bank
Magy. ielzáloghitelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t.
Déli vasut
Osjtr.-inagy. á l lamvasut .
Budapesti bankegycsttlct.

' Elaő magyar iparbank . -.,
Hazai bank r.-t
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti takp. és zálog. r.-t.
Egyes. Bp. föv. t a k a r é n . .
Magy. ált. takarékpénztár
M^-orsz. közp. t a k a r é k p . .
Elsö magy. alt. bizt.-társ.
Elsö budapesti gözmalom
Lujza-gözmalom r . - t . . « .

3 5 7 —

árfolyamok deczember i'éről.
Brassói bánya- és kohóm.
Felsőm, bánya- és kohómü
Köszénb, és téglagy- r . - t .
Magy. ált. köszénb, r . - t . .
Magyar asphalt r.-t. . . .
Salgo-Tarjani köszénb, r.-t.
Ujlaki, téglagyár r . - t . . . .
Danubius-Schoon, hajógy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t . .
Schlick-féle vasöntöde r.-t.
Weitzer-féle waggongyár.
Alt. waggonkölcsön, r . - t . .
Első magyar részv.-serfözö
Első m . sortóshjzlaló r.-t.
Magyar villamossági r . - t . .
Köbanyai polg. serfözö r.-t.
Magy. czukor-ipar r . - t . .
A d n a in. tengerhajóz, r.-t.
B p . közuti vaspálya-társ . .
Budapesti .vili. városi vasut
Bp.-ujpest-r. villam, vasut

1 0 6 —
1 9 1 , -
1 0 5 —

2 3 0 —
1 2 1 0 —

640,

284

384

A +-el megjelölt értékpapiroknál. melyek üzleti éve nem esik őssze
a naptári évvel, az osztalék az utolsó üzletévre vonatkozólag értendö
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SZINHÁZAK.
Budapest szerda, 1897. deczember 8-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

XXXV. bérletszünet.

A dolovai nábob
lánya.

Szinű 5 felvonásban. Irta Her-
czeg Ferencz.

Személyek:
J6b Sándor Egressy
vuma, leánya Török I.
0 Í 7 . Domahizinó Szacsvayné
Szentirmay Gyenes
Janka Csillag T.
1 arján Császár
Ljrant Dezsö
Bilitzky-Marotb,
Morlin
Szklabonyai
Morlin ügyvédjo
J b ügyvédje
Jób bazi orvosa
Job Inasa
>fiska
?)apos káplár

Kezdete 7 órakor.

Dezsö
Zilahi
Bercsényi
Mészáros
Faludi
Abonyi
Latabár
Narczisz
Kőrösmezei
Paulay

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 106. Havi bérlet -í.

Maritta, a korsós
madonna.

Opera két felvonásban. Szövegét
irta Fuhrmann I. Zenéjét szer-

zetto Aggházy Károly.

Személyek:
Gróf Olivarez
Gróf Manuel
Silvio
Rodarigo
Manuei apródja
Claudio
Maritta
Csapatvezérp t
Apacza
Kapusnő

Utána

Ney D.
Arányi
Kertész
Mihályi
Kánn M.
Szendröi
F. Pewny I.
Ney B.
Diósyné
da Ponty B.

A piros czipő.
Tánczleeenda 4 képben, Regei
JJ.-tói. CiioreografiájatHassreiter,

zenéjét Mader K. szerzetté.

Személyek:
Vincze
Barbieri
Carbóne
Smeraldi.

Fedor
Darinia
Gregor
Onegin
ftoknani katona Piai .
Öreg parasztasszony Zsuzsanits
H\ szemfényvesztő^
Csodadoktor Ji
Ennek segédjei)
A büntető angyal
A áltó

^
Jaszniger
Revero V.
Jeszenszky
Hajdú M.
Hajd A

gy j M
A megváltó angyal Hajdú A.

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

536. szára. 3. szám.
D. u.3 órakor nappali előadásul:

Coulisset ur!
Bohózat 3 felv. írták: Ernest
Blum és Raoul Toché. Fordította

Mihály József.
Személyek:

Coulisset Balassa
St. Castel tábornok Mátrai
Gastou deBrionne Fenyvesi
Rosine Molnár R.
Lucáén Góth
Louiso Kalmár P.
D'Esparvillenó R. Rostagni
Alírednó
Annetto
Baptisto

Nikó L.
DeUi E.
Szőke

Este fél 8 órakor rendesj
helyárakkal:

L'a m i c o d e 11 e
d o n n e.

(Nők barátja.)
Comédi in 5 atti di A. Dumas.

Személyek:
Di Ryons Zacconi
Di Montógra C. Cordeaux
Di Chautrin S. Ciarli
Di Simérosa L. Zoncada
Leverdet E. Piamonti
Des Targettes E. Sabatini
Diana di Őimérose E. Varini
SignoraLevordet E. Sabatini
Signora Hackendort M. Volante
Balblna 0. Varini
Giuseppe A. Ricciardi
Ua eervo V. Rissone

VÁRSZÍNHÁZ.

Zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.

Délután fél 3 órakor bérleten
kivül, mérsékelt hclyárakkal:

Blaha Lujza asszony mint vendég
Személyek:

A gyimesi vad-
virág.

Pályadijat nyort népszinmü 3 fel-
vonásban. Irta: Géczy István.

Személyek:

Balánka Jáno3
Orzso a felesége
Imre
Maria
Özv. Fábián Júlia
Gyurka
Rab-Prezsmei1 Péter
Magdolna
Plébános
Törpe Csura.
Csuráné
Marcii
Bigyó
Csörgő István
A vőlegény

Horváth V.
Izsóné
Szirmai
Gazsi M.
Siposuö
Vidor
Lubinszky
Blaha L.
Szerdahelyi
Szabó A.
Csatái Zs.
Újvári
Kassai
Kotsis
Lendvai

Este fél 8 órakor rendes helyárak
mellett:

Tiszturak
a zárdában,

Operett 3 felvonásban. írták :
Paul Ferrier és Jules Prevel.
Fordították Ewa Lajos és Fáj J.
B. Zenéjét szerzetté L. Varney.

Személyek:
Pont ourlet
Luiza
Mari
Gontran
Narcis
Bridaine abbé
RJgobert
Bichon
Simoné
Jaquelinft
Janneton
Claudino
Margót
Apácza
Oppprtuna
Fefieítas "• •••
Veronika
Hildegarda
Agata.
Izabella
Blanck
Lanloa

Kiss M.
Küry Klára
Bárdi Gabi
Kenedich
Vidor
Kassai
Szerdahelyi
Újvári
Hegyi A.
Gyöngyösi I.
Makkos E.
Erdei A.
Baan M.
Siposné
Csatái Zs.
Galambos
Vedress G.

Szöcs K.
Vasváriné.
Kárpáti
Ágostoni
Bokor

MAGYAR SZINHÁZ.

Délután fél 8 órakor mérsékelt
helyárakkal

A gésák
vagy Efftf japán teaháa tőr-

ténete.

Énekes játék 3 felv. Irta Ówén
Hall. Ford. Fái 5. É. és Makai E.

Zenéjét szerzette Sidney J.

Személyek:

Keginalt
Bronville
Cunningham
GrLmston
Stanley
Downey
Bolton
Vun-Csi
Imári márki
Mimóza

Szentmiklóssy
FerenczyK.
Odry Z.
Iványi A.
Scrlegi
Fedák
Fodóf R.
Sziklay K.
Bordás E.
Vlád G.

Este fél 8 órakor rendes hely-
árakkal:

A titok.
Eredeti népszinmü •* felvonásban.
Irta: Z. Kallós Ilona. Zenéjét'

szerzetté: Dankó István.

Személyek:

Özv. Fodorné
Lajos, fia
Erdős Zsófi
Erdős Sándor
Mihály
Feri
Tini
Biró
Kovács Gábor
Zsuzsa
Postáé fiu

Borowsky
Szentmiklóssy

Vlád G.
Füredy
Boross
Iványi
Szilassy
Szilágyi

Mátrai
Láng Etel
Torkos A,

Színházi müsorok a 21, oldalon.

Belégzési Intézet
ujonnan átalakítva és nagyobbitva, . (72

Dr.ZIFFER E„ gl9lchenbergl fUrdőorvos vezetés© alatt
Jóxaef-körut 10. szám. " M

•Mis «rftporiasítással külön fülkékben. Fönyöfü-belégzéff és pnau--
BaUkus kúrák. Sül, gége, ffirst, trrk«li|tkitk. Nyitra, egész nap.

„OLYMPIA" magyar mulató
igazgató BORSQDY V1LÍH0S, Korepesi-ut 63.

Nyitva reggel 5 óráig.
Mindennap változatos műsor. Zanello, világhirü contorsionista. Du-
boia négyes, jeles tánczosnök. Holland, kiváló humosista. A hir-
neves Oynrkovios leányok. P a p p Mar i ska a világ legkisebb

primadonnája. Piooardi nővérek nemzetközi tánczosnok.

A kéményseprő egy nevelőintézetben.
kedves nevettet5 bohóság. Kitünő étkek és italokért kezeskedik.

Szilárd Zsigmondi tulajdonos.

Főnökök és alkalmazottak
nóUsiilözhetetlen újságja a

Minden állást teljes ingyen közvetít.
Páratlanul álló helyközveütö műkö-
dését maga a koreskedekmüíjyi
miniszter is a legmelegebb eÚsmeres-
hol illette. Minden számban 40— öO
kínált és koresett állás, 100 koronás
pályázat. Rendkivüli érdekes czikkek.

Változatos, gazdag tartalom.
megjelenik havonkint kétszer .
Előfizetése egész évva 4 frt, fél-
évre 2 frt, negyedévre f frt.

Egyes mutatványszám 2O kft
Kiadóhivatal:

Budapest, VIII,, RBk-Szilárd-utcza 8.

Elsö biztositó intézet
k a t o n a i szolgálat esetére. Ö cs. és kir. fensége József főherczeg védnöksége aiatt.

0QST Biztosítási tőke: 27 millió korona.
Fiu gyermekek legelőnyösebb ellátása

katonai szolgálat költségének fedezése — illetve a nagy-
korúság idejére. Bővebb felvilágosítással szivesen szolgál

ö> az Igazgatóság.

Budapest, V. ker., Erzsébet-tér 1. sz.

Legalkalmasabb

LÖW SÁNDOR
órás és ékszerésznél,

Juíapsst, Vili., József-körut 81. sz. alatt
kaphatók. ^

Ugyanott óra- és ékszer-műhely.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

lessék megrendelni
Karácsonyi ajándékai

megválasztása előtt

Révai Katalógust >
melyet i n g y e n küld tnlndenMnek

Kévai testvérek
ürodalmi 3ntézct Készvénytársaság

könyvkereskedése

Juöapcst, Váczi-u. 1. sz.

Legolcsóbb bevásárlási forrás
d b k ésmindennemü hang-szerek és

burokban

Reményi Mihály
mühaupszerésznél,

Budapest, Király-utcza 44.

Javítások jótállás melletjf
képes árjegyzék Ingyen éa

bérmentve. (í/13)

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek működési zavarainál Egger biztos hatásu

Mellpasztillái
veendők. (1 doboz 50 kr. ti 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor reudetlen működésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szóda pasztil lál.
(1 doboz 30 kr.) Mindkét, szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

,fNádor"-gyógyszertár Budapest, Yáczl-körut17.

VET Kitüntetve az ezredéves orsz, kiállításon Jö munkáért. "Wk

SCHUBERTH aANOS, késes.
Csakis XV. kerület, Granátoa-utoza 3. szám.

KÉSEK, OLLÓK, BEBETVÁK, legolcsóbb gryarl áron.
Javítások, köszöiülések cs vidéki megrendelések IeUciisuipreteseű tel«

jebittetuek. Korcaotyák javíttatunk cs nikkeleztetnek. . ' (4SH

karl&badi kétszersült, gyermek kétszersült, pozsonyi két-
szersült, naponta friss minőségben kapható. (212)

MAYER FERENCZ
Budapest, 8V., Hajd-utoza 3.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

ÍSST Előnyös fizetési
kaphatók: Optikai műszer, lát- ésrtábori látcső, légsulymérö,
rajzeszköz, ámatenr-fónyképezS gép felszerel ve és magyar
nyomtatott utasítással, villamos sürgönyző-távbeszélS ós

villáinliáritó, villamos vlllágitási berendezések.

Emberi mUmxamok. ÁrJogyták ingyen*

fatschek Béla, Vll, Erzsébet-kornt 5.

A legkedvesebb

karácsonyi és újévi ajándék
családoknak. 011)

Naponta frissen vágott, hizott, kacsa, poulard, pulyka
és stíriai kappanok, vulammt hizott kamra és lövott fik.-
ozanok, őz-ezomb és gerincz kimérve, s ö r költ vaddisznó.

Kapható: Géczy Ferencznek
Budapesten, XV., Városház-tér 2. sz.

és központi vásárcsarnok 44—45. sz.

elegánsan berendezett

nagy utczai szoba
azonnal kiadó.

VII. ker., Erzsébet-körut 26,

Ridjíer-iéie Horgony-Pain-Expeller
' Iiininient. Capsici comp. ^

Ezen hírneves háziszer olleiitállt az idö mogpróbálasá-
nat, mert már több mint 27 ev óta mopbizbaíó, fájda-
loiposillapitó liedörzsölésként alkalmaztatik köszyénynél,
csúznál, tagsiaggatásnál és meghűléseknél os az oivoisok
által bodörzsölósokro is mindig gyakrabban rendeltetik. A
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanom igazi népszerű hittU
azer, melynek egy háztavluBban sein kellene lűúnyojioi.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegonkónti árban majdnem minden
Rvópyaiertírban készletben van;« föraktár : •
Török József gyógyszciisznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak lügyünk. mert
tol>h ''isobbói-tékü utánzat van forgalomban. Ki
neir.»tkar megkárosodni, az rninden egyes
üveget „Horgony' védjegy és Richter ezégjogy-
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

RICÜTER F. AD. és (áru. cs. ét kir. ndvari Málülok, RUDOLSTADT.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükből szedve 4 krajczár.

Előre fizetendők készpénzben, levélbélyegekben vagy postautalványon.

Fiók-kiadóhivatal:
V. ker., Marokkói-utcza 4. szám.

Ha a hirdető czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. -Czél szerü az apróhirdetést postautalványon bekül-
denl, s a szöveget az utalvány szolvénvére I m i : esetiéi közSn**-™* '-víin-n ;<- i-.w „ , 7 s t . -, lorM.nsvMcAr b»,;i)Moni. Mm lonki ki.nmrnn ki^rrvfiaHa ="• 3T.r,.i> r,i,i.-.

LEVELEZÉS.
Anna Nagysám! Nagyon szépen köszönöm! Bocsásson meg

fiüljjaaul l , ] e még azóta nern volt időm bejönni. Leg
közelebb teszem tiszteletemet. A. ..küldemény11 nagyon jó—_igen
szépen van megoldva. Köszönet ért*- még egyszer. K . . . 650— •
7tn\\tO Mejrigcrtem, hogy annak idején hirlapüag fogok köszönete
(•Illlnbt mondani. Most, hojjv elérkezett az idö, ime beváltom sza
vam, do inivcl a „Nyillír"-bo már nern vették be, kénytelen írsz az
npróhirdetésheli köszönettel megelégedni. ,Kezeit csókolom, köszüuöui 1
Revanche legkrtzr-lebb ! ! ' ^~

" a ; lkar valamit mondani, ugy írjon, én nagyon
fflgok ürülni neki. Azt lúszeni, hogy mi jelenleg vagy

értjük, vafrr fclre - érijük egymást. Két levél, mennyi mindent meg-
mefmiagyará/hat. Istrn >-el<\ " 646—1

^J« Azon lila liln/ns. kék kalapos hölgyet, kit vasárnap az
í\Q» Abbázia kávéházban <u ,Országos Hirlap'Ta figyelmessé

tettem, nagyon kérem ima c. lap kiadóhivatalába „Orvos iL" jelige
alatt vajjon ismeretség lehetséges-e ? C40—1

miért nern jött ki kis piktorka ? Rosszultette, inert va
it akartam magának mondani, amit
•Uja ki ? 654—1

Jt SMMWM miért nern jött ki kis pikto
J% j U y i v |ami kedves doigot akartí
maga oTvan régen vár. Nem találja ki "?
fil0Írh0ii1i01*n Kedves Marietta kívánsága szerint holnap délután
W l t l l U U l V t l y . a megjelölt helyen vámi fogóra. Tehát végre ! Au-
revoir ! 65S—1
TltthilC Az.' kérdi, n°£y m c r ^ u c m mentem be hozza tegnap este ?
J/liUlld> azért his ügyetlen, mert kompromitáltani volna masát.
Hogy is lehet valaki ilyen gyerek ? holnap este sok kap
büntetésül. • ' ' 651—1

Jázminnak levele van. 653—1

Mióta elmentél szegénykém, nincs rám nézve többe
/ örüin. olynn mélysége* ürességet érzek körülöttem,
mintha veled minden szép és jó elment volna. Most érzem csak mi
zagy to nekem. Igyckez meggyógyulni, mert érzem hogy nern tudlak
syliá nélkülösui. A mama nern tudja elképzelni, mi oka kedélyválto-
vásomnak. Azt mondják, mindennap sánaritabb lessel;; t:om csoda,
n iws vonzóereje semminek előttem. Azt hiszem, sejtenek ezek valamit,
mert vigyáznak minden lépésemre, azért csakis ezúton vehetünk hirt
í-Éymásrói. A/, óráka', számlálva várja leveledet örökre tied. G56—1

HÁZASSÁG.
csinos egészséges ^ t 5 ? S

$Y p r ezer frt készpénz hozománya van, lenne kedve velem egy
biztos jövőjű boldog otthont alapítani. R. k. 35 eves intelligens szőke
föpincKór vagyok, kiszolgált altiszt, egy jó anyámon kivül nincsen
senkiin, saját" szerzeményt!, tehermentes házam és három holdas
vokonstruált szőllőbirlokom van a Balatonpart legkisebb • városkájá-
ban. Fényképpel ellátott szives ajánlataikat „Vendéglős" czim alatt
o lap kiadóhivatalába, kérem. Közvetítők kizárva, 'hozomány bizto-
sitva. . " • . 137—2

ez uton óhajtanék házasság czéljából
megismerkedni, intelligens vidéki ke-

reskedő leányával. — Szintén jobb családból származó 28 éves keres-
kedő vagyok, megnyert külsővel és körülbelül 6—8000 frt vagyonnal,
amely házasságom esetére biztosittatik. Komoly, esetleg fényképpel
ellátott nem annonym levelek »Boldogok leszünk" jelige alatt a ki-
adóhivatalba intézendök. . 598—2

ÁLLAST KERES.
esti foglalkozást keres. Elvállal min-
dennemü irásbeli munkákat, máso-

latokat, forditásokat német és török nyelvből. Gyors és pontos
munkás. R. A. czimen kér levelet o lap kiadóhivatalába. 624—3

maVftHbonvódi'öhadnagy, E a Lüdovika Akadémiát
# / a! ^ végezte, komptoarista állást keres, Czime meg-
tudhfitó a kiadóhivatalban. • • 572—3

ÜCereskeoelmi akadémiát végzett fiatal ember, ki mint
könyvvezető bankban hosszabb

ideig Tolt alkalmazva, megfelelő állást keres. Czim a kiadóhivatalban,.
574—3

dőltben jártas cs uny a magyar mint a német nyelhet szóban ós
Írásban bírja, állást keres. Czim a kiadóhivatalban.' ". 580—3

ajánlkozik egy hölgy ki a kereskedelmi tanfolyamot jeles
eredménnyel végezte, a magyar és némát nyelvet birja,

irodában már alkalmazva volt, cs'kitünő ajánlatokkal rendelkezik.
Czime megtudható o lap kiadóhivatalban. • 540—3

ttnt\\t\io\íl rnagyar, német ós román levelező', állást keros a
JVUilj r Kiü, fővárosban vagy vidókon. Ajánlatok ,K. G." szám
aifttt itz Országos Hirlap fíók kiadóhivatalába, k,órctnek. 568—3
*fp AJk a{ teendőkben jártas joghallgató szerény feltételek mellett al-
Jlvvul kalmazásl kerca ügyvédi irodába. Czime a kiadóhivatalban
ínegtudható. . 3 5 H 3

nevelőnek ajánlkozik e téren jártas egyetemi hallgató.
Cüimo a kiadóhivatalban megtudható. 356—3

tü^ ó v i gyakorlattal, jó bizonyitványokkal stircőseu
állást keres. Szives megkereBéseket-Saorgalmás1; jelige

alatt a kiadóhivatftl közvotit. - 282-8

ÁLLAST KAPHAT.
Utazó fi;
alatt a kiad

óvadékkal állandó jó korosetro tehetnek szórt.
»» Ajánlatokat »Intelligüns ügynöki jeUgo

hivatalba kötetaok. . 588—4
kerestetnek ogy uj készítmény eladásihoz, amelyek

HgyUOKvK «gy a városi, mint a vidéki gardásznak nélkülözho-
foilcn. Mindenki, akinok ismeretsége van magánosoknál, mint mellék-
kereset ugynoköltaet. Maga? jutalek, vagy fix fizetés blztosittatik.
Ajiinlatok német nyelven ^P. F." jelige alatt a kiadóba küldendők.

503-4
"fvAfk^S mnt]/nrnnh •" m A r i l v minőségben alkalmazva volt,
JrOOai gyaKOrilOK, fizetéssel azonnal felvétetik. Ajánlatok
pGyakoiTiok* erim alatt a kiadóba. 468—4
Tai l f l i l fZt l ! ^ ó r a v a 1 0 flH> n 5 ' ö m < 1 * b a felvétetik. Czim a kiadóban.

s OKTATÁS.
V A U A I X J" m " r A tanitáa térin 20 évi Ryakoriattal bir, keres
JlcVEIUf magantanulök mellé állást. ElvuLal magán órákat a
gimnásium fissaes tnntérgraiból, előkészít magánvingikra. Könnyü
Kipróbált EyftkorlaU tanmod. Levelekot A'. Á. czimen a kiadóhiva-
1alhi> kér. 634-5
tSAMAttn I>4MÍ^A méir en-két tanítványt elfogad mérsékolt dijazá-
O e g e O U o i a n i l O sert Sxives ajánlatokat az Orezájos Hirlap Gók
kiaJohivaUlába kér .Aluposf JeUga alatt. 566-5

ki a magyar, nómet és francia nyelvet
tanítja még nehány órával rondéUczik.

458—5
j n i U g n
Crime megtudható

IAAHM ki a magyar, nómet
«anY, tanítja, még nehány

tó a kiadóhivatalban.
JS CWSklIrli iÁ\o ezépiró iskolában, hol 8—10 óra alatt a szop-
Jí f rOnUCn-JtK irist el lehet saiaUtani, u esti tanfolyam fel-
aStak részére inegkcsuftdfttt. HölfTekkütön taníttatnak. Ctím akiadó-
UvatalboB. 510—S

aux initiales .Le cous

f —* miÍMolf b i c a e e y A M V Keresek egy társnőt, kivel zongo-s
fcgj UlUVElT KlSaSSZOtlJ. rán négy kezro játszhatnék. 4io -ő

. E;rf disztingiialt kisasszony zongora órákat óhajt adni_.
*• Czim a kiadóhivatalban. 4ö2—3

instruite, cherche une lecon trois á crualro_ foi
une heuro par semaine. Adresser ó rexpedition
i" 41.^-5

nemkülönben móilani rajzolásban kezdőknek okta-
tást adok szerénv feltctűlek mellett. Czim a kiacló-

440-5
iskolai növendék, elemi iskolai tanulók mellé
korreptitornak ajánlkozik. Czim a kiadóin-

4S$ —5
és magyar német gyorsirási tanfuiyain,

- . Banyai Amanda oki. tan. személyes veze-
tése alatt. Beiratkozások naponként elfogadtatnak, Glogowski és
Társa czé-mél V. ker. Erzsébet-tér 16. 203—5
PhrrÓnolMnví állást keres egy VIII. reáliskolai tanuió. Szives
V»Wi»CjlfciiiWÍ l megkeresések o lap kiadóhivatalába kérntnek
„Corropotitor3 jelige alatt, hol az illető czime is megtudható. 60—5

hivatalban.

vatalbau.

Jc chercho uno jeune franoaise qui m'instruirait la
languo franraise, par conversation agriable. Leltres sous

>Medicin< a l'expedition" de ce jouraal. 7S—5

BIRTOK ELADÁS.
UlilOft.

Borsodtnepyében egy 2000 holdon feliili
D birtok, melyböl a szántórét 1.000 hold az
189S-ik évtől kezdve 12, es-etleg 15 évre bérbe adatik. Évi bérösszeg
7000 frt. X feltételek a megbízottnál tudhatok meg. Czuno a kiadó-
hivatalban. 134—6
jj!«-r«l» 12500 hold terjedelmü na°ry vadászterülettel, őserdővel,
n l í 10K melyben mindennemű vad található, ritka szép *mcletcs
kastélylyal teljesen bebutorozva, iparvállalattal, 650,000 frtért eladó.
Venni'száxidékozók * Vadászterület* czimen küldjék bo ajánlataikat
e lap kiadóhivatalába. 140—6

HÁZ ÉS VILLA ELADÁS.
VKml közelében egy 3 emelűtes bérház még 12 évig adómentes,
JVUllil kedvező feltételek mellett eladó. Szükséges töke 40.000 frt.
Ajánlatokat „1000" jelige alatt a kiadóhivatal közvetít. 320—7

Vidéki nagyobb városba egy emeletes sarokház 40
J QÖI területen nagyon maszivan építve, haláleset

miatt eladó. Czim a kiadóhivatalban. 332—7

ELADÁS.
Szalonczukorka legflnomabb minőségben 1 kg. 2 frt, 2

j kg. 3 frt 50 kr., 4 kg. 6 frt bérmentve, utánvétel mellett
Stirányi czTikoi-kagyár N&gysurény. 127—8

„fi természettudományi közlöny" £•
1̂ 1 _! A l . I l - i . L Pa i_T_l. __T_ * _ t í — _ í _ ' 1 1

évfolyama, 12ö
frt helyett,70 frlört

eladó. A kötetek füzetekben vannak, ép tiszta állapotban. Ajánlato-
kat .Természottudománvi Közlöny" jelige alatt a kiadó közvetít

" 644r-8
M1 egy diszes virág'asztffl, pliünix ós legyező pál-

j l U ) miUtkal többrendbeli dísznövény eladó. Love-
lek"„Aquarium" jelige alatt a kiadóba intózendök. 630—8

£flCÍ0ÍH Íé\o posztógyári raktár Sümegh., íijánlja gyapjúszöveteit
UölwlIl?JKiK egy teljes öltözőre valót 3 frt 60 krért,. egy pár

lótakarót 2 frt 20 krért, gazdasági lólakarókat párját 3 frt 25 krért.
Minták nem küldhetők, de a megnem felelő visszavétetik s a pénz
visszaküldetik. . 113—8

Rcáljogu gyógyszertár nagy vidéki városban,
- é 01 megye székhelyen 30000 frton felüli tkvi forga-

lommal 90000 frtért eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 13S—8

Budán, a Gellérthegy legszebb helyén, a io-ut
mellett, két szép telek villának igen alkalmas,

szabad kézből eladó. Ajánlatokat „H. K." jonge alatt e lap kiadója
továbbit. . ' •'• 628-8

VÉTEL.
TOII/AT \tie£t>\n\r Budapesten vaey környékén. Irásbeli ajánlatok
ÍS1K«I Vfl5ariOK „Készpénz" jelige alatt a kiadóba kérek.

500—0
Tte7hfÍC0IAÍ010t10ll l a k á s t vaSV' h á z a t keresek bőrbe, rnely
J I 5 Z l Y l 5 8 l 0 i e i g p g n 2 - 3 - 4 utczai, szobából'ós tartozékaiból
áll, május 1-ére. Ajanlatot kérek B, M. 7ö czim alatt a kiadóba'.

518—9
fővárosi házakat, lehetőleg* kevés teherrel vagy. anélkül a

» Margit-hid tájékán. Ügynökök közvetítése kizárva. Levelek
.Birtokos1 czim alatt kéretnek e lap kiadóhivatalába. 448—9

fi Damjanich-utczában
KIADÓ SZOBÁK.

egy tiszta bútorozott szoba 12- írtért
azonnal kiadó; Czim a kiadóban.

582—10

bútorozott utczai szoba
kiadóhivatalban. •

fürdoszobahasználattal az Üöi-
uton, azonnal kiadó. Czim a

584^-10
bútorozott "Szoba a Szondy-utczában, azonnal
1 !'"í. Bővebbet a kiadóban. 590—10

hivatalba.

QSí tiszta csendes utczai szoba, külön
bejárattal kiadó. Bővebbet a kiadó-

538—lól i e i i n u a r i szoba, uri családnál kiadó a klinika közo-
KIS U U V M I lében. Czim a kiadóhivatalban. 602-10

Csinosan bútorozott, két ablakos utczai hónapos
szoba kiadó. Villamvasuti mogállóholy a közvutlon

közelben. Czim a kiadóhivatalban. 520—10

C9AnadAVVa*

fi Jfagyiezo-tttczában c
kffdó-.cmclet1' - " " r ^ g g a o

I < n V0rHI0T A Fortuna-utczában, földszint, 2 utczai szoba szó-
I »\i AKI m t t . p e n bútorozva. 1—2 urnak azonnal kiadó. 472—10

2. i k Ir«rin0ni0lt a Haltyu-utaóban 1 szoba, előszoba 15 frtért
"IR ntlIIMflUCII azonnal kiadó. 474—10

SZOBA KERESTETIK.
Jutorozott szobát S t ^ , S í

nek *-Jáz$ef<körnti gargon fakAs* jelijte alatt. 528—12
rairacr Vtrőtéíí m a J»s 1-oro Józsor-kömton vagy anuak kdz-

JpaRadl ACIsaVR vétlen kezeiében, mely2—8—4utczai szobából
és hozxátartozékaiból áll. Ajánlatot kerek J?. V. 57 alatt a kiadó-
kiratattfc 616-12

"50 K

KIADÓ LAKÁSOK.
Attila- és Roham-utcza sarkán a fővárosi nyári
szinház közeluben. a lil. emcleti-n epy nrkéiyea

i léd f d é l ő b á b ó l
K szinház közelben. py

lakás 'iiadó. rnely áll 3 utczai-, cseléd-, fürdő- és előszobából.
* * 476—13

Belvárosban egy Ili ik emeleti lakás kiaqo, m^ly
ál; i kótabl-ikos utczai szobából. 1 udvari-, elö-,

konyha és éléskamrából. Bővebbet a kiadóban. 4S2-13
! 1 , \,ov Vámliáz-köruton, 2 utczai, elö, Cíelódszoba, konyha;

**IKftKt« kamra, azonnal kiadó. 4tO—13
Jt Kiisztina-kóruton egy 3 utczai elö, fürdő- és cselédszobából álló
/> lakás azonnal kiadó. Bővebbéit a kiadóhivatalban. 4á^--13

A Váczi-kömton egy 3 bejiiruiu lokas kiadu, mely
. áll 5 utczai-, 2 elö-, cselédszoba és konyha.

4 g 6 l

Ili
Yörösmarty-utczába, 2 udvari-, előszoba, konyha,

• kamra azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
484—IS

6 : 1 . ! . « - VörösniEJty-utczában egy Il-od emeleti, 2 udvari,
" Í R Rtí í .) szoba, konyha stb.-bői álló lakás azüiiral kiadó. Czi

kiadóhivatalban.

elo-
m a

110— n

7 1%. ífgV az István-uton egy I. emeleti lakás azonnal kiadó,
"Síi fttí.j mely áll 2 kerti szobából, konyha, k;imra stb. Bővebb

czime megtudható a kiadóhivatalban. 172—13
!J> bffríViflf A Bimbó-ulczában egy 1. eineloti lakás kiadó, 4

"ER RKÍ UlKl. n 3 , g y és 1 kis szoba, nagy elö-, fürdő- ós cseléd-
szoba, veranda, konyha, éléskamra stb. 476—13

KÖNYVEK.
Ajándék különösen alkalmas. A Háztartás a magyar házi-

asszonyok egyetlen, kitünő és minden rendes ház-
tartásban nélkülözhetetlen közlönye, mely ujévkor már a IV, évfo-
lyamába lép. Szerkeszti: Kürthy Emilnó, a legkiválóbb szakírók és
az ország legtapasztaltabb gazdasszonyainak szives közremüködése
mellett. A Háztartás több mint 100 rovatban tárgyalja az összes, a
háziasszonyok mintakörebe tartozó ágakat és évenként több ezer re-
czpptet közöl : Aszalás. — Aquarium. -- Aratás. — Baromfi-
udvar. — Befőzés. — Bevásárlás. — Családi rovatok.. — Cselé'
deink.— Diszkert. — Divat. — Disznóölés. — Ebédlő.. — Egész-
ség. — Egyleti élet. — Ékszerek. — Éléskamra. — Étlapok. —
Ételek, (Levesek, levesbevalók, előételek, főzelékek, tésztások, már-
tások, halak, süllek, sütemények, torták, krémek, fagylaltok.) Even-
ként ezernél több reczept. — Foltozás. — Fürdőszoba. — Fütés és
világitás. — Gondolatok Gyermekszoba. — Gyümölcsös. — Halá-
szat. — Hálószoba. — Hasznos tudnivalók. — Házi ipar és müvészet.
— Házi szerek. — Házi vegytan. — Háztartás. — Humor. — Husvét.
— Irány-czikkek. — Iróasztal. — Irodalom. — Italok. — Jótékonyság.
— Karácsony. Kártékony állatok. — Kedvenczeink. — Kenyérsütés. —
Képzőmüvészet. — Kertészet. — Kézimunka. — Konyha. — Konyha-
kert. — Konyhanyelvészet. — Lábbeli. — Lakás. — Lakomák. —•
Lovaink. — Maradékok felhasználása. — Méhes. — Mezőgazdaság.
— Mosás és vasalás. — Nevelésügy. — A nők joga és munkaköre. —
Nökröl a nőknek. — Népszokások. — Pecséttisztitás. — Pincze —
Rejtvények. — Selyemtenyésztés. — Sertéseink. — Sport. — Szabás
és varrás. — Szappanfőzés. — Szarvasmarhák. — Szépirodalom. —
Szépség ápolása. — Szinészet. — Szobakertészet. — Szőlőművelés. —
Társaselet. — Tejgazdaság. — Vidéki különlegességek. — Zene.
A Háztartás szépirodalmi részében érdekes regényfolytatásokat és
elbeszéléseket közöl. A Háztartás 16 oldalon, elegáns rószaszinbori-
tékban minden hó 1-én, 10-én és 20-án jelenik meg. A Háztartás
apró hirdetéseit minden előfizető ingyen veheti igénybe. A Háztartás
előfizetési ára: Egész évre 6 frt. Félévre 8 frt. Negyedévre 1 frt 50kr.
A Háztartás kiadóhivatala: Budapest, VIII., József-utcza 45. sz.
Mutatószámokkal szivesen szolgál a kiadóhivatal! A Háztartás diszes
és tartalmas karácsonyi albumát a deczemberben belépő uj előfizetők
is megkapják. 492—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
a József-köruton azonnal kiadó. Évi
bér 1800 frt. Czim a kiadóban.

312—ír.
Jfagy sarok bolthelyiség
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a József-köruton azonnal kiadó. Évi bér 40Ó
frt. Czime megtudható a kiadóhivatalban.

814—17

KÜLÖNFÉLE.
Popper urat, kí november 26—30-ika közt velem dolgo-
zott, kin emberi, szeretetből mogkönyörültem, odaadván

téli kabátomat, saját érdekében felhívom, hogy azt lakásomra
mielőbb visszaszármaztassa. R. z. 638—18
4tfty\tÓYi t i t á n készítek krótarajzotyagj olajfestményt bármilyen
TtWhWíy U 1(111 nagyságban, ugyszintén elvállalok bárminemű
festőmunkát (legyező-, fa- vagy selyomfestöst) igen jutányos áron.
Czimem megtudható a kiadóhivatalban. 586—18

Nevelésbe elfoyadok két ki^Gucskamolló
8—10 éves gyermeket, kinek teljes kiké-

peztetéso ream bízatnék,' illő dijért. Leveleket Mentor czimen a
kiadóhivatal közvotit. 622—18

esetleg más könnyebb kézimunkát elvállalok esteli
^ foglalkozásul a lehető legolcsóbb áron. Czimem a ki-

adólnvatalban. ö5'2—18

•áiiatAt; \t\i?ím6eárO vállalkozik Katona Mihály az orsz.
/ l l l d l U U IUIUUIISd«ri. muzeum ós könyvbár biz. praparatorá.
nak nyilvános allatkitümő laboratóriuma. Budapest, József-körut 21.
Emlősök és madarak tejrméazothüon a legujabb módszerrel (modol-
lirozással) készittetaok; szebben, jobban, olcsóbban mint bármely
hasonló intézetben. Számtalan elismerés a szép ós olcsó prapará-
tumadik 123 -18
Ifciftitlií n íAAfl«4nl Pnpir írón. Rövid idö alatt az egész vilá-
rCIlUIIU UJUÜIIdflUÍ got meghóditottal Amerikában iskolákban
hivatalosan elrendelve, Külföldön mindenütt a legnagyobb feltünést
kelt ! A hogyezéshez többé kéi nern szükséges, mert a papirburkolat
kézzel lovonható, mi által az irón folyton hegyes marad ! Óriási idö
megtakarítás I Tiszta munka 1 Nern törik soha 1 iTuczatja: fekete 72 kr.
kék 98 kr., ténta 1 frt., piros 120 kr. Csakis az összeg olözctos bükül,
déso ollcnoben 1 (bűflyogekben is.) Viszontelárusitóknak, iskoláknak
és egyleteknek nagy engedmény I Vozórkópvisclö : Pollák ÜAívlor,
Budapost, V.', Szochenyi-utcy.a 6. 6423—18
Vülff i l ftnn elsajátított szakismeretük és hosszu gyakorlat alapjná
• V. készjtek modern stílben kárpitos-ós alszitósi munká-
kat. Függönyök diszitéso, terem-diszitósek Hb. kiváló ízléssel eszkö-
zöltetnek. Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába ajánlva,
maradtam kitünő tisztelettel Szilagyi Zsigmond, kárpitos ós diszitö.
Budapest, VII., Dohány-utcza 68. JKertész-utcza sarkán.) 494—1

i baj lesz nagy, ha nern használja azuunal, mikor
$ csak egy kevés fagyviszkotogsoget érez, a Ra-

Apostol-gyifcyszertára, Budapest Jöz-ol-körnt fii no—18
P c a i r f i a t a l ' Om\\oro\eo\ érdekelhet tudni -ut, lin^v » 'n-sí
^SdK Jiaiai eiUOereKei dr.Bnitnn-Oi.'lnJaotlöOHon-
tál már néhány napi használat után elmulasztja még a iogrógibb ós
legelhanyagoltabb bajokat is. Fölösleges tehát üaut»l-olaj avapy

1 ttveg ára 1 forint 64. N. H.-1Ö



Kiss József
ö s s z e s k ö l t e m é n y e !

Hát vannak még költők? Igazi költők,
kik a világ aprólékos tusái fölé emelkedve, az
eszme és a tiszta érzelmek honában találják
meg az élet legfőbb javát, a lelki jólétet?

Hinnünk kell, hogy igen.
Ime, a válságos órákban, midőn az osz-

trák alkotmány azzal fenyegetödzik, hogy meg-
hal ; a magyar státusférfiak pedig uj szerződést
kötnek, de nem tudják, hogy kivel; mikor a
német császár fenhangon hirdeti, hogy csak az
fog megélhetni Európában, aki vad világrésze-
ket hódit; midőn a gépek a légben röpködnek
és a föld alatt bujkálnak; mikor a természet-
tan tagadni kezdi, hogy a távolba való beszél-
getésre és irásra egyáltalán valamely összekötö
eszközre szükség volna; mikor a számitó ész
és az anyaghóditó tudomány győzedelmeskedik
az emberi müvelődés egész vonalán: e min-
denféle fölfordulással tele izgalmas órákban
kopogtat ajtónkon Kiss József és hozza be
hallatlan pompával díszített nagy negyedrétü
kötetét, melyben „összes költeményeit" küldi
világgá.

A csodálat, melyei eddig a lánglelkü költő
iránt viseltettünk, e perczben ámulattá változott.

Ez az igazi költő, mondók magunkban.
Ez nem is törődik azzal, hogy mi történik a
világ köznapi zavarában; meg sem látja a to-
longást, mely az élet nagy országutját minden
más emberre veszélyessé teszi. Nem tart sem-
mitől ; nem számit semmivel. Emelt fővel, fé-
nyes tekintettel lépdel végig az eszmény szi-
várványszínü ösvényén és szentül meg van
győződve, hogy az ember földi zarándokolásá-
nak legfontosabb eseménye a versméret és leg-
főbb czélja a rím. Ez a költő.

Az irigység és a hódolat vegyes érzésével
tettük le a tollat és néztük Kiss Józsefet, kinek
szelid arczán az elégedettség mosolya világított
végig.

Nagyméretü könyvével karjaiban olyan
volt, mint a bronzból öntött gnóm, rnely a höl-
gyek pipereasztalán tartja a parfümös üveget,

Mikor baráti kézszoritással. távozott, el-
gondolkodtunk rajta és meghányván-vetvén a
dolgot, csakhamar fölismertük, hogy ámulatunk
egyáltalán nincs helyén. Hogy is tudtunk valami
ujat, valami feltünőt látni mai megjelenésében ?
Hát tett ö egész életében egyebet, mint amit
ma tesz? Volt-e létének valaha más komoly
tartalma, mint a szellemi dolgok iránt való
ama naiv és határtalan lelkesedés, mely ma
vezeti? Egész költöi egyénisége, műveinek leg-
főbb becse éppen abban a föltétlen hitben rej-
lik, melylyel a költőnek minden más dologtól
független hivatása iránt viseltetett.

Egész élettörténet, egész világfölfogás jut
kifejezésre e szilárd hitben. Szerény falusi ta-
nitó volt, én meg gyerekdiák valtam, mikor
megismerkedtünk. Iskolai teendői után, estefelé,
mikor a Mátra alja sötétleni kezdett, föl s alá
sétálva a lakásához vezető kis közben, olvasta
nekem verseit. El voltak feledve a sulyos mes-
terség minden kellemetlenségei, a hosszu nyári
nap mindenféle bajai, és mikor Kiss József egy
szép csengő magyar szót talált gondolata ki-
fejezésére, édelegve annak találós voltában és
hangzatosságában, örömmel mondogatta maga
elé kétszer, háromszor is. Boldog volt. Pedig
más oka a boldogságra akkorában bizony
nem volt.

Aztán feljött Budapestre, hol Magyaror-
szág kiegyezett Ausztriával; hol berendeztek
egy országot a maga dolgainak vezetésére és
az általános, tartós virágzásra; hol ezer meg
ezer ember keresett és talált pályát, állást és
gazdagságot; hol egy uj világ kapuját nyitot-
ták meg, melyen a nemzet képes fiai seregesen
tolultak be a jólétet ígérő kelő nap fénye felé.
Kiss József meg nem látta, ami körülötte tör-
tént ; észre nem vette a világ változást;
gondtalan és elégedetten lépdelt tava kijelölt
utján és énekelte Simon Judit „szomorú nótá-
ját", Ágota kisasszony rózsafáinak, történetét,
Szép Balóné bünös szerelmeit, Liza De pro-
fundis-át, Kerekes Katicza megindító halálát;
hallgatta a Gyilkos harang rémes kongását és
a Varrógépnek tanulságos és szomorú zakato-

IRODALOM.
lását; és megindult szívvel festé meg a Jehova
hatalmas, fönséges képét.

Egyetlen-egyszer lépett hivatalba; két na-
pig ült a biztosító-társaság munkátlan iróasz-
tala mellett: aztán megszökött a polgári fog-
lalkozástól; ott hagyta a nagy fizetést, a tekin-
télyes állást, az ajándékba kapott sine curát.
Mint Firduzi, midőn a Sah-nak udvarából távo-
zott, letörölte saruiról a nagyuri társaság po-
rát és visszatért a Parnassus szük és meredek
ösvényére, hogy mint szegény ember igyék is-
mét a kasztáli forrásból, melynek kristályvize
neki jobban esett, mint a bankárok pezsgője.

Életének egy perczében sem tudta elhinni,
hogy van valami jobb, valami méltóbb, valami
fönségesebb a világon a versírásnál.

• Kissé egyedül maradt nálunk e hitében.
Látta; tudta. De ez nem renditette meg. Vi-
gasztalódott a mesebeli királyfi történetével;

Volt, hol nem volt régen
Nagy meseországban,
Egy szerény királyfi
Elindult magában. . . .

Ö is ment-mendegélt magában, mig ké-
söbb társai akadtak, kik vele egy nézeten, egy
uton haladtak a Pieridák büvös pagonya felé.

Igy élte végig legszebb napjait azon magasz-
tos meggyőződésben, hogy neki más osztályrésze
nem jutott a mély érzelmek, a szép gondolatok, a
lelkesítő eszmék zengzetes kifejezésénél. De
nem is hitte soha el senkinek, hogy ennél fé-
nyesebb mesterség lehetséges a világon.

A poézis fönségéb vetett emez erős
hite képezi Kiss Józsefnek legfőbb irói jellem-
vonását, és ebből folyik önkényt a második, a
kifejező eszközökben való válogatósága, vagyis
rendíthetetlen, szigora formai purizmusa. Meg-
tagadni a költészet istenét? Soha. De pongyo-
lában megjelenni elötte, csak egy köznapias ki-
tétellel, egy dallamsértö szóval is, az legalább is
főbenjáró bün, melyet ö sohasem fog elkövetni.

Ám a poéta még tovább megy. A határ-
talan tisztelet, melylyel a költészet iránt visel-
tetik, nem elégszik meg a szellemi; devoczióval,
rnely, a tartalom eszményiségében, a nyelv ze-
néjében, a méret szabatosságában és a rim csi-
szoltságában lel kifejezést. Az a tisztelet még
az anyagi ruhában is, mely a költeményt ta-
karja, a könyv kiállításában is az elérhető leg-
főbb díszt, gazdagságot és elegancziát követeli.
A költészet az isten megnyilatkozása az ember-
ben. Hogy lehetne e szózatot más anyagba öl-
töztetni, mint aranyba és bíborba, vagyis a ki-
rályok pompájába? Hát. nem a szellemi élet
fejedelme a költészet? Közönséges észjárásu
ember ezt talán be nern látja. De Kiss József
nem közönséges észjárásu ember és azért neki
ez szent parancsolat. Eleget is tesz neki meg-
lepő módon. Uj kiadásának díszítésére fölkéret
ama legifjabb müvészek csoportját kik, távol
a főváros prózai zajától, Nagybányán, a szabad
természet enyhe ölén, a zöld erdők, a kéklő
hegyek és a tarka felhők üditő képei előtt ma-
gyarázzák lelkük szines álmait. Közülök kivá-
lasztotta a legtehetségesebbeket: Ferenczy Ká-
rolyt, Grünwald Bélát, Hollóssy Simont, Réti
Istvánt és Thorma Jánost, és rájuk bizta köny-
vének müvészi díszítését. A fényes föladattal
megtisztelt festők lelkesedéssel fogtak a mun-
kához és hatvan, fölötte hatásos képben tolmá-
csolták a költő képzeleti világának érdekes alakjait
és megható jeleneteit. E képek között van sok
kitünő és nincs egy jelentéktelen sem. A tárgy
fölfogása és a formai interpretatió tekintetében a
müvészek azon sémához simulnak, mélyet a leg-
utóbbi években a müncheni müvészek fogadtak
el az angoloktól. A müvészet eme szelleme
nálunk még csak ritkán szólalt meg; oly rit-
kán, hogy az olvasó közönség nagy része előtt
jóformán ismeretlen. A szép könyv, ennek ré-
vén tehát még az ujdonság ingeírével is fog
hatni. Hogy feltünő jelenségnek fogják üdvö-
zölni a könyvpiaczon, az bizonyos. Mert már
külső kiállítása is, melyről a Révai testvérek
czége gondoskodott csinben, ízlésben és gaz-
dagságban ritkítja párját.

Tetszeni fog e könyv mindenkinek; de.
egy embert valósággal boldoggá fog tenni:
Kiss Józsefet, ki benne az ő specziális istené-
nek, a költészetnek oltárára teszi le élte leg-
gazdagabb áldozatát Keszler József.

UJ könyvek.
Szatírák. Irta Kozma Andor. Az Atheneum

kiadása. Ára két forint hatvan krajczár. Juvenális-
nak kemény a dolga 1897-ben; az emberostorozásban
vékonyabb korbácshoz, a versben vastagabb lirai
párához szokott az olvasó. Minden irányzat között
legdekadensebb a gunyolódás, mert ma már köte-
lezve van kiengesztelődni még ugyanabban a mon-
datban.. Ehhez a muzsikához szoktattuk a füleket,
mindannyian, akik versben vagy prózában gunyo-
lódunk és ez a mi csufolódásunk jellemgyöngesége:
a szatirikus önmagát szívja vissza. Kozma Andor
visszatér a szatíra klasszikumához: amit mond,
abban nincs ingadozás, amit programmnak vesz az
az első versszakban, annak levonja a végső konzek-
vencziáit és közben nem tesz csillagot, mely után
aztán a bünbánat szava szólaljon meg. Azok közt
a banalitások között, amelyeket Kozma Andornak
a költőnek ugynevezett rokonágá-ról, magyarságá-ról,
meg egyéb közismeretü tulajdonságairól gyak-
ran elmondtak, hiányzik ennek a benső foly-
tonosságnak az emlegetése. Pedig épp ez teszi meg
Kozma Andort annak, ami: mindenki humorizál
ő az egyetlen szatirikus. Kötetében garmadában
vannak ilyen befejezett alkotások. Az olvasó végig-
élvez ilyen husz-huszonöt strófás verset, azután
maga eló néz és érzi, hogy elért a képnek rámájá-
hoz; nincs hozzátenni való ahhoz, amit tapasztalt,
mert a költő el se hagyott belőle semmit. És nem
jelenik meg a „nevető könynyü"; az akkordban,
amelyet végig hallgattunk, a színekben, amelyekel
végignéztünk, más utóhatás született: az igazi sza-
tirai, mely pompásan szól és sötéten színez és to-
vább tart a lirai fuvalomnál. Juvenálisnak kemény
a dolga : nem honorálják egyébbel, csak azzal
hogy igazat mondott és ez is fáj annak, akit kö-
zelről illet. A kritikust még legkevésbbé bántja, de
azért mi is elhagyjuk a kollégiális bókokat, meri
Kozma Andor már nem szorul fölfedeztetésre.

Eltünt. regény: irta Szívós Béla, Linek
Lajos rajzaival. A Franklin-társulat kiadása.

Annak egyszerü konstatálása, hogy a szerzi
tévedésben volt, mikor ezt a munkáját regénynek ne-
vezte el; semmit sem árt az írónak és könyvének.
Az „Eltünt" nemcsak nern regény, hanem még nem
is novella. Érdekfeszítően, szinte dramatikusan in-
duló, de hirtelen kiszélesedő, változatosan mulat-
tató és unalmas, kusza szövésü mese az alföldi betyár-

világból. Sok helyütt magán viseli az igaz történet
hitelesítő bélyegét, csakhogy ez. a történet nem ér-
demelte meg az ekkora apparátussal való feldolgozást

Szivós Bélának igazán értékes irói kvalitásai,
a tisztán látó jó szem, humoros jellemzés, őserőtől
duzzadó szép és gazdag magyar nyelv ez alkalom-
mal nern nyujt elég kárpótlást a matéria silány-
ságáért.

Ócska, foszlós alapra nem érdemes skófium-
mal himet varrni.

1848. A jövő esztendő 1848-nak ötvenedik
évfordulója lesz. Erre a nemzeti ünnepre az iró és
festő ihletésének igézete alattfeltámadnak a félszázados
mult nagyszerü alakjai abban a könyvben, mely, e
korszak leghívebb tükre, legujabb története, leg-
őszintébb tanuja lesz. Jókai Mór, Bródy Sándor és
Rákosi Viktor szerkesztésében jelenik meg e könyv,
melynek munkatársai az ország legkitűnőbb tudósai
irói és művészei. A könyv egész uj módja a törté-
netírásnak, a legszemléltetőbb valamennyi közt. Mü-
vészi képek keltik uj életre az egész korszakot és
minden egyes kép alatt rövid magyarázó szöveg van.

Eddig 3 füzet jelent meg a munkából. Az elsö
az előkészítő dolgokkal foglalkozik s Kossuth, Szé-
chenyi, Petőfi, Jókai arczképeit találjuk benne.
Köztük; sok oly dolgot, mit eddig nern látott a kö-
zönség.

Igy. Széchenyi kezének gipszbe öntött mását,
diszkardját, Kossuth kardját, Széchenyi fuvoláját,
óráját, Petőfi strucztollát, bucsuját a szülői háztól.
(Munkácsy festménye stb.)

A második füzet a külföld mozgalmait eleve-
niti föl. Látjuk, amint a szabadság fergetege meg-
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indul Párisból s egyre közeledik. Leszáll az Appen-
ninek lejtőin Itáliába, átrebben Bécsbe, s az ódon
főváros a fiatal szabadság üdvözítő lehelletében ké-
jeleg. Fáklyafénynél egy daliás, ifju sereg vonul be,
— a pozsonyi országgyülési ifjuság. Másnap jönnek

követek, Kossuthtal élükön, Kossuth csakhamar
elragadja a bécsi népet. Beszól a szálloda abla-
kából, a Mehlmarkt ósdi szökőkutja mellől, a kis
gyermekkel karján.

Itthon pedig márczius tizenötödikét ünnepli a
nemzet. E nagy nap emléke egy egész füzet, telis-
ded-tele Zichy Mihály, Barabás, Kollarz rajzaival. Itt
van az a festmény mása, mely Jókait ábrázolja,
amint az esernyő alatt a közönséghez szónokol, s
melyet Barabás festett Jókainak jubileumi ajándékul.
Itt van Petőfi, amint szavalja a Talpra magyart, itt
az agg Táncsics, itt a jó öreg Reseta, Nyári Pál,
Rottenbiller, mindenki, aki csak e nagy nap dicső-
ségében részesült, eredményeiben közreműködött.
Látjuk még azt a két sajtót is, melyen a „Tizenkét
pont-ot és a „Talpra magyar"-t nyomták.

A könyvből rninden héten egy füzet jele-
tlik meg. v.

A hála könyve. Köszöntők és alkalmi mon-
dókák. Irta Gerley Szevér. Dobrowszky és Franke
kiadása. Tartalma vers. Szerzője a középmagas
régiókban szállj ott, ahol a törpe fenyő kezdődik.
Gondolkodása tehát nem ereszkedett le egészen a
kis gyermek értelmi színvonalára, ahol Pósa Lajos
szedi ama szép kis tarka virágokat. Gerley muzsája
már félig nagykora és a babák számára iyenképen
versei:

Régen elmult a meleg nyár,
Nem uszik már az ökörnyál;
Mind lehullott a falevél,
Fehérlik már reggel a dér, ;

Ez a hangulat akkorra maradhatott volna,
tűikor a baba már megnőtt és az ökörnyál a
mulandóságra emlékezteti. Van olyan, vers is a
füzetben, amelyet a baba akkor sem értene.meg.
Ilyen az Iskola-avató:

Szeretettől megremegett a kéz,
Amikor rámutatott e helyre,
S engedelmes szolgája lett az ész,
Hogy neki e hajlékot emelje,
Immár félre állhat a mestere,
Szeme rajta büszkén megpihenhett:
Nagyot tenni akadhat még ere,
De alapot jobbmik nem vethet meg.

Ezt mi se értjük, ámbár a mulandósággal már
tisztában vagyunk. A Tanitó nevenapjára és a
Tanítónő nevenapjára szóló költemények követ-.
keznek a sorban. A gyermekek megígérik, hogy egy-
kor méltók lesznek a tanitó bácsihoz! Nagyszerü.
A tanitó bácsi a negyedik polgári osztályból elment
a preparandiába, tehát a gyermekek igérik, hogy ők
méltók lesznek hozzá, ők sem fogják fokozottabb
mértékben szeretni a tudományokat. Az Anyának
felirata cziklus IX. verse ismét igen merész: .

Embernek születtél, Annak tartunk téged,
De immár belátom:

Mindegyikünk tévedi!
Ilyen szemelvényeket még ide iktathatnánk

sokat, de ez nern szükséges föltétlenül. A gyermek-
költészet múzsája közismeretü. Mintegy gyüjtőfoga-
lom. Együtt említhető a gyermekek többi verses
kínzóival. Az ártatlan kicsinyek véréből táplálkozik
6 is. Gonosz. — Ára 25 krajczár.

Megjelentek:
Polgárháború. Regény, irta Rákosi Viktor. A

Franklin-társulat kiadása.
Egy marék vers. Szalay Fruzina költeményei.

Az Athenaeum kiadása. Elbeszélések. Irta Cyprián (Andor József). Hege-
dtts László rajzaival. A szerző kiadása.

Lant és biblia. Vallásos és egyéb költemények.
Irta Hevess Kornél. Singer és Wolfner kiadása.

Velencze kövei. Irta Ruskin, fordította Gőcze
Sarolta. Az akadémia könyvkiadó-vállalatának kiadása.

Az akadémia kiadásában megjelentek még:.
A görög eposz története. Irta Croiset. Fordi-

totta Pászthory János. ,
Hadrián császár. Irta Gregorovias Fordította

dr. Kempf József.
Folyóiratok:
Budapesti Szemle. Deczemberi füzet, 252. szám.

Az akadémia megbízásából szerkeszti Gyulai Pál. A
Franklin-társulat kiadása.

Magyar történeti életrajzok. Szenczi Molnár
Albert életrajza. Irta dr. Dézsi Lajos. Szerkeszti Szi-
lágyi Sándor. A magyar történelmi társulat kiadása.

Lampel Róbert (Wodianer F. és fiai) kiadásában
Radó Antal szerkesztette Magyar könyvtárban:

A közönséghez.
Az „ Országos Hírlap" pártoktól, kormány-

ól, egyéni és üzleti érdekektől, czéloktól füg-
getlen, szabadelvü politikai napilap.

Erős, de nem durva hang; bátor, de
nem személyeskedő kritika; minden irányban
való tisztesség a mi ujságirásunk sarkalatos
hitágazata.

Az „Országos Hirlap" rendületlen hive
a szabadelvüségnek, mert ez a legbiztosabb
módja a magyarság faji erősödésének.

Az „ Országos Hirlap" jól értesültségéről,
magas irodalmi színvonaláról tanuskodjék nap-
ról-napra maga a lap.

Mikszáth Kálmán főszerkesztő a lap
minden számában fog valamely rovatban irni.

Az „Országos Hirlap" sürün fogja kö-
zölni „A t. házból" czimü országgyülési kar-
czolatokat, természetesen régi mesterük, Mik-
száth Kálmán tollából. Nemkülönben megjele-
nik koronkint a léha képviselő Kathánghy
Menyhért is, nejéhez irott vidám leveleivel.

„A Rókautat", Sudermann költői szép
regényét, mely az ujabb romantika igaz gyön-
gyei közé tartozik, nyomon fogja követni
Mikszáth Kálmánnak

„Az uj Zrinyiász"
czimü hosszabb szatirikus politikai rajza.

Az „Országos Hirlap" a rendelkezé-
sére álló összes, jelentékeny szellemi és anyagi
erőt arra fogja felhasználni, hogy becsületes,
komoly, értékes munkával, minden ízében kifo-
gástalan, jó magyar lappal hálálja meg azt a
példátlan s igazán megható érdeklődést, melyet,
nagylelküen elölegezett bizalom gyanánt, a ma-
gyar közönség iránta, tulajdonképeni megjele-
nésé előtt is már hatalmasan tanusított.

Az „ Országos Hirlap" előfizetési ára:

egy évre: 14 frt, negyedévre: 3 frt 50 kr.
félévre: 7 frt, egy hónapra: 1 frt 20 kr. . Az „ Országos Hirlap" szerkesztősége és

kiadóhivatala: Budapest, VIII., József-körut 65.

Ujonnan belépő előfizetőinknek az eddig
megjelent regényfolytatásokat kívánságukra azon-
nal megküldjük.

MINDENFÉLE.
— A szultán fogadott fia. Egy Ramadán-

ünnep 15-ik napján történt, Konstantinápolyban,
hogy mikor a szultán fogata az iskolás gyermekek
sorfala között elhajtatott, az egyik hadsegéd lova
félreugrott s oly szerencsétlenül rugott meg egy
kis fiut, hogy annak a lábszára eltörött. A szultán
azonnal megállittatta fogatát s elrendelte, hogy a
sebesült fiut a katonai kórházban ápolják s minden
nap tegyenek neki jelentést az állapotáról. Mikor a
fiú végre meggyógyult, magához hivatta s kegyes
szavakkal megkérdezte töle, szeretne-e katonatiszt
lenni. A kis fiu megörült a magas pártfogónak s
szives örömest mondott igent s igy aztán bejutott
a tofanéi katonaintézetbe, ahol hasonló elbánásban
és tiszteletben részesült, mint a császári herczegek.
A boldog fiu, akit Kidsics Györgynek hivnak, a
szultán parancsára rninden pénteken ellovagol a
szelamlikre, ahol ragyogó szemmel várja magas,
pártfogóját, aki soha el nem mulasztja a fiut mo-
solygó tekintettel üdvözölni. Hogy milyen tisztelet-
ben részesül a fiu az intézetberi, arról a kővetkező
eset tanuskodik. Egy, alkalommal egyik iskolatársa
gyaur-nak csufolta a kis Györgyöt. Az panaszt
emelt az igazgatónál, aki rögtön maga elé idézte a
bünöst.

— Nem tudod, hogy György a felséges szul-
tán fia, kérdezte szigoru arczczal. A fiu bocsánatért
könyörgött.

— A bocsánatot megkapod, de a büntetést
nem engedem el.

És a szegény török kadétot, hat vesszőcsapás-
sal s félévvel való visszahelyezéssel büntették vak-
meröségéért. -

Ahol kevés az asszony. Mult héten hagyta
el New-Yorkot az a gőzös, mely hatvan nöt hord a
fedélzetén, kik mindannyian Klondikébe az arany-
termő országba indulnak, hogy ott jobb szerencsét
találjanak, mint a hazájuk szük határai között.
Csakhogy mind elég tisztességesen felszerelve indul
neki a nagy, hosszu és fárasztó utnak. Egy
közös pénztáruk van, hova már előre mindegyikük
1600 forintot elhelyez. Ha a vállalkozó nők Dawson
Citybe érnek, mindegyikük a maga különös keresete
s foglalkozása után lát. Mozgó kórházat visznek ma-
gukkal, négyen közülök kitanult betegápolók lévén és
egy női orvos is van köztük. Némelyiknek az a czélja,
hogy fogadót nyit, más megint korcsmát jobban mondva
laczikonyhát akar meghonosítani, mig egy harma-
dik boltosnővé akar lenni. Egyiknek az a merész terve
támadt, hogy kölcsönkönyvtáral létesit. Azt hiszik
különben valamennyien, hogy jótékony befolyást
fognak gyakorolni az aranyásókra s amellett a ma-
guk szerencséjét is előmozdíthatják. Mind azt ál-
litja, hogy jó gazdasszony s az is akar maradni.
Néhányát később talán szintén elfogja majd az
aranyláz, de egyelőre mind csak dolgozni szándéko-
zik. Egyikük se fiatalabb huszonnégy évesnél, a ve-
zetőnőjük azonban már ötven.

Vajjon hánynak virul majd a szerencse virága ?
A fejedelmi páholyok. Nern minden nemzet

oly lovagias, mint a mienk s nem minden színház-
nak van külön, az uralkodó számára föntartott pá-
holya, melybe más emberfia nem ülhet. Ha például
a walesi herczeg a színházat meglátogatja, a páho-
lyáért rendesen 200 forintot kell fizetnie. Ez már
megiratlan törvénye az udvarnak s ezt az összeget
megfizetik mindig, akár. van a színháznak fentartott
királyi páholya, akár nincs. Két-három szinház ki-
vételével, az ugynevezett királyi páholyt nemcsak
kizárólag a királyi család használhatja, hanem bárki,
aki a kiszabott árát — mely a rendes páholy két-
szerese — lefizeti. Londonban a kivételes színhá-
zak, melyekben külön királyi páholy van, a Royal
Drury Lane, az olasz opera és a Haymarket szinház.

Spanyol mulatság. Az angolok és a spanyolok
egyaránt szerette a véres beafsteaket. Mindegyik
azonban más-más formában. A higgadt angol sze-
reti, ha félig ki van sütve s Worcester-mártás van
mellette, a büszke spanyol ellenben ugy kedveli, ha
a porondon futkározik és ha pomrne soufflé helyett
torreadorokkal van garnirozva. Ez utóbbi esetben az
ilyen véres beafsteaket bikaviadalnak is hivják.
Évente vagy 4000.. bikát konzumál a spanyol
nemzet ilyeténképen s még ez sem elégíti ki
a vér után való szomjuságát. — Most azu-
tán kitaláltak valami . ujat, a mit egyébként
más formában a régi rómaiak is kultiváltak. A na-
pokban összeeresztettek a madridi Piaca del Toros-
ban egy bikát égy tigrissel. A pikáns müélvezet mái-
hetekkel elöbb lázas izgatottságba hozta a madridi
közvéleményt s a Place del Toros a rogyásig meg-
telt közönséggel. A küzdelem sokáig tartott, mert a
tigris kilenczszer rohanta meg a bikát s ez mind a
kilenczszer lerázta magáról a barátságtalan bengá-
liai idegent. A mikor aztán tizedszer reá ugrott, a spa-
nyol nemzeti hős a porondra vágta, az egyik szarvával
odaszögezte a földhöz s vaskos homlokával szelid nyo-
mást gyakorolván reája, valósággal palacsintává lapí-
totta. A bengáliai vendégmüvész erre nyomban felvette
a néhai nevet a a büszke spanyolok egetreszketö
diadalorditásban törtek ki. A bikát ünnepiesen
megkoszoruzták s dupla szónaporczióval tüntették
ki. A nemes vad szerényen lakosztályába vonult
vissza s mí sem bizonyítja jobban egyszerü, min-
den hivalkódástól ment lényét, mint az, hogy mi-
kor a széna elfogyott, megette á győzelmi koszo-
rut is.

Vilma királynő nagykorusága. 1898. augusztus
31-ikén este 6 órakor tölti be Vilma, Hollandia ki-
rálynője, életének tizennyolczadik évét. Onnantól
kezdve átveszi ,a kormányt. A németalföldi alkot-
mány szerint nern szükséges, hogy a királynőt trónra-
lépte előtt koronázzák meg. II. Vilmos 1840. ok-
tóber 7-én - foglalta el a trónt és a koronát
csak november 28-ikán tették a fejére.
Vilma királynő megkoronáztatása sem fog egybe-
esni születésnapjával; valószinüleg szeptember
elsö vagy második hetében lesz. Ezt a nevezetes
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ünnepséget az amsterdami uj templomban fogjak
megtartani és ez alkalommal a királynő öt napot
fog tölteni a fővárosban. A hivatalos ünnepek pro-
grammján már most is dolgoznak: rendeznek ün-
nepeket a gyermekek és a munkások számára,
lesznek szinházi díszelőadások, hangversenyek, törté-
neti felvonulások, éjjeli ünnepélyek, kivilágítás, tüzijá-
ték. Hollandia minden kikötővárosa képviseltetni fogja
magát Amsterdamban egy földiszitett hajóval, amely-
nek legénysége az illető vidék nemzeti viseletét fogja
hordani. Három kiállítást is fognak egyszerre meg-
nyitni : egyet olyan tárgyakból, amely az orániai
ház történetére vonatkozik, egyet Rembrandt müvei-
ből, amelyek mind dicsőségei a németalföldi müvé-
szetnek és egyet nemzeti öltönyökből a legrégibb
kortól, máig. A hollandus hirlapiró-egyesület a kül-
földi sajtó képviselőinek fényes fogadást rendez. Az
ország többi városaiban is nagyszabásu ünnepségek
lesznek. Haagaban egy nőimunka-kiállitás fog meg-
nyílni.

— Théa-czigaretták. Vészhir érkezik az uj
világból, kongatják a lélekharangot a dohányból ké-
szült czigaretták fölött. A nikotin, ez a hüséges ba-
rát, egyszerüen el lészen csapva s a helyét egy
másik előkelő alkaloida, a thein fogja elfoglalni. A
fölfedezés érdeme egy rendkívül szép orosz grófnéé,
aki a telet most New-Yorkban tölti. Ez a bájos asz-
szony, akit ugy gazdagsága, mint elragadó szere-
tetreméltósága miatt a new-yorki előkelő körök a
legnagyobb kitüntetésben részesítenek, nemrégen
Fife o clock-theá-ra hivta meg barátnőit. Mikor
a theát már fölszolgálták, egy kék selyemruhába
öltöztetett, szőkefürtü bájos apród lépett be s egy
ezüsttálczán elhelyezett atlasz-dobozkából cziga-
rettákkal kínálta a hölgyeket. A milliomos kisasszo-
nyokat és menyecskéket egy kissé meglepte az orosz
grófnő ötlete, sőt voltak olyanok is, akik a megve-
tett „dohány" láttára elfintorgatták orrocskáikat s
nern állhatták meg, hogy eperajkaik egy-egy halk
schoking-re ne nyíljanak meg, de a szép grófné
csakhamar fölvilágosította őket tévedésükről, ameny-
nyiben tudatta velök, hogy a hüvelyekben nem do-
hány van, hanem a legfinomabb s a legillatosabb
théa. Erre azután nekibátorodtak s csakhamar min-
denkinek a szájában füstölgött egy-egy théa-cziga-
retta. A szobát pedig rendkívül kellemes illat töl-
tötte be, amelyről a hölgyek azonnal konstatálták,
hogy vetekedik a legelegánsabb parfümmel. A théa-
czigaretta győzelmesen leküzdötte a kezdet nehézsé-
geit s ma a legdivatosabb czikk New-Yorkban, nem-
csak a hölgyek, hanem az urak körében is, akik
elismerik, hogy sokkal kellemesebb, izesebb és fino-
mabb arómáju a legfinomabb dohány-czigarettánál is.

Rabló és pandur. A mi gyermekkorunkban
nem halmoztak el bennünket játékszerekkel. Avval
mulattunk, amit a magunk leleményessége kitalált.
A legkedvesebb játékunk volt a rabló és pandur.
Egyik felekezet volt a haramia, a másik perzekutor.
A kiválóbb fiuk, az erősebbek, az ügyesebbek, vol-
tak a rablók. A dicsőség legfőbb foka volt a rabló-
vezérség. Olyan kitüntetés, amire mindenki áhíto-
zott, de csak kevesen érhették el. A zsandár szerep
jutott a hitványabb fiuknak. Nagy degradálás vott
az, ha betyárból pandur lett.

Az idők változnak. Békességes polgárokká
leltünk. Megváltozott az izlésünk, a felfogásunk. De
azért az általános hangulat maradt a régi. Ha el-
nézzük azokat a terjedelmes referádákat valamely
rablás ügyben, azokat a részletes, kimerítő tudósí-
tásokat, elgondoljuk magunkban: A világ megma-
radt a gyermekes nézetében. Még mindig érdeke-
sebb előtte a rabló, mint a pandur. És mig ez az
izlés marad, addig mindig olvashatjuk a kimerítő
és részletes tudósításokat a rablógyilkosságokról.

A szent Péter templom énekesel. A római
szent Péter templomban egyetlenegy nő sem énekel
a karban s mégis oly mesteri módon adják elő a
legnehezebb oratoriumokat s egyéb egyházi mun-
kákat, mintha legalább is Patti magas sopránja har-
sogna fenn s uralná az egész kart. A karban hat-
van fiu énekel. Persze már kora ifjuságukban ké-
pezték ki őket s a legjobb énekesek kerülnek ki
közülök. Nern egy még alig tiz éves s máris kis
müvész. Ha a tizenhetedik esztendőt elérik, akkor nem

énekelhetnek tovább a karban.

A RÓKAÚT.
S U D E R M A N N H E R M A N

REGÉNYE. (19)

Ezzel a hüséges puskával régente rninden
éjszaka vadorzásra ment, de amióta sohase hibázó
keze az ivástól gyönge lett és reszketös, a
szögre akasztotta ezt a vidám mesterséget.
Csak néha, mikor nagyon, de nagyon sokat
ivott, ujra hirtelen elfogta a régi vadászdicsö-
ség tudata, s elrohant az istállók mögé, kiásta
rejtekhelyéből a puskáját, s az elsö fecskét,
amely szeme elé került, röptében lelőtte.

Azzal a dadogó szószátyársággal, amely
sajátja volt, izgatni kezdett,

— Schrandeniek, a becsület szólit — vér-
tezzétek magatok az árulók ellen. — Én egy
szerencsétlen apa vagyok — akitől elrabolták
a gyermekét. — Lelövöm, — a gazembert.

— Bolond, hiszen már meghalt, mondta
valamelyik.

— Már meghalt? Nem tesz semmit, —
a fajtáját is agyon kell lőni, — valamennyit agyon
kell lőni.

Körben, Merckel Félix, mint, egy megseb-
zett vadkan járt-kelt a vendégszobában. — Na-
gyon jól emlékezett a pusztaiakra, nagyon jól
tudta, hogy ha felbőszítik, vagy talán megtá-
madják őket, akkor nem ösmernek határt. Olyan
vérontás lesz az elmaradhatatlan következ-
ménye, amelyről a kivül dühöngőknek sejtel-
mök se lehet, — S azután, mi lesz azután ?
Nem öt, mint a természetes vezért érné-e első
sorban a megsértett törvény haragja?

De másfelől, — szabad-e ennek az alat-
tomosnak, aki idegen név alatt kicsalta a baj-
társak bizalmát és a hadnagyi rangot, sza-
bad-e ennek az embernek, aki most már két-
szeresen megérdemli minden derék, becsületes
katona gyülöletét és megvetését, szabad-e neki
olyaténkép diadalmaskodni?

Merckel urnak eközben más gondolatai
voltak.

Nagyon czéltalannak találta a legneme-
sebb megbotránkozás ilyen nagy mennyiségét
czéltalanul a levegőbe puffogtatni s elhatározta,
hogy ennek az állapotnak végét szakitja.

A kapu előtt egy ládára állott, s az ő
megszokott apai jóindulatával beszélt a tömeghez:

— Mint ennek a községnek birája, nem
türhetem édes fiaim, hogy nyilt téren ilyen cső-
dületet csináljatok. — Keressetek valami zárt
helyiséget gyermekeim, — ott aztán zajonghat-
tok, amennyit akartok.

Hogy a „zárt helyiség" alatt csakis a
„Fekete Sas" vendégszobája értendő, azzal tisz-
tában volt mindenki s öt perczczel késöbb a
szeszes italok kimérése mi kívánni valót se
hagyott hátra.

Félix göndör fejét a két kézébe temette,
és sötét dühvei bámult bele a poharába.

Egyetlen porosz hazafi se türhette az
ilyetén vállalkozást, hát még olyan, akinek boj-
tos kardja van, inkább meghalni,— inkább.—

S lelkes szavakkal kezdett a tömegnek
beszélni. —

A hatás nem is maradt el. Egy a más
után lopódzott ki, hogy nyomban valami fegy-
verrel, — tüzkő-puskával, görbe karddal vagy
kaszával — térjen vissza,

— Csak szép csöndesen és hazafiasan
gyerekek ! mondta az öreg Merckel csámcsogva,
mialatt kémlő szemével üres söröskancsók után
kutatott. — —

Leszált az éjszaka — a két barnássárga
faggyugyertya erősen füstölgött az ivó asztalán,
a dohosan forró, zsufolt szobában, melynek
félhomályában villámszerüen csillogtak a fényes
kaszák. — Egyszerre két legény, aki őrszemnek
volt a felvonóhid mellé kirendelve, lármázva
rohan a szobába:

— Jönnek már, jönnek!
A düh orditása tört ki.
Az ajtó felé tolongott mindenki. Merckel

Félix hálószobájába sietett, hogy felkösse "a
kardját, de aztán nern jött vissza. — Nyilván
a kard láttára, melyét sokáig hordott becsület-
ei, meggondolta a dolgot.

Apja ezalatt a dühöngőket nyugalomra
és higgadtságra intette, legfőkép azokat, akik
még nem fizettek.

— Előre, dadogta az öreg Hackelberg —

boszuljátok meg szegény gyermekemet — ka-
szaboljátok le öket!

Künn a piacztéren, melyre a felhők közül
előtörő holdvilág méla hajnali világosságot
árasztott, együtt volt a falu egész lakossága.
Még a csecsemőket is kiragadták bölcsőikből.
A gyermeksirás belekeveredett a százhangu or-
ditozásba.

Sötéten és némán nézett le óriás ár-
nyéka mögül a templom erre a vad jelenetre.
Sötéten és némán állott a lelkészlak is. —

Az öreg pap beváltotta a szavát. Nem
látott, nem hallott semmit abból, ami tör-
tént. —

A kunyhók mögül, melyek a folyóhoz
vivő utat beszegték, sötét vörös fény áradt.
— Az alacsony tetők fölött fekete füst gomoly-
gott. Mint a keletkező tüzvész izzó csóvái,
biborvörös gőz festette meg a nyári éjszaka
halovány homályát, —

Egyforma törekvéssel mindenki a temető
felé sietett, amely néhány lépésnyire az utolsó
házaktól közvetlen az országut mentén feküdt.

Ott a kapu előtt legjobban lehetett a kő-
feledők utját elállani.

Azok, akik a háboruban voltak, mint a
katonák, kettős sorokban állottak fel. Hisz kato-
nák fognak katonák ellen harczolni.

— Hol van Merckel ? kiáltotta csudál-
kozva valaki, aki most a hadnagy vezénysza-
vára várt.

És „hol van Merckel?" hallatszott a meg-
hökkent visszhang minden felöl.

De csakhamar lecsöndesedtek. Itt lesz
mindjárt, hisz csak a fegyvereiért ment.

A tüzfény egyre közelebb és közelebb jött.
Már láttak valami feketét, négyszöglete-

set, ami tüzkoszoruban ide-oda imbolygott a
levegőben.

— A koporsó, — a koporsó! morogta a
tömeg, melyet akaratlan borzalom fogott el.

Ekkor hirtelen, — hogy ki kezdte, nem
tudta senki, — mintha minden leiken át ugyan-
arra az érlüktetésre ugyanaz a gondolat áram-
lott volna át, — ekkor hirtelen az egész tö-
meg harsogó kórusban rákezdte a félelme-
tes dalt :

Kegyelmetes nagy urunkat,
Ki szerezte nagy bajunkat,
Szégyent hozott a fejünkre,
Egye meg a fészkes fene.

És közelebb, közelebb jött a koporsó. Már
elárasztotta a fáklyák fénye az éneklő tömeget,
már kiabálva hátráltak az előcsapatot képező
asszonyok és gyerekek.--

Utcza nyilt a tömegben, — épen elegendő
széles, hogy a menet tovább haladhasson, és
rögtön, a kíséret utolsó embere mögött, ismét
összefolyt a tömeg.

Hat ember vitte a koporsót a vállán, a
szabad kézben égő fenyődorongokat csóválva,
melylyel a tömeget visszariasztották. — Hat
ember követte őket, lövésre készen tartott pus-
kával a kezében.

Elöl pedig ment Boleszláv, katonasap-
káját a nyakára tolva, két kezében két felvont
pisztolylyal. Égő tekintetét ellenségei arczába
fúrta, ugy tört utat apja koporsójához.

Mindig mélyebbre hatoltak az embertö-
megbe. — egyre keskenyebb lett a gát, amely
a fölfegyverzett schrandeniek csapatától elvá-
lasztotta őket.

Ezek pedig nyugtalanul nézelődtek min-
denfelé, mert nem volt vezérök.

Most Boleszláv szemtől-szembe állott ve-
lök. — Elöre akartak nyomulni. S ekkor —
hirtelen mozdulatlan maradt mindenki, mert
rövid, katonás „Állj " parancsszó hangzott a
fülükbe, ahogy azt a háboru idejében nern egy-
szer hallották.

S a testök, hiven a szokáshoz, engedett
a parancsnak, noha az akaratuk berzenkedett
ellene.

Boleszláv, aki a parancsszót a koporsó-vi-
vőknek kiáltotta oda, észrevette az emberfal
hirtelen visszahökölését s egy mentő gondolat
czikázott át az agyán.

— Vigyázz! vezényelt tovább.
Senki se mozdult. — A tekintete, a szava

ur lett fölöttük.
— Ki volt közületek katona? Ki segített

királyunknak fölszabaditani a hazát?
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Polgár Sándor
egyet. gyakorlott kötszerész

Budapest, Erzsébet-körut 50. sz.
kötelez ezen utalvány beküldése mel-

lett minden megrendelőnek 15%
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni. az eredeti

mr F. Berguerand fils «•
párisi k ülönlegességek (gummi
és halhólyag; épugy összes nöi
óvszerek) gyártmányaiból. Kimerítő

képes árjegyzék dijmentesen zárt
levélben küldetik. Kivágatott : az

„Országos Hirlap"-ból. (145.)

Páratlan sikerű „Uj gyógymódom" tapasztalt
eredményei folytán honorárium teljes gyógyulás

után fizethető.

Ideg- és
önfcrtöztetés következményei : syphilia utóbajai mint bármily

nagyfuku cs idült

„TITKOS BETEGSÉGEK"
ellen uj gyógymódom minden befecskendezés és gyógyszerek ada-
golása nélkül nehány nap alatt gyökeres, állandó és teljes gyó-
gyulást biztosit. Elgyengült férfierö (Impotentiúnál) gyógymódom
az összes nyógymódokat hasonlithatlan sikerei folytán messze

felülmulja. — Nagyszabásu külön gyógytermek.

DR MITZGER TIVADAR,
az ideg- s nemi betegségek szakorvosa, hydroelectrotherapiai

rendelő intézete.
Budapest, VI. ker., Teréz-körut 44., I. emelet.

9—1, d. u. 3-7. (35)

és
cs. és kir. szabad, orthopaediai kötszerészek.

— Alapittatott 1860. —

Csak V., Deák-Ferencz-utcza 10. sz.

Fontos

UJDONSÁG.
Pollitzer-féle ujonnan javított cs. és

kir. szab. gummi sérvkötö. a legjobbnak van
elismerve és monarchiánk határain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csuszik le:

biztonsági övvcl van ellátva, melyek a test-
ről való lecsúszást meggátolja. Árak egy

oldalu 7—10 frtig, kétoldalu 10—10 frtig
Megrendelésnél a test bősége kéretik.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy
raktár angol és franczia sérvkötökben. Sus-
PENSORIUM, haskötő, Görcsér-gummiharisnya,
egyenestartó. Méhfecskendö, légpárna ágybe-
tét. és havi-baj felfogók dus választékban kap-
hatók, valamint a legfinomabb franczia és angol
f' I7í'iiH"ÍVf ? k ü l ö n l e g e s s é g e k , valódiak
wlíliilTla jótállás mellett. Roulé ere -
deti dobozban. tuczatja 3, 4, és 8 forintért.
I.oulé egyenként csomagolva, tuczatja:3, 4.
6 és 8 frt. Gapote americ. (rövid) fehér szinü
tuczatja 3 és 4 frt. narancsszinü 5 cs G frt.
Viktória tuczatja 4, 6 és 8 frt.
Üoílii(t1tilir»an (hosszu) tuczatja: 3,4, G cs
Jlldillüiyrty 8 frt. Halhólyag (rövid) tcz.
4 és 6 frt. Pely Borus Haase drbja 2 frt. Poly
Porus Mensinga darabja 2 forint 50 krajczár,
Párisi óvspongyár tuczatja 4 és 6 frt. (47)

ÁAAAA
Magyar Nőneirelő X

VI.| Andrássy-ut 25. sz. I. emelet 4. ajtó.
~'' —=^=--- A m a g y a r k i rá ly i operaházzal szemben. =

Bejárat Dalszinház-utcza 1. sz. Budapesten.
Felvétetnek teljesen kezdők és legmagasabb iskolát vég-

Megnyittatott:Dr. Wlassics Gyula kultuszminiszter 1618. e. sz.
alatt kelt erkölcsi és anyagi támogatásával 1897. szept. 25-én.

Az intézet a jelen legmagasabb igényeknek megfelelően, a
külföldi iskola-szalonok mintájára rendeztetett be.

Tantárgyai : Magyar szavalás, felolvasás és társalgás, ma--
gyar irodalom aesthetika, magyar müvelődési és politikai tör-
ténelem,

, festészet, — franczia, angol, olasz és né-
metnyelv, ének. zongora. hegedű, czimbalom, táncz és ház-
tartástan. — Minden tantárgyból hetenként kétszer tartatik elő-
adás. Beiratási dij 2 frt.Tandij tantárgyanként havonként 5 frt.

Beiratkozni naponta lehet d. u. 3-tól 5-ig.
Benlakó növendékek ellátási évi dija 600 frt.
Mükedvelők egyes alkalmi fellépésekre előkészíttetnek.

s p
Felvétetnek teljesen kezdők és legmagasabb Iskolát vég-zett növendékek.

A tanulmányaikat mintegy fejleszteni akaró növendékek-
nek külön társalgó terein áll rendelkezésükre, hol hasznos és
szórakoztató olvasmányokkal, idegen és magyar nyelvü tár-

ü tölthetik idejöket, egy Hivatott tanárnő vezetése mellett.salgáss;
Bei
Az
Az

adások

átkozni ogyos tantárgyakra és rövidebb időre is löhet,
intézeti tanév S hónap.
intézetben minden második vasárnap tudományos elö-

.. .. á müvész-estélyek rendeztetnek.
Bővebb felvilágositást nyujt

az igazgatóság.

intézzen az esztendő
folyamán valamely sorsolási,

pénzügyi, tőzsdei, biztosítási ügyben a
szerkesztőségéhez és máris

sokszorosan behozta magának azt a csekély í frt 5O kr. elő-
fizetési slijaíf a melybe es a lap egész évre kerül.

BIRTOKOS
kérjen egy ingyen mutatványszámot és győződjék meg róla, hogy mily

rendkivüli szolgálatokat tesz
5O

\ PÉNZÜGYI, BIZTOSÍTÁSI, ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDEI KÖZLÖNY.
L! PÉNZÜGYI ÚTMUTATÓ melléklettel,

rnely utóbbi az egy&düSi sov&oBúss szakközlöny Magyar-
országon, melyet három miniszt&B*sesm mint megbízható

szaklapot ajüjnl&ttm
megbízható felvilágosításokat kiván,
értékpapírjainál el akarja kerülni a veszteségeket,
sorsolások felől pontosan akar tájékozva lenni,
érdeklődik az áru- és értéktőzsde viszonyai iránt,
pénzügyi és biztosítási ügyekben informácziót akar,

Egész évre csak
frt és

házhoz hordva.-

TELEFOX 31-80.

S V PÉMZÜGYli HIRLAP*ra
MINDEN ELŐFIZETŐ DISZESJORSOLÁSI NAPTART KAP.
Előfizethetni legczélszerübben postautalványnyal

a P É N Z Ü G Y I H I R L A P kiadóhivatalában
VIS*, Dohány-utcza 68.

fi világhírű
párizsi

Dr. Lejosse-féle

Ravissante
arezbőrfinomitó

és konzerváló

különlegességek
valódi minőségben kapható

Sörök József
gyógyszertárában,

Budapesten,
Király-utcza 12.

és

Andrássy-ut 27. sz.

Zsebó rái m
ismeretesek 123

jóságukról és olcsóságukról.
Goldin rem.-óra dupla
fedéllel írt 5.— An-
kor tem. nikkel 1 fr.
90 kr. Valódi ezüst
rem. 4 frt 25 krt
Arany női rem. 12irt.
Ezüst anker rom.
Idxipla fedéllel 15 Pu-
Ibin frt 7.— Aczél
.'rom. frt 3.50. Minden
'óráért 3 évi jótállást
vállalok. Uj arany
CTÜrak (6 kar.) 1 frt

, _ !)0 kr. Dupla goklm
lánezok 1 frt öO kr. Tömör arany
gyürilk 8 frt 00 kr. Valódi jepv-
gyürllk a cs. és kir. femjelzo ln-
vatal pocséljével ellátva 1 irt
20 kr. Valódi 14 karátos arany
függök gyémánt utánzattal 2 frt.
Nagy árjegyzéket 300 ábrával in-

gyen és bérmonlvo küld

Fis Cher Alfréd
Wien, I., Adlergasoe 12.

Mivel a sorsjegy-tulajdonosok rendszerint nern vetnek ügyet a
sorsolásokra cs nem járatnak m e g b í z h a t ó s o r s o l á s i l a p o t .
A legmegbizhatóbb cs legtartalmasabb s o r s o l á s i * t ő z s d e i é s

pénzUgyi szaklap a

PÉNZÜGYI UJSÁG
„SORSOLÁSI TUDÓSÍTÓ" melléklettel.

€lo|izetési ára egész évre csak 1 frt 5 0 kr.
Az előfizetők egy éven át 30 sorsjegyre Ingyen játszamak.

Előfizethetni poslautalvúnynyal a. „PÉNZÜGYI UJSÁG"
kiadóhivatalában pis)

Budapest, V., Fürdő-utcz&'i. szám.
Mutatványszámok Ingyen ós bérmentve.

JVlinöen előfizetőnek újévi ajándékul diszes sorsolási naptár jár.

Szakértő szőlőművelésre
tanit, ugy. az amerikai, a szénlvéneggel való, mint a homoki termelésnél a

BORÁSZATI LAPOK
Szerkesztik: gaross Károly és Dr. Irucker jeno.

28 év óta fennálló szaklap. Megjelenik rninden v a s á r n a p .
Legalább féléves uj előfizetők' ingyen kapják

olvasmányul az ünnepekre
a „Magyarország szőlőtermelésének múltja és jelene"

czimll milléniumi diszmttvet (bolti ára 3 frt), mely felöleli az egész szőlő-
művelést. 284 nagy album-alaku oldalon, 360 ábra és fényképpel 3 disz-
melléklettel, 80 kiváló magán szölőtelep tanulságos leírásával, továbbá
előfizetőknek az 1SÍ18. évre szóló Borászat i Naptárt ( mely az idén
rendkivül bő tartalommal és számos ábrával jelent meg, 60 kr. helyett

40 krért adjuk.

A BORÁSZATI LAPOK kiadóhivatala: Budapest (Köztelek) Űllöi-ut 25.
(210) Előfizetési ara egy évre 5 frt; félévre 2 frt 5 0 kr.
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Színházi műsorok.

Csütörtök

Péntek

Nemzeti Szinház

Egy csésze
tea

Az attaché
Képzelt beteg

A kis
szórakozott

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Lear király

Bánkbán

Pry Pál

Vár Szinház

A varázs-
fuvola

A mama

M. kir. Operaház

Bohémek

Sába
királynője

Mignon

Vig Szinház

I Disonesti
I Baratieri

I Spettri

Gririgoire Di-
ritti d. anima

Don Pietro

A helyettes

Coulisset ur

Nép Szinház

Kukta-
kisasszony

Tiszturak a
zárdában

Kukta-
kisasszony

A peleskei
nótárius

A kék
asszony

Magyar Szinház

Gésák

Titok

A kikapós
patikárius

A gésák

A kikapós
patikárius

Kisfaludy Szinház

V STERNBERG ARMI^
V- •...;,.• .fi -^-J-CS.- É S . KIR. UDVARI HÁJNGSZE&^ÁI?--^ •tt&fí-^ ^ •'•': •
KITÜNŐ HANGU .HARMONIKÁK 2 fí-ttol 3, 4; >; 6; 7^ #; tö frt éé^feljebbi

ÍIPÉLHANCUZENEKAH-HARMONIKAKBAN KÜLÖNLEGESSÉGEK.
&) lisrmofiliákról;: ~ ;

; b) < mecöiflíltai v xenéJS: imííyéXfSI "és íMélő-disz*
,- tárgyakról ip- c) ax-őssiesv cgyíb. hanysierekrál, niinf: hegedűk, fuvaláR,

címialmok, eiléráK, harmóaiamoK.^'zpngorákról ^ i n g y e n és bérmenlva,.

Mint általánosan ismeretes, a Richter-féle

a gyermekek legkedveltebb játéka.
Az egyedüli játék, mely a gyermekei

figyelmét tartósan leköti és mely nem
lesz már egy pár nap mulva sarokba
téve.

Azért a legolcsóbb ajándék és magas
nevelési értéke és kitünő kivitele miatt
egyszersmind a legelőkelőbb ajándék is.

Általában a legjobb, mit gyermekek-
nek játék- és foglalkozási-szerül aján-
dékozhatunk.

A Horgony-Kőépitöszekrények 40, 75,
90 krtól egészen 6 frtig és magasabb
áron minden finomabb játékszerüzletben
kaphatók és a valódiság jeléül „Horgony
védjegygyei vannak ellátva.

Egyedül valódikö-
épitőszekrényeink

ismeretes utánzói a közönséget azáltal vezetik tévutra, hogy jó hirének
örvendő eredeti gyártmányunkat drágának nevezik. Ilyen valótlan állitás által
azonban ne hagyjuk magunkat félrevezetni, hanem összehasonlitás czéljából
tőlünk hamarosan a képes árjegyzék bekivánandó és az oly durva és nagyon tolakodó módon felajánlott köépitöszekrény mint kevesebbértékü utánzat,,
aminő is, keményen visszautasítandó. Csak a "Horgony" védjegygyel ellátott
köépitöszekrények valódiak. Utoljára kitüntetve 1897 ben Lipcsében az arany
éremmel. (143)

RICHTER F. AD. ÉS TÁRSA.
Első osztrák-magyar csász. és kir. szabadalmazott kőépitőszekrénygyar.

Iroda és raktár : I., Operng. 16, Bécs, gyár XIII./1 (Hielzing), Rudolstadt
(Thür), Olten, Rotterdam, London, New-York, 215 Pearl-Str.

Türelem-megpróbáló és a „Horgony" cz. társasjáték
bővebb az árjegyzékben találhatunk.

Saját készitményü

Hinták, torna-eszközök
és mindennemű

hálók. Gazdasági
kötéláruk és ru-
hateritők fehér

kenderböl. Valódi
orosz sárczipök

és társasjátékok.
Az egyesült zsi-
neg éskenderfo-

nók központi rak-
tárában.

Seffer Antal
Budapest, IV.,

(Károly-laktanya)
Károly-utcza 12. szám a.

Képes árjegyzéket, esetleg
tornatermekre költségve-

tést, kívánatra. 215

Mellbetegséget
épugy, mint a tüdő és torok, va-
lamint a légzö csöveknek hurutos
bántalmait, továbbá nehéz lé-
legzést, szükmellüséget,

asthmát, szamárköhögést,
rekedtséget, köhögést in-
gért, kezdödö tubercolosust
leggyorsabban és legbiztusabban
szüntetnek meg az óvók óta leg-
jobbaknak elismert, orvosi utasi-
tás szerint készített és ajánlott
szerek,

Szent-György tea csomagja
50 kr., ehhez való Szent-György
hurut por 50kr. dobozonként, pon-
tos orvosi használati utasitással
együtt. Néhány nap alatt ész-
lelhető hatás. Két csomagnál
kevesebb nern küldetik. Vidéki
megrendelésekhez, csomagolási és
szállitó levélre külön 20kr. kére-
tik (bérmentesités nélkül).

Megrendelések kizárólag:
a Szt.-György gyógyszertárban

Bécs, V/2.Winimerg 1886-33, vagy.

Török József
gyógyszertárában

Budapest, Király-utcza 12.
intézendők. (59)

Az összeg előzetes utalványozása
kéretik. Tessék e h i r d e t é s t
megőrzés végett kivágni.

Kézimunkák,
nemkülönben himzöanyagok és himzőszövetek.

rendkivül nagy választékban
szabott gyári árakon

kaphatók.

Bérczi 2). Sándor,
női kézimunka nagyipa-
rosnál B u d a p e s t , Ki-
r á l y - u t c z a 4. — Képes
árjegyzékem 1185 eredet
kézimunka-rajzzal kivá-
natra rendelkezésre áll.
G y á r i r a k t á r a legjobb-

nak elismert (83)
„Victoria"

kézihimzőgépnek.
Darabja 4 frt.

Víszonteladók árengedményt kapnak.
Hozzávaló himzökeret és himzöanyagok nagy választékban.

Fernolendt-czipőmáz
Fernolendt-fény-kréme

egész fekete fény
tartja a bőr épségét.

világos cipőnek szép fényt
ád és épen tartja a bőrt.

szabad., finom fényt ád és
még nedves időn sem veszti a
szint, nem piszkitja a ruhát,

a bőr puhává, vizáthatatlanná és elpusztitha-
tatlanná lesz. 1 nagy czim-köcsög 10 kr.

szabadalmazott folyékony pom-
pás fénymáz, mely kefélés nél-
kül sötét-fekete, lakkszerü fényt

ad. Üvegben 10 és 25 krért. W i x i n t világos
czipőknek is készitetetnek.

szabad. elsőrangu talpvédő
szer. Impregnált talpak három
annyi ideig tartanak, mint má-

. sok és nern vesznek föl nedvessséget. Legjobb
(fi") védelem hideg és nedves lábakellen 1 üveg25kr.

Kapható a hasonló szakmáju üzletben, valamint

a gyári raktárban: Wien, Schulerstrasss 21.
Cs. kir. szab. vegyi gyár,

alapittatott 1832-ben.

Stefan Fernolendt, Wien.
Budapest, Lipót-körut 24.

November 1-vel nyilt meg a Sas-utcza és Erzssébet-tér
sarkán lévö uj palotában

Kerékpár-szalonunk és iskolánk,
melyre á t. cz. közönséget tisztelettel meghívjuk (75)

Fodor Károly és Társa
az amer. ,Columbía' és ,Meteor' kerékpár--gyárak vezérképviselöje

Bőrszékipar és * *
Butorbőrsajtolás

KENDI A.
BUDAPEST,

IV., Károly-utcza 2,
(Evang. iskola-épület.)

Állandó nagy készletek valódi
bőrszékek és karosszékekben
eddiginél sokkal olcsóbb ár-
ban. Vidékre is pontos kiszol-

gálás.

Az ezredéves országos kiállitás alkalmával 8 legmagasabb kitüntetéssel: a „MILLENNIUM! DÍSZOKLEVÉLLEL" kitüntetve,
réz-, érezmü- és gőzkazán-gyár,

BUDAPEST, V., KÜLSŐ VÁCZI-UT 138.
(127) Hegesztett munkák,

Gőzkazánok, víztisztítók, reservoirok, csővezeték, felszerelvények.
JL. .A. ^

Részvénytőke
3 millió forint o. v. THE MAYPOLE COMPANY LTD. LONDON. Részvénytőke

3 millió forint o. é.

(angol festöszappan)

Vezérképviselet és szétküldési raktár:

Sonnenschein Lipót
BUDAPESTEN,

V., Arany János-utcza 15. sz.
Wien, VII., Neubaugasse 15.

Nélkülözhetetlen m i n d e n háztartásban. Kevés forró vizzel és ezen világhírű szappannal minden hölgy vagy leány 15 percz alatt, egész ruhát vagy derekat, gallérokat, himzéseket, selyem-
szüveteket, szallagokat, csipkét, selyemkeztyüt, harisnyát, továbbá battiszt, karton, szatin és bármily gyapjuszövetet tetszés szerinti, valódi mosható szinüre képes festeni*

Tegetthof, sötétbordeaux és rikitó vörös színben szintén raktáron.
Gyászeseteknél, teljes ruhatárak 1 óra alatt a legszebb feketére festhető. ^ Minden színben 40 kr., fekete és tegetthof színben darabja 50 kr.

Nagyban és kicsinyben kapható:
Mértey Testvérek, nogykcroskcdőknél, Arany János-ütoza 10. '
Tdrök József, gyügysaertáriban, Xlrály-útoza 13.
Nernda Vándor, gyógyárukvreskedö, Xossnch Lajo«-utota
Blolnár és Soser, Koronanerozeg-Titcza 8.

"Wald Oynla, Király-ntoza 34.
KartsohmaroiT A., Xerepesl-at 41.
Lnx BUhaly. XKuenm-kömt 7.

~fóvél*bálnindoa gyógyáru-, UlataMe*-, gyertya-, axappan óm rSvIdárm üzletben.

FIGYELMEZTETÉSÜL: Minden darabb „fflaypole" hasznalati utasítással van ellátva, fessék ehhez alkalmazkodni.
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Éhenhalt orvosok.

Ezelőtt néhány évtizeddel legjobb dolga volt
az orvosoknak Spanyolországban; mivel ott volt a
legtöbb beteg ember. Az óriás erejü légvonat, mely
a pirenei hegyszorosokból végig süvölt a félszigeten,
csontfájósakká tette a büszke grandokat és csak a
legedzettebb bikaviadorok birták ki az átkozott ég-
hajlatot.

A főrangu spanyolok ezreket adtak a házi
orvosaiknak, csakhogy némikép enyhítsék a kinzó
fájdalmakat. Nyáron át Hispánia kénes forrá-
sai, hirneves gyógyfürdői, spanyolokkal voltak tele.
A fürdötulajdonosok és az orvosok milliomosokká
lettek.

Egy idö óta azonban csodálatos módon meg-
csappant a betegek száma s valamennyi spanyol
olyan egészséges lett, mint a makk. Az orvosoknak
lement az agiója és keresetük rendkívül megcsap-
pant. Az utóbbi években pedig néhányan már éhen
is haltak.

Az orvosok és természettudósok elnöke
Don Ungvento Morhotrovato a mult évben érte-
kezletre hivta össze társait és ekkor jöttek a nyo-
mára, hogy a spanyoloknak azért nincs szükségük
orvosokra : mert az ország népe a „Horgony
Pain Expeller"-t használja minden csont- és
izomfájdalom ellen. Az értekezlet kénytelen volt
egyhangulag constatálni, hogy ez a szer köszvény,
csuz, hátfájás, influenza és kolera ellen tényleg
csodahatásu, e mellett rendkívül olcsó és kapható
40 kr, 70 kr, és 1 frtos üvegekben minden gyógy-
szertárban.

A tudós orvosok erre felszedték sátorfájukat
és az éhenhalás elől kiköltöztek Spanyolországból.

ÉRDEKES KÖNYVEK ÁRLESZÁLLÍTÁSA.
Aubert Ch. A szép Luciole, (1.—) — 30 kr. Bartalus István.
A kávénénikék, Humoros regény (1.—) — 40 kr. Be lot A. A
szép asszony ajkai, (1.—) — 30 kr. Birták,' a mig lehetett,
(—.20) — 10 kr. Lepecsételt szerelmesek, (—.20) — 10 kr,
Boooftonio 100 vig elbeszélése, uj remek fordításban hozzáillő
100 pikáns képpel csak 1 frt. Gyönyörü pikáns képü vászonkötés-
ben 1,50. Dr. Albreoht, fordította és átdolgozta dr. Nádas
Mihály. Az ember és neme, egyedüli jó kiadás (1.—) 50 kr.
Dumas S. Gróf Monte Christo, 7 frt 50 kr, h. 2 frt 80 kr. —
A világ ura, 0 frt 25 h 2. frt. Gárdonyi Géza. A világjáró
angol. Vig regény, 20 kacagtató képpel (1.—) — 50 kr. Gár-
donyi Géza. A lámpás. Érdekes regény. (1.—) —50 kr., diszk.
1.—. Dr. Gerlaoh: fordította és átdolgozta dr. Kádas Mihály:
A gyermektelen szerelem. (1.—) 50 kr. A szüzesség egészség-
tana. Érdekes (I.—) — 50 kr. — A megoldott problema: fiuk
vagy leányok tetszés szerint való nemzése (1.—) — 50 kr, Az
önmegóvás. Képekkel. Érdekes. (1.—) — 50 kr. Az önsegély.
Orvosi tanácsok. Bonctani képekkel (1.—) — 50 kr. Kook Pál,
Nőm fia (szép cimképpel), (1.—) —,35 .kr. Márkus, J, (Satanello)
Kuliszák mögül, roppant érdekes pikanteria (1.—) —30 kr.
fkW Monológ 34-féle vig és komoly mogánjelenet
Bzjtvalásra mulatságokon, a legelőkelőbb íróktól Gabányi, Gár-
donyi Btb-től kotetje csak — 10 kr. A 34 egyszerre csak
frt 2.70. ~3B9 Ohnot Gy. A vasgyáros. (A hámoros), a leg-
szebb regéayek egyike, teljes fordítás (2.—) — 00 kr., diszkötés-
ben 1 frt. Ohnet György. Sergo Pánin, (Az élet harczai), SJfrt
h. 60 kr. Szolid iliszk. 1 frt. Pompadour marqnise élet és
jellemrajza, irta Krértin A. dr. Roppant érdekes, ára 1 frt helyett
— 50 kr., diszkótésben 1 frt, Sudermann, A halotti ének
(50 kr.) — 10 kr. Stanley é s Emin szerelmi kalandjai Afriká-
ban. (—.30) — ló kr. Strauss E. Harácsligeti tündernö (1.—)
20 kr. Strauss A. A Balkáu-féisziget. Remok utazási mü szá-
mos képpel. Poripás ajándékkötésben (8.—) — 2.50. Uram-
bátyám. Teljes, 1892, 93, 94, 95, 96, és 97. évre, a tiszta humor
tárháza (8.—) — 2.50. Vénusz könyvtár 10 kötet óra 1.80.
Pikáns novellák gyűjteménye, külön kötetje 20 kr. Dr.Váng A.O.
a török szultán nyugalmazott háremorvosa által irt: A szere-
lem titkai, Képekkel díszített 2-ik kiadás. (1,—) 50 kr. Thew-
rewk István. Nincsenek többé lányok ! Humoros elb. (1.—) —
50 kr., diszk. 1.— Corvin Papok tükre. Szenzácziós leleplezé-
sek (1.—) — 50 kr. E g y ballerina emlékiratai. Pikáns! (1.—)
30 kr. Erotikus növények. Pikáns történetek (1.—) — 30 kr

Thália pongyolában. Képekkel. (1.—) 30 kr.

A legujabb legteljesebb nagy háziczukrászat
200 képpel irta: Kugler G. 459 oldalon, 2200 recipével, Tartal-
mazza a legteljesebb czukrászatot, a legkitünőbb tészták
Könyvét, gyümölcsök befőzését, fagylaltokat, italokat stb.

Szép kötésben ára 3 frt.
BW A legjobb, legteljesebb nagy

MAGYAR SAKKÖNYY,
melyet a világhírü Bilgner és Morphy nyomán Akantisz é s
Rozsnyai szerkesztettek 360 ábrával, 160 problémával és 250
mesterjatszmával, a budapesti millenáris mesterversenyt is.
Magántanulásra legalkalmasabb, ára 2 forint. Szép vászonkötés-

bon ára 2 frt 50 kr. " V I
Részletes szépirodalmi árjegyzék ingyen és bérmentve.

S frtos megrendelések a pénz előleges beküldése esetén bérmentve.

ROZSNYAI KÁROLY könyvkiadónál,
BUDAPEST, XV., Muzeum-körut 15. s z á m .

Bárki által hirdetett könyv vagy z e n e m ű ugyanazon az áron,
sokszor jóval olcsóbban megrendelhető. (32)

$A Himalaya lejtőin
Árak angol fontonkint forintokban;

Oom;i(;okLan >'a és '.i font 1 font
Kloweiy Peki>o Gnlden Tip 6.— 5.60
Finest Orangn Pekoe . . . 6.— 4.60
kiieoü .Sourliiiiij; 4.— 3.20
P H s o u h o l d M i x t n i e . . . . 3 . - 2.60

Punjaiban az St foryain
országában aratott Xatigra-Yattey-tea-fajok ^ f f ^ J ^

Erodotl csomagokban közvetlen behozatal. Bombayban,

Csak viszontelámsitók kaphatják TfiWnw ? "f »c Twe*
*%* az importeuröknéif ceuery <». j . es társa

Budapest, VII., István-ut 26. sz. (44)
2.20 Fióktelepek: Calcutta, Delhi Simla, London és New-York.

Föltalálok
és szubaiialoiiitvilajdúnosok ut-

mutatója a

X

-X-

(az uj szabadalmi törvénynyel.)
Ára diszkötésben 1 frt 10 kr.
Kiadja : BERGL SÁNDOR,
hites szabad, ügyvivö, szaba-
dalmi mérnök irodája, Budapest,
VII., Erzsébet-kőrut 8., mely uj
találmányok szabadalmaztatását
és értékesitését is elvállalja
minden államra. Ugyanitt kap-
ható a hivatalos szabad, katalo-
gus 1891—1894. évfolyama köte-
tenkint 1 frtért. (37)

és faiskola-
különlegesség.

Parkok és kertek
tervezése és átültetése.

Hein János
BUDAPEST,

Csömöri-ut 87. sz.
Telefon 62—78.

Steinway és Sons
és

BLÜTHNER GYULA
világhirü czégek, továbbá

gyártmányainak, valamint a leg-
jobb bel- és külföldi zongorák és

pianinók raktára (182)

K0HN ALBERT-nál,
Kigyó-utcza 6. sz.

Legolcsóbb kölcsönzési dij.

23349. sz. 1897.

Építési árlejtési
hirdetmény.

A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminisztériumnak 1897. évi
október hó 23-án 53918. szám alatt kelt magas rendelete alapján
a Szőregh községben fekvő róm. kath. templom-
épületnek és tornyának helyreállítása körül szükséges
épitkezési és javitási munkálatoknak vállalatba adása czéljából
3781 frt 61 krnyi kikiáltási árral és a községet terhelő 290 frt
66 kr. értékü igás és kézi napszámoknak természetben vagy kész-
pénz egyenértékben leendő kiszolgáltatása mellett a t e m e s -
szent-andrási m. kir. kincstári ispánság hivatalos
helyiségében 1897. évi deczember hó 13-án dél-
előt t 9 ó r a k o r felsőbb jóváhagyás fenntartása mellett nyilvános
szó- és irásbeli árlejtés fog tartatni, melyre vállalkozni szándékozók
10% bánatpénzzel ellátva azon tájékoztatással hivatnak meg, hogy
az ajánlattevőnek azon nyilatkozatát, miszerint az árlejtési jegyző-
könyv feltételeit és a költségvetés adatait teljesen ismeri s azoknak
magát feltétlenül aláveti, valamint a megajánlott összegnek betük-
kel és számokkal való beírását tartalmazó, ugyszintén 50 kros
bélyeggel, lO°/o bánatpénzzel és kellő czimezéssel ellátott és lepe-
csételt irásbeli zárt ajánlatok a nevezett i s p á n s á g n á l a szóbeli
verseny megkezdéséig, vagy pedig az alólirt jószágigazgatóságnál
az árlejtést megelőzőleg három nappal előbb nyujtandék be.

Csőd, gyámság, gondnokság allatt álló, vagy nyereségvágyból
eredő büntettért elitélt egyének az árlejtésen részt nem vehetnek
és elkésett, utó-, vagy távirati ajánlatok semmi körülmények között
sem fognak figyelembe vétetni.

Ajánlattevők vagyoni állásukat és vállalkozói képességüket
kivánatra igazolni tartoznak.
A munka az 1898. évi április 1-én lesz megkezdendő és 189S.

évi szeptember l-ig teljesen befejezendő.
A részletes árlejtési feltételek és költségvetési okmányok,

melyeket vállalkozó aláírni köteles, a t e m e s - s z e n t - a n d r á s i
k incst . i spánságná l a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Aradon, 1897. évi november hó í6-án.

HL kir. államjószágigazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) (205)

Magyarországon a legelső és egyetlen
)«i<Bnf»9 T m i á f « 9 v. Szt.-Janos kórházi orvos

«tilU<U£ AgJHHil*£i Bpesten, k. egészségtani tanár
Természetes gyógyintézete (Rendelő-Intézet)

BUDAPEST, VÁMHÁZ-KÖRUT 7. SZÁM I. EMELET.
Rendelés: d. e. 10—12-ig és d. n. 3—5-ig.

él k t é t ó ó
e n s e. 1 0 1 2 i g és d. n. 3 5 i g .

A legtöbb heveny és idült betegségnél csak a természetes gyógymóddal lehet biztos és
maradandó gyógyulást elérni/Tágas gyógytermeim még a szakértők által is elismert tökéletes-
séggel vannak berendezve. Gyógyintézetemben berendezett korszakalkotó v i l lamos
fényfürdö, villamos homokfürdö és rezgő masszázs, messze felülmulják az összes
meleg- és iszapfürdők hatását, különösen hasznosak vese-, máj- és gyomorbaj oknál'
csúzos- s köszvéuyes bántalmaknál cs a osontok elgörbüléseinél. Elektromasz-
szazs, villamos zuhanyozás és villamos vízfürdő kitünő hatásuak női bajok, migrán és va-
Iainonnyi ideggyengeségből eredő betegség ellen. Légzöszék alkalmazása süritett és ritkított
levegő beszivása megbecsülhetetlen aszthma é s tüdöcsucs-hurút ellen. Reflektált villa-
mosfény biztosan gyógyítja a fekélyeket. Ezeket még kiegészítik: Thurc Brand-féle masszázs,
Kneip-kura, gőzölések, pontos diétamegszabás svédgimnasztika stb.

„A Természetes Gyógymód Kézikönyve."
Irta: Dr. PALÓCZ INÁCZ. (30)

Megbecsülhetetlen tanácsadó mindenkinek az egészség megóvására és a betegségek megszün-
tetésére. A ki ezen könyvet elolvassa, önmagának és családjának házi orvosa lehet.

Kapható és megrendelhető a szerzőnél és minden könyvkereskedésben. Ára 3 korona.

Alapitva 1879-ben.

Csak 3 forint
a legszebb és legczélszerübb

Karácsonyi ajándék.

(Emlék az elhunytakról.)
Arczképeit életnagyságban.

Bármely beküldött fénykép
után. Szállitási idő 10 nap. A
hü hasonlatért kezesség val-
laltatik. A fénykép sértetlen
marad. Alkalmi ajándékul
szánt megrendel. elöbb kül-

dendők be.

BODASCHER SIEGFRIED jutalmazott müterme. (66)
Wien, II., •BM.fntt. 61.

Legnagyobb gyári raktár kelen' szőnyegekben.
ZACCHIRI N. és G.

Budapest, V. ker., Maria Valéria-utcza 5. sz.
Legdusabb választék valódi smyrna, perzsa és indiai szőnyegekben minden lehető nagyság
és minőségben. Nemkülönben dús raktár: Axmünsteri és nyírott kész szőnyegekben.
Nyírott brüsseli-tapestrie, hollandi és Cocos-futó szőnyegek, minden mennyiségben.

Legujabb kivitelben kaphatók kész asztalteritők, függönyök, ágy- és lótakarók.
Sima, mindenféle alapszinü pokróczkelmek szoba bevonására.

M i n d e z t j u t á n y o s a n és j ó t á l l á s m e l l e t t i k i s z o l g á l á s s a l .
Uj és képes árjegyzékünket kivánatra ingyen és bérmentve küldjük.
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politikai
és irodalmi szemle.

Kilenczedik évfolyam.

Belső dolgozótársak: Ambrus Zoltán, Tóth Béla, Kóbor Tamás, Kozma Andor,
Makai Emil, Ignotus, Heltai Jenő.

Előfizetési ára: egész évre 10 forrni* Félévre 5 forint.

Negyedévre 2 forint 50 krajozár.

A HÉT régi, megállapodott hitelü lap. A hét kidomborodó eseményeinek hu
tükre. Politikai, társadalm i, müvészeti és irodalmi kérdésekben a legszabad-
elvübb eszmék és irányok szóvivője. — Krónikái, Innen-Onnan rovata,
irodalmi" és szinikritikái már rég kivivták a közönség elismerését.

Mutatványszámokat és bérmentve küld

Budapest Erzsébet-körut 6.

Magyar államvasutak. Kolozsvárott.
13839/1. d. szám.

terméskő és kőtörmelék szállításának biztositása iránt.

A magyar királyi államvasutak kolozsvári üzletvezetősége az alábbi táblázat-
ban foglalt és 1898. évben szükséges terméskő és kőtörmelékek-mennyiségek szállitá-
tat biztosítani szándékozik.

Osztálymérnökség
megnevezése, mely
részére a kőanyag

szükségeltetik

Nagy-Váradi

Kolozsvári
Nagy-Enyedi

Segesvári

Brassói

M.-Vásárhelvi
Nagy-Szebeni

H. év. Nagy-Várad

Brassó-Háromszéki
Csik-Szeredai

Vonalrész megnevezése,
melyre a kőanyag előre-
láthatólag felhasználtatik

Szegedi üzletvezetőség ,
Aradi üzletvezetőség
Bihar-Püspök—B.-Hunyad
B .-Hunyad—Ar .-Gyéres
Ar.-Gyéres—Megyés
Medgyes—Homoród—Kö-

Homoród—Kőhalom—
Predeál

Kocsárd—Szász-Régen
Kiskapus—Fogaras
V.-Velencze—Vaskoh.
B.-Püspöki-Érmihályfalra
Ősi—Kót—-Gyóma
Brassó—Kézdivásárhely

S.-Szt-György_Csik-Gyimes
összesen

Terméskő
nagyobb kisebb

darabonként ,
1
2
o

K ö b m é t e r
2550
5000
400
5Ü0
100

300

300
200
300

) 150

—
300

"iöiöir

ltíUU
—•

600
1000
150

• • — -

200,
100
300

]' ioo

—
200

'425"Ó

—
3000

—
—
—

• —

—

—

500

_
—
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Jegyzet

szükség szerint
vonal mentén fedezhető

Egyuttal biztosítani kívánja a táblázatban kitüntetett vonalrészeken az 1899-
fis 1900. években felmerülő kőanyag-szükségletet is, mely kőanyag mennyiség azon-
ban a fönnebbi táblázatban foglalt mennyiségeknél korlátlanul nagyobb, vagy kisebb
lehet, s amelynek mennyisége a kötendő szerződés értelmében szállítónak mindég
az elözö év november havában fog tudomására adatni.

A táblázat csak tájékozásul foglalja magában a jövő évre előirányzott kőanya-
gok szükségletét s igy a megrendelésre nézve csak a tényleges szükséglet fog szállí-
tónak esetről esetre szállitás végett tudomására hozatni.

A tényleges szükségletre nézve szállító czég minden fentartás nélkül aláveti
magát a magyar kir. államvasutak, illetőleg a táblázatban foglalt üzletvezetőségek
egyoldalu megállapitásainak.

A szállitás a magyar kir. államvasutaknál érvényben levö és 1896. évi 122291.
szám alatt kelt általános szállítási feltételek alapján eszközlendö.

A különleges szállítási feltételek a pályázati feltételekben foglaltatnak, melyek
a kolozsvári üzletvezetöség (Kolozsvárt Emke palota II. emelet 44. ajtószám) anyag-
beszerzési osztályánál díjmentesen megszerezhetök.

Az általános szállítási feltételek a magy. kir. államvasutak összes üzletvezetö-
sés
VE

tási
száma és tárgya pontosan megjelölendő s azok a fennemlitett eladási áron felül
azok bérmentes elküldéséhez szükséges 10 kr postadíj is beküldendő a nyomtatvány-
tárnak és pedig, vagy készpénzben, vagy pedig magyar postai értékjegyekben.

Ajánlati minták gyanánt az üzletvezetöség által elkészített ivek használandók
rnely minták valamint a pályázati feltételek is a kolozsvári üzletvezetöség (Kolozs-
vártt,, Emke-palota II. emelet 44. ajtószám) anyagbeszerzési osztályánál díjmentesen

megszerezhetők. Különösén figyelmeztetjük az ajánlókat, hogy az ajánlati-mintában a beszállí-
tási helyek pontosan megnevezendők, illetőleg kijelölendök, mely állomások és szel-
vények közt kivánják a. szállítást eszközölni. A „szóval" jelzett rovatában az ajánlati
egységár betükkel is kitüntetendő.

A kőanyagban vasuti kocsiban való, felrakására nézve az illető rovatban aján-
lati ár csak akkor teendő ki, ha szállító czég e müveletre is vállalkozik, ellenkezőleg
üresen hagyandó.

Az ajánlatok 50 krajczáros magyar bélyeggel és a rendes czimezésen kivül még
külczimmel ,Ajánlat 23839/97. számhoz kőszállitás iránt" ellátva 1897, évi de-ezenozember 15-dike déli 12 óráig a titkársági, hivatalunkba személyesen

vagy posta utján beküldendők.
Bánatpénzképen az ajánlott mennyiség értékének 5%-a készpénzben, vagv ál-

lami letétekre alkalmas értékpapírokban 1897. évi deczember hó 14-dike déli 12 óráig
a kolozsvári-üzletvezetöség gyüjtöpénztáránál leteendő.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlítendő, az arról nyert elismervény
azonban az ajánlathoz nern csatolandó.

Az ajánlatot az egész kiirt mennyiségre, vagy annak tetszés szerinti részletére
lehet tenni.

A pályázati feltételektől eltérő ajánlatok továbbá olyanok, melyek a kitüzött
határidö letelte után avagy távirati uton tétetnek vagv amelyekben vakarások for-
dulnak elö, végre olyano.k, melyekre nézve az előirt bánatpénz nem tétetett le, figye-
lembe vétetni nern fognak,

Egyuttal mindegyik ajánlattevőről feltételeztetik, hogy a szállitásra vonatkozó
feltételeket ismeri s azokat egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadja.

Kolozsvár, 1897. november hó 10-én.

Az üzletvezetőség
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A suivre . . . . .
Egy régi jó öreg korrektor, aki nem tu-

dott semmiféle idegen nyelvet, s igy a francziát
sem, sokszor szorgalmasan böngészte a franczia
lapokat, noha egy betüt sem értett belőle. Egyszer
aztán odaszól a regényforditóhoz, mondván:

— Béla bácsi, de sok regényt írhatott ez az
A suivre. Minden franczia lap töle közöl regényt.

Nagy hahota közben magyarázták meg neki,
hogy az a suivre nem regényíró hanem annyit
tesz : hogy folytatása következik.

Körülbelöl igy járt egy barátságos angol, aki
Budapesten jártában igy kiáltott fel:

— Dusgazdag kereskeidö lehet ez a Linhart
Vilmos, alig van utcza, hogy ne lenne vagy egy vá-
szon, vagy egy czipökereskedése meg bankháza.

A derék angolnak aztán megmagyarázták,
hogy Linhart Vilmos neve a czégtáblákon annyit
jelent, hogy ő festi azokat, lévén ö a legkereset-
tebb festő egész Budapesten.

fiatal és öreg, köszöni visszanyert erejét és egészségét Dr.
Müller főtörzsorvos világhirü jónak elismert regenerácziós
készitményeinek. Kiváltkép jónak bizonyultak ezen szerek
az idegsr.étc'nlt•;;> ír, ifjukori bünök és kicxapongások kö-
vetkezményei ;»yanánt elüállt idegzsibbodtsig, magömlés, a
kczelc Os lábuk ideges re.szketésr, nerinczvefö-ba,jok, há-
tortalansiig. fé/r>hm<srzef, kedély le/mngoír.ixg, ideges fej-
fájás, migrén, kiváltképen pedig férfiui gyengest\n"(impo-
tettezia) és minden abból foíyó gyengeség! állapotban. A
gyógyhatas már Kivid idö alatt beálla Bécsben V/2 Wimmev-
üthinp- <i'i. sz. alatt lévő Szt..-György gyógyszertárból való
J)r. Miilier fötörzsorvon-íóilB regenerácziós készítmények
kövfUcrztéhon. Ara irirneritn or/osi használati utasítással
együtt 3 frt 10 kr., postán '2"> krral töhb. Ugyanott kaphatók
l)i:.Müller fiJlörzsovvos-Sf'Xo- Injekczió és labdacsok, me-
lyck a bugyrán minden kifolyását (kunkó). férfiaku.ál,
mint nfiknél (fehér foly:':") p;'ir nap alatt gyógyítják. Ára
kimerítő orvosi utasítással Kr. I. uj bajokra 1 frt 60 kr., Kr.

II. réfú folyásra 2 frt 50 kr., postán 25 krral több,
Csak yalórli, n bécsi Szt.-György gyógyszertúrból va,ló

készítmények k>rendök.

Budapest TÖTiÖK JÓZSEF gyógyszertárában Király-utcza.
Ezt R. hirdetést tessék kivágni és eltenni. (61)

Bőr- és szépségápolás szakorvosa

med.univ. Dr. Révész Benő Budapest, Kerepesi-ut 63., I. em.

24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján gyorsan ás alaposan gyógyítja az összes

bőr-, ideg és nemi bajokat. Szépségi
hibákat:

szeplö, anya- és májfűlt, pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek ; szakszerü tanácscsal

szolgál az arcz és kézápolásra.
Feltünő eredménynyel gyógyitja a titkos betegségek név
alatt ismert összes férfi- és nőt bajokat és azok követ-

kezményeit.
Rendel: délelőtt 8—12, délután 3—7 óráig,

Levelekre azonnal válaszol. Kivánatra gyógyszerekről is gon-
doskodik. Mindenkor mély diskréció.

Külföldön elsajátított szakismeretek és hosszu
gyakorlat alapján készítek modern.stilben

kárpitos- és díszítési munkákat.
Függönyök díszítése, terem díszítések stb.

kiváló ízléssel eszközöltetnek.
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába

ajánlva, maradtam kitünő tisztelettel

kárpitos és díszítő.

(Kertész-utcza sarkán.)
63.

120

Nem nagy krach,
hanem tisztességes alapon vagyunk képesek a követke-
zőleg felsorolt britannia-ezüst-készletet, mely 56 darabból
áll, csak 6 írt 60 krnyi hallatlanul olcsó áron bárkinek

szállítani.
6 darab legfin. britannia asztali kés valódi angol pen-

gével,
0 darab amerikai britannia-ezüst villa egy drbból
6 darab amerikai britamra-ezüst evőkanál,

12 darab amerikai britannia-ezüst kávéskanál,
1 darab amerikai britannia-ezüst levesmérő,
1 darab amerikai britannia-ezüst tejmérö,
2 darab amerikai britannia-ezüst tojásserleg,
6 darab angol britannia felszolgáló csészealj,
2 darab hatásos asztali gyertyatartó,
1 darab teaszürö,
1 darab legfinomabb britannia-czukorhintö,
3 darab legf. gyümölcsös kés. porczellánnyéllel,
3 darab legf. gyümölcsös villa, porczellánnyéllel,
6 darab Viktoria csészealj

56 darab együttvéve csak 6 frt 60 kr.
Az összes fenti 56 tárgyat vagyunk képesek a 6 frt

60 krnyi minimális áron szállítani. A britannia-ezüst
egy minden részében fehér fém. mely ezüst szinét 25
Éven át megtartja, a miért jót.állunk. Annak legjobb bi-
zonyitékául, hogy ez a hirdetmény tiszta igazságon ala-
pul szolgáljon tőlünk a következő

nyilvános nyilatkozat:
Abban az esetben, hogy a beküldött britannia-ezüst

készlet nem felelne meg, a fizetett összeg akadálytalanul
visszafizettetik. Akinek tehát bármiképpen szüksége lepne
reá, rendelje meg a fentebbi diszkészletet, amely kivá-
lóan alkalmas

nász- és
valamint szállók,

háza egyletének, stb. bejegyzett czég
harmincz év óta.

vendéglők és jobbfajta háztartások
számára.

Kapható csak (71)
szállítója

Tanitók
fennál már har-

, || |2. Praterstrasse 16.
Szétküldés a vidékre utánvétellel vagy az

összeg előleges beküldése után.

Tisztitópor hozzá 10 kr, ládikó 40 kr
Csak védjegygyel valódi. Számos elismerő irat betekinthető.

felvétetnek lapunk kiadó-
hivatalábau,

A

százados rendszerüek, tolósulyos fémmérökarral búrnak Csa a
híd minden pontján egyenlően mérlegelnek,

Gazdasági-, szekér-, marha-,
zsák- és raktári mérlegeinket.
különösen gazdák- gazdaságok, községek és
uradalmak részére a legjobb meggyözödéssel ajánlhatjuk.
Gazdasági egyesületi tagok kedvezményben

szépirodalmi divatlap harminpxkSIencsodik évfolyamára. Hanninczkilenca év
fennállása eléggé ajánlja lapunk czélszerüsógéí.

A$s,Bus2aposst5 Baz&p" utasításokat ad elúfizutöinck divatrésaében megjelenő illuszt-

réssosültisik-

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyar: Váczi-ut 156.
közvetlen központi irodánkhoz Andrássy-ut 41. sz. intér'endök.

Kitüntetések : Budapest 1896.9

Berlin 1893., Csernovicz

1886. stb. Arany-

érem, érdem-

Ueresst-

t<3l-

rézágyak, angol
mosdók, angol éjjeli

szekrények, angol consol-
tUkrök, angol függönytartók (carnlsse)

Képes árjegyzék kivánatra küldetik.

rácziók után öltönyeik házilag készítésére) és kedvezményképpen — Ingyen — mérték
szerint bármily szabásmintával szolgál elöfizetöinek. Megrendeléseket is szivesen teljesít

a szerkesztőség.
A szépirodalmi részére is kiváló gond lesz fordítva, január elsei számunkat igen érdekes

regénynyel kezdjük meg.

Előfizetési
Egész évre . . . . 6 frt — kr.
Félévre 3 frt — kr.
Negyedévre . . . 1 frt 50 kr.
Minden előfizető az alább elősorolt regényekből választhat egy példányt vagy az
1894. évben, előfizetök arczképével megjelent e m l é k a l b u m o t A füzetüket megküldik ingyen és bérmentve.

Egy hóra — frt 5 0 kr.
Egy szám ára . . — frt 25 kr.

Az előfizetési pénzek KIRÁLY JÁNOS szerkesztőnek kül-
dendők. (Koronaherczeg-utcza 17. sz.

iránt érdeklődők
ne mulasszák el kérni

Bisenius
ÍJ MaAW*atv7«s«Miijba fii

gazdagon illusztrált árjegyzéket, amely ingyen és bér-
mentve küldetik meg.

Levelezőlap elegendő.
160

Huzás
már

deczember
10 és 11-én.

a m. kir.
16 forint, '2 8 forint, U 4 forint, '8 2 forint.

Kapható a föelárusitónál

Budapest,Y,Sas-utcz 1. Lukács Vilmos.
A 89874. számu sorsjegyet, mely az elsö huzásnál a Il-ik főnyereményt; vagyis 20.000 koronát

nyerte meg, az én üzletemben vették.

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP" betűivel Budapest, VIII., József-körut 66. szám.


